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Abstract: The following paper is the address that is communi-
cated at the promotion of the collection of articles Bishop Nikolaj 
Velimirović: Old Controversies in Historical and Theological Context in 
Belgrade, on March 14, 2023.

The paper focuses on two specific topics — two discourses in the 
prophetic opus of Bishop Nicholai as a counterpart to the Old Testa-
ment messianic places in relation to their New Testament fulfillment. 
Those lofty but controversial prophecies of Nicholai are: 1) criticism 
of Europe and deified and untouchable European values, and 2) the 
question of truth and its reification in the modern world.

1. Contemporary Europe, Nicholai loudly warned, has abandoned 
Christianity, the Gospel, and the Church, because those three reali-
ties did not withstand the criticism of pan–European reason. That is 
why the Bishop criticizes Europe very harshly. Because of this, Eu-
rope is ardently criticized by Fr. Justin Popović. Because of this, Pope 
Benedict XVI also sharply criticizes Europe. Maybe the theologians 
are one–sided. What do modern analysts who are not theologians tell 
us about this topic? The Polish philosopher Henryk Dominik Skoli-
mowski (1930–2018) equally sharply criticizes the Western world, 
shaped according to Aristotle’s mold. In his opinion, the entire Aris-
totelian, and with it, Thomistic view of the world “disintegrated into 
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pieces. All consistency is gone.” Man experienced alienation from his 
knowledge and his values, traditional values.

It is unlikely that Skolimowski read Nicholai, but they sound al-
most the same. Rationality has become an apocalyptically powerful 
weapon, I would say that its consequences can be seen in the smoke 
of Auschwitz and Hiroshima, and today they threaten to overcome 
even that evil.

2. Due to his ecumenical openness, promotion of interreligious di-
alogue, and underlining his views on Christians before Christ, proph-
ets, and outside the Chosen People, Bishop Nicholai suffered criti-
cism for syncretism and relativization of the truth. With these stated 
positions, we see the Serbian Saint, contrary to all myopic visions that 
follow him, as a prophet and forerunner of the comprehensive estab-
lishment of the original Orthodox theological concept of truth. To-
day, it is impossible to talk about truth as a formed and given reality, 
as a petrified objectified thing with which reason agrees. No matter 
how strange it may seem, it should not frighten our theology. The 
Orthodox Church is precisely based on the teaching that truth is an 
event. The truth arises in the process of communion: it has no dog-
matized value, and all this is due to the identification of truth with 
Christ himself, that is, with a living, free personality. The Church and 
the world (and thus other God-seekers) can participate in the forma-
tion of truth, through its occurrence. Instead of starting from the po-
sition of possessing the truth, the Church could be the bearer of the 
maieutic method of giving birth to the truth, in a free dialogical pro-
cess of listening to the longings and hopes of concrete people of the 
21st century. Thus, we would find ourselves on the path to the creation 
of truth, rather than its definitive self-affirmation within the bound-
aries of our own denomination. Why wouldn’t many prophets be cre-
ative companions on that road? Knowing who the Truth is, we are not 
afraid of the outcome of the journey.

The dialogical challenge, therefore, sets Christianity and the world 
before the task of changing, which is not foreign to Christianity, if it 
is understood as the Church, and not as an armored religious collec-
tive, if it is understood as a living community, which is on the way to 
the future Last Event, to the abolition of death, as the only — eternal 
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Truth. In poetic theological terms of Saint Nicholai, who was transfig-
ured in Ohrid, let’s say: “There is no ... reality in this world until it de-
scends from heaven” (Prayers by the Lake, 48). Until then, let’s create 
truth (I underline the verb create, because according to the words of 
the beloved Apostle John, children of God create truth, 1 John 1:6) and 
let’s create it together. The Serbian Chrysostom underlines the word 
together and manifests himself as a forerunner of a pluralistic vision of 
truth, a postmodern, always new Christ, that Nazarene from the first 
century. If we believe that He is the origin of the road, because He is 
with us, we will not be afraid of the road itself. If, on the other hand, 
we believe that He is that Way, we will rush towards it, just as the Saint 
Bishop did, to multiply the number of companions.

Key words: Bishop Nicholai Velimirovich (1881–1956), criticism of 
deified European values, reification of truth, modern world, Henryk 
Dominik Skolimowski (1930–2018).

Figure 1. Promotion of the collection of articles Bishop Nikolaj Velimirović: 
Old Controversies in Historical and Theological Context in Belgrade, on March 
14, 2023. (Source: The Institute for Balkan Studies of the Serbian Academy of 

Sciences and Arts, https://www.balkaninstitut.com/)
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Нема стварности у овом свету, док с неба не сиђе1

Златко Матић
Православни богословски факултет Универзитета у Београду
zmatic@bfspc.bg.ac.rs
https://orcid.org/0000-0002-3104-0975

Ап стракт: Два дис кур са у про роч ком опу су Вла ди ке Ни ко ла ја 
сто је као пан дан ста ро за вет ним ме си јан ским ме сти ма у од но су на 
њи хо во но во за вет но ис пу ње ње. Ова уз ви ше на, али кон тро верз на 
Ни ко ла је ва про ро штва је су: 1) кри ти ка Евро пе и де и фи ко ва них и 
не до ди р љи вих евр оп ских вред но сти, и 2) пи та ње исти не и ње не 
ре и фи ка ци је у са вре ме ном све ту.

Кључ не ре чи: Епи скоп Ни ко лај Ве ли ми ро вић (1881–1956), 
кри ти ка де и фи ко ва них евр оп ских вред но сти, ре и фи ка ци ја исти-
не, са вре ме ни свет, Хен рик Ско ли мов ски (1930–2108).

Уводна реч

Пре о све ште ни ар хи је ре ји, це ње ни до ма ћи ни, уче на го спо-
до про фе со ри, по што ва не да ме и го спо до, бра ћо и се стре,

Част ми је што мо гу да уче ству јем у про мо ци ји збор ни ка ра-
до ва, збор ни ка озбиљ них ака дем ских сту ди ја ви со ког на уч-
ног ни воа, ко је ин тер ди сци пли нар но ана ли зи ра ју лич ност 
јед ног све ти те ља Цр кве Тро јич ног Бо га, Све тог Вла ди ке Ни-
ко ла ја Ве ли ми ро ви ћа (1880–1956). Та част ко ја ми је при па-

1 Бе се да на про мо ци ји збор ни ка V. Cvet ko vić, D. Ba kić (ed.), Bis hop Ni ko­
laj Ve li mi ro vić: Old Con tro ver si es in Hi sto ri cal and The o lo gi cal Con text (Bel gra-
de: In sti tu te for Bal kan Stu di es, Ser bian Aca demy of Sci en ces and Arts — Los 
An ge les: St. Se ba stian Press, 2022), одр жа ној у уто рак 14. мар та 2023. го ди не 
у Атри ју му На род ног му зе ја Ср би је у Бе о гра ду.

 
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ла, по ве за на је са из ра зи том од го во р но шћу ко ју сам пре у зео, 
још ка да сам при хва тио да бу дем ре цен зент ових на уч них 
до при но са, ко ји раз ма тра ју мно штва ста рих кон тро вер зи, 
ко је пра те Све тог Ни ко ла ја, у њи хо вом исто риј ском и те о-
ло шком кон тек сту. Те не до у ми це, не су гла си це и по ле ми ке, 
пра ти ле су жич ког и охрид ског Све ти те ља то ком ње го вог 
жи во та, али су се, сма трам, ин тен зи ви ра ле на кон ње го ве 
смр ти, 18. мар та 1956. го ди не, рас плам са ле по врат ком ње-
го вих мо шти ју у Ле лић, 1991, а уси ја ње до би ле зва нич ним 
про гла ша ва њем Вла ди ке за све ти те ља, 2003. Ти ме, упра во 
та квим жи вим ин те ре со ва њем за јед ног чо ве ка ко ји је на пу-
стио овај свет пре ско ро се дам де це ни ја, по ка за ло се да је он 
још при сут ни ји у свом од су ству, што је јед на од исто риј ских 
од ли ка ес ха то ло шке све то сти. Прет по ста вљам да ће те ме, 
као бо го сло ва, раз у ме ти што ћу ја овом при ли ком ва шу па-
жњу усме ри ти ка не ким кон тро вер за ма, ко је као сен ка пра те 
Ни ко ла ја, али ћу о њи ма го во ри ти при мар но у те о ло шком 
кон тек сту. А тај, бо го слов ски кон текст, за нас, љу де Цр кве, 
увек зна чи — дис курс ак ту ел но сти, аспект са вре ме но сти те-
ме ко ја се тре ти ра или лич но сти о ко ји ма го во ри мо. Ко је са­
вре ме не те о ло шке те ме, да кле, на ла зи мо у про роч ком опу су 
на шег Све ти те ља? Пи та ња ко ја же лим да по ста вим тра си-
ра на су већ, пр вен стве но при ло зи ма у збор ни ку, а од го во-
ри ко је ћу по ну ди ти усме ре ни су ми шљу Вла ди ке Ни ко ла ја.

За ову све ча ну при ли ку иза брао сам са мо две те ме, и обе 
при па да ју спек тру про бле ма због ко јих су Вла ди ку че сто на-
па да ли и оспо ра ва ли. Та два дис кур са у про роч ком опу су 
Вла ди ке Ни ко ла ја ви дим као пан дан ста ро за вет ним ме си јан-
ским ме сти ма у од но су на њи хо во но во за вет но ис пу ње ње. Та 
уз ви ше на, али кон тро верз на Ни ко ла је ва про ро штва су:

1. кри ти ка Евро пе и де и фи ко ва них и не до ди р љи вих 
европ ских вред но сти, 

2. пи та ње исти не и ње не ре и фи ка ци је у са вре ме ном 
све ту.



192

Nicholai Studies, Vol. III, No. 6 (2023): 187–196

1. Ни ко ла је ва кри ти ка де и фи ко ва не Евро пе

Са вре ме на Евро па, гла сно је упо зо ра вао Ни ко лај, на пу сти-
ла је хри шћан ство, Је ван ђе ље и Цр кву, јер те три ре ал но-
сти ни су ис тр пе ле кри ти ку све е вроп ског ин стру мен тал ног 
ра зу ма. Због то га Вла ди ка Евро пу вр ло оштро кри ти ку је. 
Због то га је ва тре но кри ти ку је и о. Ју стин По по вић. Због 
то га је жу стро кри ти ку је и па па Бе не дикт XVI. Оста ви мо 
те о ло ге, мо жда су јед но стра ни. Шта нам о тој те ми го во-
ре са вре ме ни ана ли ти ча ри ко ји ни су бо го сло ви? Пољ ски 
фи ло соф Хен рик Ско ли мов ски (He nryk Sko li mow ski, 1930–
2018), под јед на ко брит ко кри ти ку је за пад ни свет, об ли ко-
ван пре ма Ари сто те ло вом ка лу пу.2 Сле ду ју ћи Ари сто те-
лу, за пад ни ми сли о ци су уз ди гли на нај ви ши трон ра зум, 
исти ну и ра ци о нал ност, по ти ру ћи ми сти ку и ду хов ност. 
За пад на фи ло со фи ја, као не за ви сна по тра га за зна њем ко-
је осло ба ђа, ни је до ве ла до до сто јан стве ног и срећ ни јег жи-
во та, твр ди овај окс форд ски про фе сор. „По ста ли смо кру-
ти, ра ци о нал ни љу ди“,3 ко ји су ство ри ли свој свет „хлад них 
чи ње ни ца, кли нич ке објек тив но сти и на уч ног ра зу ма“4. 
Хлад на, уз др жа на ра ци о нал ност не пре кид но се до дат но 
по ја ча ва. Шта је он то ло шка по за ди на тих из бо ра? Уме сто 
фи ло со фи је про це са (до га ђа ња), ко ју је За пад мо гао на ћи 
код Хе ра кли та, иза брао је ону есен ци ја ли стич ку или ато-
ми стич ку, ко ја је по ступ но до би ја ла свој са вре ме ни вид у 
ана ли тич кој и ра ци о на ли стич кој фи ло со фи ји.

2 Уп. Хен рик Ско ли мов ски, „О ле по ти и нео п ход но сти фи ло со фи је“, Зе­
нит: ма га зин за књи жев ност, умет ност и фи ло со фи ју, го ди на II, број 5 
(јул 2007): 4–10.

3 Ско ли мов ски, „О ле по ти и нео п ход но сти фи ло со фи је“, 5.
4 Hen rik Sko li mov ski, „Zna nje i vred no sti“, Kul tu ra: ča so pis za te o ri ju i so ci o­

lo gi ju kul tu re i kul tur nu po li ti ku, br. 38 (1977): 51–65, 58.
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„Neš to se do go di lo iz me đu 1700. i 1900. go di ne: Čo vek je bio 
pre po lo vljen. Čo ve ko vo sa zna nje odvo je no je od nje go ve suš-
ti ne, nje go vih vred no sti, od nje go vih tran scen den tal nih pre o-
ku pa ci ja. Sa zna nje je izo lo va no, smeš te no u po seb no skla diš te 
zva no mo zak“.5 

Ни је дан фи ло соф ски пра вац ни је уви део, ни ти уви ђа да 
је „ра ци о нал ност по ста ла из у зет но ра зор но оруж је“ и „не 
схва та шта се де си ло“.6 На кра ју се чи тав ари сто те лов ски, а 
са њим и то ми стич ки, по глед на свет „рас пао у па рам пар-
чад. Сва до след ност је не ста ла“.7 Ток је вр ло ло ги чан и мо-
же се пра ти ти: 

„Про дор ег закт них на у ка и све ве ћи зна чај на уч них об ја-
шње ња, … оства рен је као про прат на по ја ва ума њи ва ња 
зна ча ја сфе ре тра ди ци о нал них вред но сти“.8 

Чо век је до жи вео оту ђе ње од свог зна ња и сво јих вред но-
сти, пре дањ ских вред но сти.

Не ве ру јем да је Ско ли мов ски чи тао Ни ко ла ја, али зву че 
ско ро исто. Ра ци о нал ност је по ста ла апо ка лип тич ки сна-
жно оруж је, ре као бих да се ње не по сле ди це са гле да ва ју у 
ди му Ау шви ца и Хи ро ши ме, а да нас пре те да и то зло пре-
ва зи ђе. Ова ко, са жа лом, а не злу ра до, са мо до вољ ну и его-
и стич ну Евро пу кри ти ку ју са мо они ко ји је во ле и же ле јој 
да по но во бу де мла да бла го ве сни ца жи во та. На све то је 
ука зи вао Све ти Вла ди ка Ни ко лај, па за то и на звах ову ви-
зи ју пр вим про роч ким ме стом у ње го вој ми сли.

5 Sko li mov ski, „Zna nje i vred no sti“, 60.
6 Ско ли мов ски, „О ле по ти и нео п ход но сти фи ло со фи је“, 4.
7 Ско ли мов ски, „О ле по ти и нео п ход но сти фи ло со фи је“, 7.
8 Sko li mov ski, „Zna nje i vred no sti“, 51.
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2. Кри ти ка ре и фи ко ва не исти не  
у опу су Вла ди ке Ни ко ла ја

Због сво је еку мен ске отво ре но сти, про мо ци је ме ђу ре ли гиј-
ског ди ја ло га, под вла че ња ста во ва о хри шћа ни ма пре Хри-
ста, про ро ци ма и ван Иза бра ног на ро да, Вла ди ка Ни ко лај 
је тр пео кри ти ке за син кре ти зам и ре ла ти ви за ци ју исти не. 
Овим сво јим на ве де ним ста во ви ма, срп ског Све ти те ља ви-
ди мо, су прот но свим крат ко ви дим ви зи ја ма ко је га пра те, 
као про ро ка и пре те чу све о бу хват ног вас по ста вља ња из вор-
ног пра во слав ног бо го слов ског пој ма исти не. Да нас је не мо-
гу ће го во ри ти о исти ни као фор ми ра ној и да тој ре ал но сти, 
као ока ме ње ној објек ти ви зо ва ној ства ри са ко јом се ра зум 
са гла ша ва. Ма ко ли ко из гле да ло чуд но, то на шу те о ло ги ју не 
тре ба да пла ши. Пра во слав на Цр ква упра во по чи ва на уче њу 
да је исти на до га ђај, да на ста је у про це су за јед ни ча ре ња, да 
не ма дог ма ти зо ва ну вред ност, а све то због иден ти фи ка ци је 
исти не са са мим Хри стом, да кле са жи вом, сло бод ном лич­
но шћу. Цр ква и свет (а ти ме и дру ги бо го тра жи те љи) мо гу 
уче ство ва ти у фор ми ра њу исти не, кроз ње но до га ђа ње. Уме-
сто да по ла зи са по зи ци ја по се до ва ња исти не, Цр ква би мо-
гла да бу де но си лац ма је у тич ког ме то да по ра ђа ња исти не, у 
сло бод ном ди ја ло шком про це су ослу шки ва ња че жњи и на-
да кон крет них љу ди XXI ве ка. Та ко би смо се на шли на пу ту 
ства ра ња исти не, пре не го ње ној де фи ни тив ној са мо а фир ма-
ци ји у гра ни ца ма соп стве не де но ми на ци је. За што на том пу-
ту не би би ли кре а тив ни са пут ни ци мно ги про ро ци? Зна ју ћи 
ко је Исти на, не бо ји мо се ис хо да пу то ва ња.

Ди ја ло шки иза зов, да кле, по ста вља хри шћан ство и свет 
пред за да так да се ме ња ју, што ни је стра но хри шћан ству, 
ако се схва ти као Цр ква, а не као окло пље ни ре ли гиј ски 
ко лек тив, ако се схва ти као жи ва за јед ни ца, ко ја је на пу ту 
ка бу ду ћем По след њем до га ђа ју, уки да њу смр ти, као је ди-
ној – веч ној Исти ни. По ет ским бо го слов ским из ра зи ма, на 
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Охри ду пре о бра же ног Све ти те ља Ни ко ла ја, ре ци мо: „Не-
ма … ствар но сти у овом све ту, док с не ба не си ђе“ (Мо ли­
тве на је зе ру, 48). До та да, ства рај мо исти ну (под вла чим 
гла гол ства ра ти, јер пре ма ре чи ма љу бље ног апо сто ла Јо-
ва на, де ца Бож ја тво ре исти ну, 1. Јн. 1, 6) и ства рај мо је за­
јед но. Срп ски Зла то у сти под вла чи реч за јед но и про ја вљу је 
се као пре те ча плу ра ли стич ке ви зи је исти не, пост мо дер-
ног, увек но вог Хри ста, оног На за ре ћа ни на из пр вог ве ка. 
Ако ве ру је мо да је Он ис хо ди ште пу та, јер је са на ма, не ће-
мо се бо ја ти ни са мог пу та. Ако, пак, ве ру је мо да је Он тај 
Пут, хи та ће мо ка то ме, баш као што је то чи нио Све ти Вла-
ди ка, да умно го стру чи мо број са пут ни ка.

3. За кљу чак

По што ва ни са го вор ни ци, до зво ли те још не ко ли ко за кључ-
них син те тич ких ми сли.

Ка ко у ста ро за вет ној, та ко и у но во за вет ној Цр кви, Го спод 
ак тив но де ла и уче ству је у ре а ли за ци ји исто ри је спа се ња. С 
вре ме на на вре ме, Тро јич ни Бог по хо ди свој на род, али то не 
чи ни на не ки спи ри ту ал ни на чин, не го вр ло опи пљи во и те-
ле сно — увек пре ко чо ве ка. У пр вој по ло ви ни про шлог ве ка, 
свим хри шћа ни ма на ше Све те Цр кве по слао је Бог про ро ка. 
Иза бра ни хри шћан ски на род Цр кве срп ских и по мор ских 
зе ма ља у ли ку Вла ди ке Ни ко ла ја мо гао је да чу је шта Бог по-
ру чу је сво ме на ро ду. Мо гао је, по на вљам, ни је мо рао. Ка ко 
обич но би ва у кри зним епо ха ма, род иза бра ни не слу ша глас 
про роч ки и при а ња уз ту ђе идо ле. А свог про ро ка, а са њим 
и сво га Бо га, осу ђу је и про га ња, иа ко их он сам на вре ме упо-
зо ра ва: „Не уби јај про ро ке сво је, јер уби ство је са мо об ма-
на сен ки“ (Мо ли тве на је зе ру, 48). Род не же ли про ро ка, па 
он за њих по ста је: пре вр тљи вац, лу ка ви опор ту ни ста, исто-
вре ме но и ан ти за пад њак и ан ти е ку ме ни ста, на ци о на ли ста 
и из дај ник на ци о нал них ин те ре са, ан ти се мит и еку ме ни-
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ста, тра ди ци о на ли ста и мо дер ни ста, ин те гра ли ста и еклек-
ти чар… Мно ге од ових осу да по на вља ју се од кра ја про шлог 
ве ка до да нас и по кла па ју са оним, че сто и без су да, пре су-
да ма од 1945. до 1956. го ди не. На њих је Све ти Вла ди ка од-
го ва рао ре чи ма по сто ја ног Хри сто вог све до ка: „А ја сто јим 
окре нут Ис то ку, и знам по у зда но да ће се сун це уско ро ро-
ди ти. Јер ви дим зо ру ка ко се ру ме ни. До ђи, Го спо де, мо ја Те 
на да че ка“ (Мо ли тве на је зе ру, 33).

Збор ник ко ји про мо ви ше мо по зи ва нас на је ван ђељ ски 
на пор за ра ња ња у ду би не: Хај де на ду би ну (уп. Лк. 5, 4), за-
ба ци те ду бље, Duc in al tum! Ове ре чи Хри стос упу ћу је ри-
ба ри ма апо сто ли ма, али сма трам да ове ре чи упу ћу ју на ма и 
уред ни ци и ау то ри овог из ван ред ног збор ни ка. Апо сто ли су 
по слу ша ли Учи те ља и „уло ви ше ве ли ко мно штво ри ба“. Они 
ко ји по слу ша ју по зив на ду бо ко за ра ња ње у ана ли зу при ло-
га збор ни ка ко ји про мо ви ше мо, про на ћи ће оби ље ду хов не 
ко ри сти и ака дем ског ужит ка, баш као што је то до жи вео ре-
цен зент овог де ла. Че сти там од ср ца сви ма ко ји су до при не-
ли на стан ку овог шти ва, а ва ма по што ва не да ме и це ње на го-
спо до за хва љу јем на ука за ном стр пље њу и љу ба ви.

* * *
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Ап стракт: Вла ди ка охрид ски и жич ки др Ни ко лај Ве ли ми ро-
вић обра тио се пи сме но дво ји ци све ште ни ка по во дом смр ти њи-
хо ве де це, 1937. и 1940. го ди не. Из ја ве са у че шћа про на ђе не су у 
ар хи ва ма по је ди них све ште но слу жи те ља и са да се пр ви пут об-
ја вљу ју. Из њих се са гле да ва па стир ска бри га и па жња овог ар хи-
је ре ја, као и на чин на ко ји је ожа ло шће ним ро ди те љи ма по ку шао 
да пру жи хри шћан ску уте ху.

Кључ не ре чи: Вла ди ка Ни ко лај Ве ли ми ро вић (1881–1956), 
про то је реј-ста вро фор Алек са То до ро вић (1899–1990), про то је-
реј-ста вро фор Ми лан Јо ва но вић (1908–1993), уте ха уцве ље них 
ро ди те ља, па стир ска бри га.

Увод

У пе ри о ду осло ба ђа ња Ср би је од Осман ског цар ства, то-
ком 19. и по чет ком 20. ве ка, срп ска ме ди ци на ни је би ла до-
вољ но раз ви је на. По сто јао је ма ли број ме ди цин ских уста-
но ва, ле ко ви су би ли рет ки и ску пи, и те шко се до ла зи ло до 
њих. Та да су се де ца че шће ра ђа ла и по сто јао је ве ћи број 
мно го дет них по ро ди ца, не го у ка сни јим пе ри о ди ма. Ипак, 
и уми ра ње де це би ло је че шће, упра во због не до вољ не раз-

 
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ви је но сти Ср би је, ко ја је из осло бо ди лач ких ра то ва иза шла 
си ро ма шна и ис цр пље на. По себ но су две бо ле сти усмр ти-
ле ве ћи број љу ди. Би ли су то пе га ви и сто мач ни (тр бу шни) 
ти фус и шпан ска гро зни ца.

У при ват ном ар хи ву про то је ре ја-ста вро фо ра Алек се 
То до ро ви ћа,1 па ро ха ко ји је пр ву по ло ви ну жи во та слу жио 
у отаџ би ни, у Епар хи ји жич кој и у Бе о гра ду, а дру гу по ло-
ви ну у еми гра ци ји, у Мин хе ну, на ла зи се из ја ва са у че шћа 
ње го вог над ле жног Епи ско па жич ког др Ни ко ла ја Ве ли ми-
ро ви ћа по во дом упо ко је ња про ти не кће ри На де жде. По ме-
ну та де вој чи ца упо ко ји ла се од ме нин ги ти са.

У при ват ном ар хи ву про то је ре ја-ста вро фо ра Ми ла на 
Јо ва но ви ћа,2 па ро ха ко ји је у пр вој по ло ви ни жи во та био 

1 То до ро вић (1899–1990) је ро ђен у се лу Не гри шо ри, код Дра га че ва. За вр-
шио је Бо го сло ви ју у Срем ским Кар лов ци ма. Био је оже њен Ле ном ро ђе ном 
Про тић. Ру ко по ло жен је 1925. у све ште ни ка. Имао је че тво ро де це: На де-
жду, Све то ми ра, Мла до ми ра и Ча сла ва. Био је ак ти ван као све ште ник при 
Бо го мо љач ком по кре ту. То ком Дру гог свет ског ра та био је шеф Вер ског од-
се ка при Срп ској до бро во љач кој ко ман ди. Еми гри рао је из Ср би је са при-
пад ни ци ма Ју го сло вен ског на род ног по кре та „Збор“. Од 1950. во дио је цр-
кве ну оп шти ну у Мин хе ну. По кре нуо је еди ци ју Све ча ник, у ко јој су об ја-
вљи ва на де ла вер ске и на ци о нал не те ма ти ке, цр кве ни ка лен да ри са вер-
ском чи тан ком и бил те ни. Упо ко јио се у Мин хе ну, а са хра њен је у Бе о гра ду.

2 Јо ва но вић (1908–1993) је ро ђен у Стрм ној Го ри. По сле за вр ше не основ-
не шко ле у Ле ли ћу и гим на зи је у Ва ље ву, ма ту ри рао је 1931. у Бо го сло ви ји 
Све тог Јо ва на Бо го сло ва у Би то љу. Оже нио се 1931. Цве том, ро ђе ном Цве-
јић. Ру ко по ло жен је у све ште ни ка 1932. Имао је три си на: Алек сан дра, Јо-
ва на и Сло бо да на. Био је па рох у Де си ћу, Ру жи ћу, и у Ра до ва шни ци. По-
том је био ве ро у чи тељ у основ ној шко ли а за тим и у гим на зи ји у Ло зни ци. 
Ди пло му о прак тич ном ве ро у чи тељ ском ис пи ту сте као је пред ис пит ном 
ко ми си јом у Са ра је ву 1938. го ди не. По хвал ни цом га је од ли ко вао Епи скоп 
ша бач ко-ва љев ски др Си ме он Стан ко вић. Ди пло ми рао је на Пра во слав-
ном бо го слов ском фа кул те ту Уни вер зи те та у Бе о гра ду 1940. Као ре зер вни 
офи цир – ка пе тан дру ге кла се, ин тер ни ран је у осна брич ки офи цир ски ло-
гор Oflag VI C, у ко ме је остао че ти ри го ди не. Био је па рох у по сле рат ном 
Осна бри ку (1947–1951), Зен гвар де ну у Вил хелм сха фе ну (1951–1956), Би ле-
фел ду (1956–1962), и по но во у Осна бри ку (1962–1993). Вла ди ка Епар хи је 
СПЦ за Аме ри ку и Ка на ду Ди о ни си је Ми ли во је вић од ли ко вао га је чи ном 
про то је ре ја-ста вро фо ра 1950. Про та Јо ва но вић вра тио се у Бе о град 1993. 
Упо ко јио се по сле три да на. Са хра њен је на бе о град ском гро бљу Ле шће.
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ак ти ван као па стир у Епар хи ји ша бач ко-ва љев ској, а ка-
сни је све ште но слу жи тељ у еми гра ци ји, у Осна бри ку, на ла-
зи се и из ја ва са у че шћа Епи ско па Ни ко ла ја Ве ли ми ро ви ћа 
по во дом упо ко је ња про ти ног си на Јо ва на, ро ђе ног 2. сеп-
тем бра 1934. го ди не. Вла ди ка Ни ко лај био је у при сним ку-
мов ским ве за ма са по ро ди цом Јо ва но вић.

У при ло гу ра да на ла зе се це ло куп ни тек сто ви до пи са, 
ко ји се пр ви пут об ја вљу ју.

Прилог 1: 
Изјава саучешћа Владике др Николаја Велимировића 

протојереју-ставрофору Алекси Тодоровићу

Љу ба зни оче Алек са,

Да кле, од бе же нам На де жда у не бе са!
Бла го те би: са да имаш јед ног ан ђе ла на не бу ви ше. А 
бла го и На ди ној ду ши што је бла го вре ме но узе та у не-
бе ску до мо ви ну, и та ко из бе гла мно ге са бла зни и ду ше-
губ на ис ку ше ња ово га вре ме на.
Ти то све раз у меш; а та ко и по па ди ја тво ја. И то раз у ме-
ва ње от кло ни ће од вас ону ту гу ко ју има ју не вер ни и ма-
ло вер ни. Од сво га по ро да има те са да на не бу — то је ве-
ли ка ствар, — ве ли ка ми лост Бо жи ја.
По кло ни те се, да кле, обо је во љи Бож јој и за бла го да ри те 
му за оста так — за Ча сла ва и Мла до ми ра.

С бла го сло вом и по здра вом

у Би то љу, 2. Јан. 1937.     твој + Е. Николаi
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Figure 1. Statement of condolence to Archpriest Aleksa Todorović by Bishop 
Nicholai Velimirovich, private archive of the Todorović family, Belgrade | Сл. 1.  

Из ја ва са у че шћа Вла ди ке др Ни ко ла ја Ве ли ми ро ви ћа про то је ре ју-ста вро фо ру 
Алек си То до ро ви ћу, при ват ни ар хив по ро ди це То до ро вић, Бе о град
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Figure 2. Statement of condolence to Archpriest Milan Jovanović by Bishop Nicholai 
Velimirovich, private archive of the Jovanović family, Belgrade | Сл. 2. Из ја ва  
са у че шћа Вла ди ке др Ни ко ла ја Ве ли ми ро ви ћа про то је ре ју-ста вро фо ру  

Ми ла ну Јо ва но ви ћу, при ват ни ар хив по ро ди це Јо ва но вић, Бе о град
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Прилог 2: 
Изјава саучешћа Владике др Николаја Велимировића 

протојереју-ставрофору Милану Јовановићу

[Епископ жич ки — одшт ампано]

Николаi

из ја вљу је сво је то пло са у че шће ро ди те љи ма пок. Јо ве. 
Не ка би Го спод да ро вао рај ски жи вот чи стој ду ши Јо ви-
ној а уте ху ње го вим ожа ло шће ним ро ди те љи ма.

Кра ље во, 1940.

Осврт на изјаве саучешћа Владике Николаја

Ре чи ко је је Вла ди ка Ни ко лај Ве ли ми ро вић ис ка зао у сво-
јим до пи си ма при ли ком из ја вљи ва ња са у че шћа све ште ни-
ци ма чи ја су се де ца упо ко ји ла оди шу хри шћан ском ду би-
ном и би блиј ском сим бо ли ком. Еви дент на је усме ре ност 
ка ес ха то ло ги ји, на у ци о по след њим до га ђа ји ма, од но сно 
ис ка за ној ве ри да ће по хри шћан ском уче њу по но во до ћи 
Исус Хри стос да су ди жи ви ма и мр тви ма, и да их вас кр сне 
за веч ни жи вот.

У на ве де ном кон тек сту сво ју из ја ву са у че шћа ин то ни-
рао је Епи скоп Ни ко лај, ко ји је под ста као ро ди те ље, брач-
ни пар То до ро вић, да оста ну не по ко ле бљи ви у ве ри и да 
има ју по ве ре ње у Бо га, исто вре ме но их под се ћа ју ћи да од 
мо мен та усну ћа у Го спо ду њи хо ве мла де кће ри На де жде 
има ју са да „јед ног ан ђе ла на не бу ви ше“. Ве ра има ту сна гу 
да мо же да из ро ди раз у ме ва ње ко је ће у на ди на веч ни жи-
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вот „от кло ни ти ону ту гу ко ју има ју не вер ни и ма ло вер ни“ 
— по у ка је ко јом Вла ди ка Ни ко лај по у ча ва све ште ни ка ко-
ји му је био по ве рен, а исто вре ме но и ње го ву по ро ди цу. На 
кра ју, он их упу ћу је и да се „по кло не во љи Бож јој“, обо је — 
и отац и мај ка, и „за бла го да ре Бо гу за пре о ста лу де цу“, Ча-
сла ва и Мла до ми ра. Све ште ник Алек са ка сни је је у бра ку 
са су пру гом Ле ном, ро ђе ном Про тић, до био и Све то ми ра, 
ко ји се та ко ђе упо ко јио пре сво јих ро ди те ља, у Аме ри ци, у 
ко ју је еми гри рао.

Figure 3. Archpriest Aleksa Todorović (1899–1990) (source: https://vk.com/) 
| Сл. 3. Про то је реј-ста вро фор Алек са То до ро вић (1899–1990) (извор: 

ВКонтакте — https://vk.com/)
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Иа ко је из ја ва са у че шћа по ро ди ци Јо ва но вић кра ћа, 
по ка зу је па стир ску бри гу и ста ра ње Вла ди ке Ни ко ла ја о 
све ште ни ци ма ко је је по зна вао. Шта ви ше, са по ро ди цом 
про те Јо ва но ви ћа био је и у ду хов ном срод ству, од но сно 
ку мов ском од но су.

Закључак

Вла ди ка др Ни ко лај Ве ли ми ро вић ста рао се о све ште нич-
ким по ро ди ца ма, чи ме је по ка зи вао па стир ску бри гу. Ка да 
је при мио вест да се не ком све ште но слу жи те љу упо ко ји ло 
де те, он је пи сме но из ја вљи вао са у че шће, да ју ћи при том и 
од ре ђе ну крат ку по у ку. Уцве ље не ро ди те ље упу ћи вао је да 
ве ру ју да пред пре сто лом Бо жи јим са да има ју ан ђе ла ко-
га су из ро ди ли. Та ко ђе, усме ра вао их је да се по кло не пред 
том Бо жи јом во љом и не ка да те шко схва тљи вом Бо жи јом 
пе да го ги јом, и исто вре ме но за бла го да ре Бо гу за пре о ста лу 
де цу — ко ја су Бо жи ји дар.

* * *

Резиме

У ра ду се пр ви пут об ја вљу ју две из ја ве са у че шћа Епи ско-
па Ни ко ла ја, по во дом смр ти де це све ште но слу жи те ља. Из 
тих до пи са се са гле да ва ка кав је био па стир Вла ди ка Ни-
ко лај и ко ли ко му је би ло ста ло да пру жи уте ху уцве ље-
ним ро ди те љи ма. Та ко ђе, ва жан је и ње гов бо го слов ски из-
раз, од но сно ре чи ко је је као епи скоп ис пи сао, са же љом да 
ро ди те ље под се ти на веч ни жи вот и не у га си во по ве ре ње у 
Бо га, ко је не би тре ба ло да за не ма ре, већ да му се у пот пу-
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но сти пре да ју и чак по кло не, и то са бла го дар но шћу за жи-
вот пре о ста ле де це.

* * *

Захвалност

Бла го дар ност за ко ри шће ње ар хи ве, као и одо бре ње за пу-
бли ко ва ње свих фо то гра фи са них и ске ни ра них ма те ри ја ла 
ау тор ис ка зу је по ро ди ца ма То до ро вић и Јо ва но вић.

* * *
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Abstract: The paper deals with the description of Bishop Nicho-
lai in the works of Bishop Jovan Velimirović. As the nephew of Bish-
op Nicholai, and staying near him, Bishop Jovan had the opportuni-
ty to witness many events from his uncle’s life, as well as crucial events 
from the history of the Serbian Orthodox Church in that period.

Bishop Jovan stayed near Bishop Nicholai from the second grade 
of high school and had the opportunity to witness many events in his 
uncle’s life. He parted ways with him only in 1944, when the Nazi Ger-
mans took Patriarch Gavrilo and Bishop Nicholai from the Vojlovica 
Monastery to the Dachau concentration camp.

Bishop Jovan wrote three works about Bishop Nicholai: the 
memoir “Bishop Jovan’s Memories of Bishop Nicholai Velimirov-
ich” and two shorter articles which appeared in the Glas Crkve [The 
Voice of the Church] journal. All three works were published after 
the death of Bishop Jovan.

The works of Bishop Jovan will be placed in a broader histori-
cal context and will help in understanding key events from the life 
of Bishop Nicholai, as well as fateful events from the history of the 
Serbian Orthodox Church in that period. In his works, he was me-
ticulous, without the intention of elevating the main figure of his 
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“Memories” in relation to the other figures mentioned in his works, 
objectively and truthfully portraying both personalities and events. 
Also, his work provides new insight into the life and work of Bish-
op Nicholai, and — being analyzed in a wider historical context — 
it also provides new knowledge about the history of the Serbian Or-
thodox Church in that period.

Key words: Bishop Nicholai Velimirovich (1881–1956), Bishop Jo-
van Velimirović (1912–1989), Serbian Patriarch Gavrilo Dožić (1881–
1950), Bishop Vasilije Kostić (1907–1978).

Личност Владике Николаја Велимировића 
у делима Епископа Јована Велимировића

Милош Мишковић
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Ап стракт: Рад се ба ви опи сом Епи ско па Ни ко ла ја у де ли ма 
Епи ско па Јо ва на Ве ли ми ро ви ћа. Као си но вац Епи ско па Ни ко ла-
ја, и бо ра ве ћи у ње го вој бли зи ни, Епи скоп Јо ван је имао при ли ку 
да бу де све док мно гих до га ђа ја из жи во та свог стри ца, као и кру-
ци јал них до га ђа ја из исто ри је Срп ске Пра во слав не Цр кве у тој 
епо хи. Де ла Епи ско па Јо ва на би ће по ста вље на у ши ри исто риј-
ски кон текст и по мо ћи ће у раз у ме ва њу кључ них до га ђа ја из жи-
во та Епи ско па Ни ко ла ја, као и суд бо но сних де ша ва ња из исто-
ри је Срп ске Пра во слав не Цр кве у том пе ри о ду. Циљ ра да је да се 
кроз ана ли зу по да та ка из де ла Епи ско па Јо ва на стек не но ви увид 
у жи вот Епи ско па Ни ко ла ја.

Кључ не ре чи: Епи скоп Ни ко лај Ве ли ми ро вић (1881–1956), 
Епи скоп Јо ван Ве ли ми ро вић (1912–1989), Па три јарх срп ски Га-
ври ло До жић (1881–1950), Епи скоп Ва си ли је Ко стић (1907–1978).

 
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Увод

Епи скоп ша бач ко-ва љев ски Јо ван Ве ли ми ро вић (1912–
1989), си но вац Епи ско па Ни ко ла ја Ве ли ми ро ви ћа, био је 
епи скоп на ка те дри Епар хи је ша бач ко-ва љев ске од 1960. 
до 1989. го ди не.

Бо ра вио је у бли зи ни Вла ди ке Ни ко ла ја од дру гог раз ре-
да гим на зи је и имао при ли ку да бу де све док мно гих до га ђа-
ја у жи во ту свог стри ца. С њим се ра стао тек 1944. го ди не, 
ка да су Нем ци Па три јар ха Га ври ла и Епи ско па Ни ко ла ја 
од ве ли из ма на сти ра Вој ло ви це у ло гор Да хау.

Епи скоп Јо ван је на пи сао три де ла о Епи ско пу Ни ко ла-
ју: ме мо а ре „Се ћа ња Епи ско па Јо ва на на Епи ско па Ни ко-
ла ја Ве ли ми ро ви ћа“ и два кра ћа члан ка у ли сту Глас Цр кве. 
Сва три де ла би ла су об ја вље на по сле смр ти Епи ско па Јо ва-
на. Ова де ла би ће по ста вље на у ши ри исто риј ски кон текст 
и по мо ћи ће у раз у ме ва њу кру ци јал них до га ђа ја из жи во та 
Епи ско па Ни ко ла ја, као и суд бо но сних де ша ва ња из исто-
ри је Срп ске Пра во слав не Цр кве у том пе ри о ду. Циљ ра да је 
да се кроз ана ли зу по да та ка из де ла Епи ско па Јо ва на стек не 
но ви увид у жи вот Епи ско па Ни ко ла ја.

По ре кло и де тињ ство Вла ди ке Ни ко ла ја

Ка зи ва ње о Вла ди ци Ни ко ла ју Епи скоп Јо ван по чи ње из-
но ше њем по ро дич не исто ри је по ро ди це Ве ли ми ро вић. 
Пре ма по ро дич ном пре да њу, Ве ли ми ро ви ћи по ти чу од 
Ан то ни ја (Ан те) Јо ва но ви ћа, на чел ни ка сре за под гор ског, 
са хра ње ног у ма на сти ру Ће ли је. О ње го вим ро ди те љи ма, 
као и о вре ме ну до се ља ва ња из Сре бре ни це у Бо сни, ни-
је имао тач них по да та ка. Ан то ни је је имао дво ји цу си но ва, 
Ве ли ми ра и Си му, а пре ма не ким из во ри ма имао је и тре-
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ћег, Ра до са ва. Од њих су на ста ле по ро ди це: Ве ли ми ро вић, 
Си мић и Ра до са вље вић, ко је и да нас по сто је у Ле ли ћу. Ан-
то ни ја Јо ва но ви ћа по ми ње Јо а ким Ву јић у свом „Пу те ше-
стви ју“: на во ди да је 1828. го ди не, пу ту ју ћи од ма на сти ра 
Пу сти ње у ма на стир Ће ли је, ишао пре ко Ле ли ћа, где је срео 
Ан то ни ја Јо ва но ви ћа и раз го ва рао са њим. Ни ко ла је био 
нај ста ри је де те из бра ка Дра го ми ра и Ка та ри не; ро ђен је 23. 
де цем бра 1880. го ди не (по ста ром ка лен да ру) и био кр штен 
у ма на сти ру Ће ли је, ко ји је та да био пре тво рен у па ро хиј-
ску цр кву. Ње го ви ро ди те љи су има ли укуп но де ве то ро де-
це, од ко јих је осмо ро пре ми ну ло за жи во та ро ди те ља; са мо 
је Ни ко ла над жи вео ро ди те ље. Сва бра ћа и се стре умр ли 
су као од ра сли и зре ли љу ди, од ра зних бо ле сти, а са мо је 
је дан по ги нуо у ра ту 1914. го ди не (епи скоп Јо ван не на во-
ди име бра та ко ји је по ги нуо у ра ту: то је био Ду шан, отац 
Епи ско па Јо ва на).1

1 Епи скоп Јо ван Ве ли ми ро вић, „Се ћа ња Еп. Јо ва на Ве ли ми ро ви ћа на Еп. 
Ни ко ла ја“, у Све ште ник Ми ли сав Д. Про тић, Ни ко лај — био­би бли о гра фи­
ја: 1880–1941 (Ша бац: Епар хи ја ша бач ка, 2012), 455–456. У члан ку ко ји су на-
пи са ли Зо ран Ра до ји чић и Мир ко С. Бо ја нић (Зо ран Ра до ји чић, Мир ко С. 
Бо ја нић, „Ве ли ми ро ви ћи Вла ди ке Ни ко ла ја“, Гла сник: го ди шњак Ме ђу оп­
штин ског исто риј ског ар хи ва Ва ље во, бр. 32 (1998): 166–179) ис пра вље ни су 
не до ста ци и пра зни не у ро до сло ву Ве ли ми ро ви ћа. Пре ма њи хо вом ис тра-
жи ва њу, пре ци Ве ли ми ро ви ћа до се ли ли су се по ло ви ном 18. ве ка из Оса та 
у Бо сни. Из Оса та су се до се ли ла бра ћа Ми ло ван и Ми ли во је Ста ни са вље-
вић, а са њи ма и бра ту чед Јо ван, ко ји се мо гао пре зи ва ти Си ме о но вић или 
кра ће Си мић. Јо ва нов нај ста ри ји син звао се Си ме он, а дру га дво ји ца — 
Ве ли мир и Ан то ни је. Ра до ји чић и Бо ја нић да ју пре ци зан ро до слов Ве ли-
ми ро ви ћа, по чев ши од по то ма ка Јо ва на. Они на во де тач ну го ди ну вен ча-
ња ње го вих ро ди те ља (Дра го мир и Ка та ри на, рођ. Фи ли по вић из Стрм не 
Го ре, вен ча ли су се 27. 11. 1879), као и го ди не ро ђе ња и смр ти Вла ди ке Ни-
ко ла ја, те ње го ве бра ће и се ста ра. На кра ју члан ка, ау то ри да ју на по ме ну 
да су да ту ме да ти ра ли пре ма но вом ка лен да ру, а раз ли ка из ме ђу ста рог и 
но вог ка лен да ра у 19. ве ку је из но си ла 12 да на. У би о гра фи ји др Ди ми три-
ја Нај да но ви ћа, ко ју је у скло пу еди ци је Иза бра них де ла о Вла ди ци Ни ко-
ла ју при ре дио Љу бо мир Ран ко вић (Ди ми три је Нај да но вић, „Би о гра фи-
ја Вла ди ке Ни ко ла ја“, у О Вла ди ци Ни ко ла ју, Иза бра на де ла, књ. XXV, пр. 
Љу бо мир Ран ко вић, 7–79, Ва ље во: Глас Цр кве, 2000), при ре ђи вач је из нео 
крат ки се па рат из члан ка Ра до ји чи ћа и Бо ја ни ћа. Нај да но вић, „Би о гра фи-
ја Вла ди ке Ни ко ла ја“, 11–13.)



211

Miloš Mišković, Image of Bishop Nicholai Velimirovich in the Works of Bp. Jovan Velimirović

Пре не го што се упу стио у из но ше ње де та ља о шко ло-
ва њу мла дог Ни ко ле, Епи скоп Јо ван је опи сао опа сност 
ко ја је мла дом Ни ко ли пре ти ла од хај ду ка. У дру гој по ло-
ви ни 19. ве ка би ла је раз ви је на хај ду чи ја, ко ја ни је има ла 
осло бо ди лач ки ка рак тер — ка кав је био у вре ме ро бо ва-
ња Тур ци ма — не го је би ла усме ре на на от ми це и пљач ке. 
У том пе ри о ду нај по зна ти ји хај дук, страх и тре пет ва љев-
ског кра ја, био је из ве сни Ђур ђић. Са сво јом дру жи ном по-
слао је по ру ку Ни ко ли ном оцу Дра го ми ру да му на ме сто 
ко је је он ода брао до не се од ре ђе ну су му ду ка та; у су прот-
ном ће му они оте ти си на Ни ко лу, ко ји је још био у ко лев-
ци. Дра го мир је уце ну од био и ни је од нео но вац хај ду ци ма. 
Ђур ђић се сто га спре мао да Ни ко лу от ме из ко ли бе, из ван 
се ла где су Дра го мир и ње го ва су пру га те го ди не ста но ва-
ли, пре ма од лу ци ста ре ши не за дру ге, ра ди при ку пља ња бе-
лог мр са. Ка та ри на је у су мрак ви де ла од сјај хај дуч ких пу-
ша ка на пре во ју ви ше ко ли бе, где се за у ста вио Ђур ђић са 
дру жи ном. Згра би ла је Ни ко лу и по бе гла у се ло. На Ни-
ко ли ну сре ћу, на од су ству из вој ске био је Ни ко лин стриц 
Љу бо мир, та да нај бо љи стре лац у срп ској вој сци. Ђур ђић 
је знао за то и пу стио је Ка та ри ну да по бег не у се ло, да се 
не би уме шао Љу бо мир и све их по био.2 Љу бо мир Ран ко-
вић у сво јој мо но гра фи ји о Вла ди ци Ни ко ла ју на во ди да је 
Вла ди ка Ни ко лај као је ро мо нах у Ен гле ској упо знао хај ду-
ка ко ји га је као де те у ко лев ци био уце нио.3

2 Ве ли ми ро вић, „Се ћа ња Еп. Јо ва на Ве ли ми ро ви ћа на Еп. Ни ко ла ја“, 457–458.
3 Је ро мо нах Ни ко лај је то ком свог бо рав ка и ра да за вре ме за вре ме Пр-

вог свет ског ра та у Ен гле ској чуо од сво јих при ја те ља да по сто ји је дан срп-
ски ре сто ран под на зи вом „Срп ска куј на“ и по се тио га је са ци љем да про-
ба не ка од срп ских је ла. У том ре сто ра ну је срео јед ног сре до веч ног чо ве ка 
ко ји је про да вао књи гу Жи вот хај ду ка (али у тек сту мо но гра фи је не пи-
ше име и пре зи ме, па мо же мо прет по ста ви ти да је то тај Ђур ђић). У раз-
го во ру са Ни ко ла јем при знао је да је он тај хај дук чи ја су де ла опи си ва на 
у тој књи зи. Ни ко лај га је пи тао за до га ђај о ко ме му је мај ка при ча ла, не 
от кри ва ју ћи свој иден ти тет, а не ка да шњи хај дук је по твр дио при ча ње ње-
го ве мај ке. На кра ју, Ни ко лај му је у хо те лу, где је од вео свог са го вор ни-
ка на пре но ћи ште, от крио да је он то де те из Ле ли ћа ко је је он уце нио. Не-
ка да шњи хај дук је од ње га узео бла го слов, при ја вио се као до бро во љац у 
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Шко ло ва ње мла дог Ни ко ле и ње гов рад у про све ти

Мла ди Ни ко ла био је упи сан у пр ви раз ред основ не шко-
ле, ко ја је би ла при ма на сти ру Ће ли је. Ни ко лин отац био 
је ста ре ши на за дру ге; да му се не би при го ва ра ло да је свог 
си на упи сао у шко лу као ста ре ши на, за про грам обра зо ва-
ња пред ло жио је си нов ца Ата на си ја, што се и при хва ти ло. 
Пре ма све до чан ству Епи ско па Јо ва на, Ата на си је вом оцу 
ни је би ло пра во што је ње гов син по слат у шко лу, па је пра-
вио по мет њу у за дру зи. Дра го мир је по но во са звао за дру-
гу; по што је Ата на си јев отац из ја вио да свог си на не ће да 
ша ље у шко лу, Дра го мир је од лу чио да по ша ље свог си на 
Ни ко лу. Епи скоп Ни ко лај се ра до се ћао шко ле у ма на сти ру 
Ће ли је и о њој је го во рио са ве ли ким пи је те том.4

Про то је реј Ди ми три је Нај да но вић на во ди име Ни ко ли-
ног учи те ља: Ми ха и ло Сту па ре вић; он је у мла дом Ни ко ли 
бу дио ро до љу би ва осе ћа ња. Учи тељ Ми ха и ло ни ка да ни је 
имао бо љег ђа ка од Ни ко ле, па је на сто јао да Ни ко ла на ста-
ви шко ло ва ње у ва љев ској гим на зи ји.5 Ка ко све до чи Епи-
скоп Јо ван, по пи та њу Ни ко ли ног упи са у гим на зи ју у за-
дру зи Ве ли ми ро ви ћа ни је би ло опи ра ња, јер се до та да већ 
био по ка зао као мар љив уче ник. Ва љев ска гим на зи ја је би-
ла на до бром гла су, али ни је ну ди ла пот пу но обра зо ва ње, 
јер је има ла са мо шест раз ре да. Ни ко ла је у гим на зи ји био 
од ли чан уче ник, али су му тро шко ви ста но ва ња и ис хра не 

срп ску вој ску и ка сни је по ги нуо на Со лун ском фрон ту. Љу бо мир Ран ко-
вић, Све ти Вла ди ка Ни ко лај: жи вот и де ло (Ша бац: Глас Цр кве, 2013), 64.

4 Ве ли ми ро вић, „Се ћа ња Еп. Јо ва на Ве ли ми ро ви ћа на Еп. Ни ко ла ја“, 458–459.
5 Нај да но вић, „Би о гра фи ја Вла ди ке Ни ко ла ја“, 14–17. Нај да но вић нам на-

во ди да се то ком шко ло ва ња ма ли Ни ко ла ума ло ни је уда вио при ли ком 
ку па ња у ре ци Гра дац, ко ја про ти че ис под ма на сти ра Ће ли је. Од да вље ња 
га је спа сио Сре тен Са вић из До њих Ле ско ви ца. Нај да но вић, „Би о гра фи-
ја Вла ди ке Ни ко ла ја“, 15.
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пред ста вља ли ве ли ки про блем. Епи скоп Јо ван до но си не ке 
по дат ке о шко ло ва њу у гим на зи ји, али, пре ма ње го вом све-
до чан ству, Вла ди ка Ни ко лај је, упр кос ин си сти ра њу си нов-
ца да му се по дроб ни је ис при ча о том пе ри о ду обра зо ва ња, 
ве што из бе га вао да му го во ри на ту те му.6 По за вр шет ку 
гим на зи је, Ни ко ла је, по сле ду гог раз ми шља ња и кон сул-
то ва ња, од лу чио да је нај бо ље и нај рен та бил ни је да се упи-
ше на Вој ну ака де ми ју у Бе о гра ду. Кон курс на ко ми си ја га 
је од би ла, за то што је био не у хра њен и што ни је имао по-
тре бан обим гру ди. Не ко је Ни ко ли та да ре као да је у то ку 
и кон курс за упис у по след њу кла су та ко зва не ‘ста ре бе о-
град ске бо го сло ви је’, а при мао се нео гра ни че ни број уче-
ни ка. Ни ко ла се при ја вио и био је при мљен у Бо го сло ви-
ју 1898. го ди не. Та ге не ра ци ја је би ла ве о ма број на — има ла 
је не ко ли ко оде ље ња; доц ни је, пре ма све до че њу Епи ско па 
Јо ва на, уче ни ци ове кла се ру ко во ди ли су Срп ском Пра во-
слав ном Цр квом са ве ли ким успе хом.7

Ве ћи на Ни ко ли них дру го ва за вр ши ла је је дан или два 
раз ре да ви ше не го што је би ло тра же но за упис у бо го сло-
ви ју; за ова кав ни во обра зо ва ња уче ни ка био је по тре бан и 
од го ва ра ју ћи на став ни ка дар. Ста ра бо го сло ви ја је не што 
ду же од ше зде сет го ди на по сто ја ња шко ло ва ла цр кве ни и 
про свет ни ка дар Срп ске Цр кве и др жа ве и та ко ис пу ни ла 
на су шну по тре бу др жа ве и Цр кве. Ни ко ла је у Бе о гра ду те-
шко жи вео, јер бо го сло ви ја ни је би ла ин тер нат ски уре ђе на, 

6 Ве ли ми ро вић, „Се ћа ња Еп. Јо ва на Ве ли ми ро ви ћа на Еп. Ни ко ла ја“, 459–
460. Ка ко на во ди Љу бо мир Ран ко вић у сво јој мо но гра фи ји, ва љев ска гим-
на зи ја је би ла на до бром гла су и ње ни ђа ци су би ли за па же ни на фа кул те ти-
ма у Бе о гра ду и Евро пи. У гим на зи ји је Ни ко ла по ка зао ве ли ки та ле нат за 
књи жев ност и пи са ње; та да је и од лу чио да се по све ти на у ци и да на ста ви 
да ље обра зо ва ње на ви шим шко ла ма. Ран ко вић, Све ти Вла ди ка Ни ко лај, 21.

7 По ред Епи ско па Ни ко ла ја Ве ли ми ро ви ћа, по след њу кла су ста ре бе о-
град ске бо го сло ви је за вр ши ли су и Ми тро по лит скоп ски Јо сиф Цви јо вић, 
Епи скоп ни шки Јо ван Илић и проф. др Јор дан Илић, про фе сор Пра во слав-
ног бо го слов ског фа кул те та Уни вер зи те та у Бе о гра ду. Епи скоп Ни ко лај је 
Бо го сло ви ју за вр шио 1902. го ди не, а ма ту рант ски па но ње го ве ге не ра ци је 
на ла зи се у Бо го сло ви ји Све тог Са ве у Бе о гра ду.
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па је мо рао да ста ну је при ват но, а отац му је слао ма ло но-
ва ца, та ко да је мо рао да жи ви у вла жном и ме мљи вом ста-
ну; због то га је до био бо лест по име ну шкро фу ле, од ко је се 
из ле чио тек то ком бо рав ка у Швај цар ској. За вре ме шко-
ло ва ња упо знао се са про том Алек сом Или ћем, уред ни ком 
ча со пи са „Хри шћан ски ве сник“; про та га је ан га жо вао ра-
ди екс пе ди ци је ча со пи са, та ко да је за хва љу ју ћи том по слу 
мо гао да по пра ви сво је ма те ри јал но ста ње.8

По за вр шет ку Бо го сло ви је 1902. го ди не био је осло бо ђен 
вој ске као не спо со бан, због не у хра ње но сти и шкр о фу ла, те 
по ста вљен за учи те ља у се лу Дра чић, де се так ки ло ме та ра 
ју жно од Ва ље ва. Ту се спри ја те љио са све ште ни ком Са вом 
По по ви ћем. Про та Алек са Илић се ин те ре со вао за Ни ко-
лу, и ако му се ду же вре ме на не би ја вио или на пи сао чла-
нак за ча со пис, пи сао би све ште ни ку Са ви. Епи скоп Јо ван 
при ка зу је уза вре лу по ли тич ку си ту а ци ју и па р тиј ску бор-
бу у Ср би ји, у шта је би ло укљу че но и све штен ство. Ни ко ла 
је остао не у тра лан и ни је се ме шао у по ли ти ку; тим ста вом 
је не ко ме за сме тао и ука зом ми ни стра Љу бе Да ви до ви ћа 
1904. био је пре ме штен за упра ви те ља шко ле у се лу Ле ско-
ви це. Ра ди ле че ња од шкр о фу ла ле ка ри су му пре по ру чи ли 
бо ра вак на при мор ју и он је не ко ли ко го ди на за вре ме рас-

8 Ве ли ми ро вић, „Се ћа ња Еп. Јо ва на Ве ли ми ро ви ћа на Еп. Ни ко ла ја“, 460–
462. Ста ра бо го сло ви ја пре ста ла је са ра дом 1903. го ди не, а но ва бо го сло ви-
ја је по че ла са ра дом 1900. го ди не, та ко да су у пе ри о ду из ме ђу 1900. и 1903. 
го ди не па ра лел но по сто ја ле две бо го сло ви је. Иг на ти је Мар ко вић на во ди 
да је у ста рој бо го сло ви ји пре да ва ло 87 пре да ва ча и да је у њој шко ло ва но 
2680 уче ни ка. Сва ви ша је рар хи ја по сле Ми тро по ли та Пе тра, за кључ но са 
епи ско пи ма у вре ме Ми тро по ли та Ди ми три ја, про ис те кла је из ове бо го-
сло ви је; мно ги су би ли и про фе со ри тог учи ли шта. По ред то га, у вре ме ка да 
су осни ва не ви со ке школ ске, на ци о нал не и кул тур не ин сти ту ци је срп ског 
на ро да, уче ни ци и про фе со ри Бе о град ске бо го сло ви је да ли су не мер љив 
до при нос осни ва њу тих ин сти ту ци ја. Иг на ти је Мар ко вић, Сто се дам де­
сет пет го ди на Бо го сло ви је Све тог Са ве у Бе о гра ду (1836–2011) (Бе о град: Бо-
го сло ви ја Све тог Са ве, 2011), 103–105. Та ко Иг на ти је Мар ко вић у сво јој мо-
но гра фи ји по сред но по твр ђу је ре чи Епи ско па Јо ва на о зна ча ју Бе о град ске 
бо го сло ви је. На кра ју ње го ве мо но гра фи је, у при ло гу — где се на ла зе фо-
то гра фи је — на ла зи се ма ту рант ски па но ге не ра ци је Епи ско па Ни ко ла ја.
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пу ста бо ра вио у Хер цег Но вом (а и ка сни је је бо ра вио на 
при мор ју, у Швај цар ској). Ис пр ва му се ни је сви ђао бо ра-
вак у Бо ки, али је ју вре ме ном то ли ко за во лео да је у „Хри-
шћан ском ве сни ку“ на пи сао чла нак о њој, ко ји је ка сни је 
иза шао као се па рат. Пре ма тврд њи Епи ско па Јо ва на, то је 
јед на од нај леп ших пе са ма о ле по ти Бо ке.9

Шко ло ва ње у ино стран ству 
и рад у Бо го сло ви ји Све тог Са ве

Ка ко на во ди Епи скоп Јо ван, о Ни ко ли ном слу жбо ва њу о 
Ле ско ви ца ма ни је оста ло пу но по да та ка. Ни ко ла се та да 
спре мао за од ла зак на ста ро ка то лич ки фа кул тет у Бер ну, 
прет ход но од бив ши да иде на шко ло ва ње у Ру си ју. Био је 
дру ги сту дент ко ји је оти шао на шко ло ва ње у Берн.10

Из за пи са Епи ско па Јо ва на не зна се тач но вре ме шко-
ло ва ња Ни ко ле Ве ли ми ро ви ћа на фа кул те ту у Бер ну. Ан ге-
ла Бер лис на во ди да је Ни ко ла по до би ја њу сти пен ди је од 
Ми ни стар ства про све те и цр кве них де ла кра ље ви не Ср би-
је пр во оти шао у Ха ле, где је бо ра вио од но вем бра 1905. до 
ав гу ста 1906. го ди не (прет по ста вља мо да је та мо био са ци-
љем из у ча ва ња не мач ког је зи ка пре упи са на ста ро ка то лич-
ки фа кул тет). У Бер ну је сту ди рао од ок то бра 1906. до ју ла/
ав гу ста 1908. и од апри ла 1909. до ју ла/ав гу ста исте го ди не.11 

9 Ве ли ми ро вић, „Се ћа ња Еп. Јо ва на Ве ли ми ро ви ћа на Еп. Ни ко ла ја“, 463–464.
10 Пр ви сту дент ко ји је оти шао у Берн био је Че да Мар ја но вић, про фе-

сор-ка ти хе та. Доц ни је ће ве ли ки број сту де на та ићи у Берн на шко ло ва-
ње. Епи скоп Јо ван, по ред Че де Мар ја но ви ћа, на во ди и сле де ће Ни ко ла је-
ве дру го ве из бо го сло ви је: Вла ди ку Јо ва на Или ћа и ње го вог бра та, те про-
фе со ра Јор да на Или ћа. Ве ли ми ро вић, „Се ћа ња Еп. Јо ва на Ве ли ми ро ви ћа 
на Еп. Ни ко ла ја“, 464–465.

11 An ge la Ber lis, “Ser bian Ort ho dox Pre sen ce in Swit zer land in the Early Twen-
ti eth Cen tury: Ni ko laj Ve li mi ro vić and His Doc to ral The ses at the Uni ver sity of 
Bern,” in Ser bia and the Church of En gland: The First World War and a New Ecu­
me nism, ed. Mark D. Chap man and Bog dan Lu bar dić (Cham, Swit zer land: Pal-
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Ни ко ли но шко ло ва ње у Бер ну би ло је без бри жно: по ре чи ма 
Епи ско па Јо ва на, до бра сти пен ди ја му је омо гу ћа ва ла при-
сто јан жи вот и при ли ку да од ла зи на дру ге фа кул те те по Не-
мач кој и на њи ма слу ша пре да ва ња ис так ну тих про фе со ра, 
по чи та ве се ме стре, док је ис пи те по ла гао на ма тич ном фа-
кул те ту. По што је по ло жио ди плом ске ис пи те, док то ри рао 
је на те му: Ве ра апо сто ла у вас кр се ње Хри сто во као основ на 
дог ма апо стол ске Цр кве. Те зу је на пи сао на не мач ком је зи-
ку.12 Док тор ске ис пи те је по ла гао у пе ри о ду од 15. до 18. ју ла, а 
док то ри рао је 18. ју ла 1908. са оце ном sum ma cum la u de. Исте 
го ди не је до био пр ву на гра ду фа кул те та за свој рад.13 Епи-
скоп Јо ван на во ди да је Ни ко ла по сле док то ри ра ња до шао 
у Бе о град, са на ме ром да обез бе ди сти пен ди ју за Окс форд. 
Ис пр ва му је Ми ни стар ство уки ну ло до та да шњу сти пен ди ју 
и ни је хте ло да га ша ље на да ље шко ло ва ње, али је на ин тер-
вен ци ју про те Алек се Или ћа и не ких ње го вих при ја те ља до-
био сти пен ди ју за да ље шко ло ва ње у Ен гле ској. Како на во-
ди Епи скоп Јо ван, та мо је за вр шио Фи ло зоф ски фа кул тет и 
док то ри рао на те му „Фи ло со фи ја Бер кли ја“, али је те зу бра-
нио у Же не ви, на фран цу ском је зи ку.14 

Пр ви Ни ко лин бо ра вак у Ен гле ској био је од ка сне је се-
ни 1908. до про ле ћа 1909. го ди не; та мо је про вео је дан се ме-
стар док је при пре мао сво ју дру гу док тор ску те зу. Из Ен-

gra ve Mac mil lan, 2022), 56–57.
12 На зив те зе на не мач ком је зи ку гла си: „Der Gla u be an der Au fer ste hung 

Chri sti als Grund dog ma der Apo sto lischen Kir che“. Ан ге ла Бер лис до но си по-
да так и о ње го вом мен то ру док тор ске ди сер та ци је. Ди сер та ци ју је из ра-
дио под мен тор ством Еду ар да Хер цо га, про фе со ра Но вог За ве та на ка то-
лич ком те о ло шком фа кул те ту и епи ско па ста ро ка то лич ке Цр кве у Швај-
цар ској. Ber lis, “Ni ko laj Ve li mi ro vić and His Doc to ral The ses at the Uni ver-
sity of Bern,” 58. Од 58. до 60. стра не Бер лис да је кра так опис ди сер та ци је.

13 Ber lis, “Ni ko laj Ve li mi ro vić and His Doc to ral The ses at the Uni ver sity of 
Bern,” 60–61.

14 Ве ли ми ро вић, „Се ћа ња Еп. Јо ва на Ве ли ми ро ви ћа на Еп. Ни ко ла ја“, 465–
466. При ре ђи вач „Се ћа ња Епи ско па Јо ва на“, Љу бо мир Ран ко вић, ни је мо-
гао да про на ђе текст Вла ди чи не ди сер та ци је, ни ти ју је на шао у Вла ди чи ној 
би о гра фи ји. У ње го вој мо но гра фи ји на ла зи мо по да так да је Ни ко ла Ве ли-
ми ро вић док то ри рао 1908. го ди не. Ран ко вић, Све ти Вла ди ка Ни ко лај, 30.



217

Miloš Mišković, Image of Bishop Nicholai Velimirovich in the Works of Bp. Jovan Velimirović

гле ске се ја вио свом мен то ру Хер цо гу и у пи сму му из нео 
да узи ма ча со ве — али ни је на вео ко је, као и да се ба ви ре-
цеп ци јом уче ња кар ди на ла Њу ма на.15 Код Епи ско па Јо ва на 
не на ла зи мо све до чан ства о дру гом док то ра ту Ни ко ле Ве-
ли ми ро ви ћа у Бер ну,16 а код Ан ге ле Бер лис на ла зи мо по-
да так да је при ли ком бо рав ка у Бер ну у пе ри о ду од апри ла 
до ју ла/ав гу ста 1909. го ди не од бра нио сво ју дру гу док тор-
ску ди сер та ци ју. Ди сер та ци ју је од бра нио на Фи ло зоф ском 
фа кул те ту Уни вер зи те та у Бер ну под мен тор ством ста ро-
ка то лич ког про фе со ра Фи ли па Во ке ра. На слов те зе је био: 
Фран цу ско­сло вен ске бор бе у Бо ки Ко тор ској (1806–1814) 
(на слов на не мач ком: Französisch­sla vische Kämpfe in der Boc­
ca di Cat ta ro (1806–1814)). На зах тев ње го вог мен то ра, Фи ло-
зоф ски фа кул тет је при хва тио ову ди сер та ци ју и оце нио је 
оце ном mag na cum la u de.17

Ау тор на во ди да по по врат ку у Бе о град Ни ко ли ни су 
при зна ли ди пло му фа кул те та у Бер ну — јер ни је имао за-
вр ше ну гим на зи ју. Сто га је Ни ко ла био при ну ђен да по-
ла же сед ми и осми раз ред гим на зи је, као и ма ту ру у Дру-
гој бе о град ској гим на зи ји. По сле то га га је Ми ни стар ство 
по ста ви ло за су плен та у Бе о град ској бо го сло ви ји, са ста-
ту сом свр ше ног сту ден та Фи ло зоф ског фа кул те та и пре-
да ва ча све тов них пред ме та. Пре да вао је не мач ки је зик, фи-
ло зо фи ју, ло ги ку, исто ри ју и дру го.18

По сле пре ле жа не ди зен те ри је оти шао је до Ми тро по-
ли та и ре као да хо ће да ис пу ни обе ћа ње о мо на ше њу. Ми-
тро по лит га је по слао у ма на стир Ра ко ви ца, где га је по сле 

15 Ber lis, “Ni ko laj Ve li mi ro vić and His Doc to ral The ses at the Uni ver sity of 
Bern,” 61.

16 Љу бо мир Ран ко вић у за гра ди на стра ни 466. на по ми ње да је Ни ко лај 
у Бер ну сте као два док то ра та (је дан из те о ло ги је, дру ги из исто ри је). Љу-
бо мир Ран ко вић је та да био глав ни и од го вор ни уред ник Гла са Цр кве, па 
је он унео ту на по ме ну у текст „Се ћа ња“. Ве ли ми ро вић, „Се ћа ња Еп. Јо ва-
на Ве ли ми ро ви ћа на Еп. Ни ко ла ја“, 466.

17 Ber lis, “Ni ko laj Ve li mi ro vić and His Doc to ral The ses at the Uni ver sity of Bern,” 
62–63. На 63. и 64. стра ни, ау тор ка да је кра так опис са др жа ја ди сер та ци је.

18 Ве ли ми ро вић, „Се ћа ња Еп. Јо ва на Ве ли ми ро ви ћа на Еп. Ни ко ла ја“, 466.
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дво не дељ ног ис ку ше ни штва за мо на шио ста ре ши на ма на-
сти ра, ар хи ман дрит Ар се ни је, 17. де цем бра 1909. го ди не. У 
чин је ро ђа ко на ру ко по ло жен је 19. де цем бра исте го ди не, а 
у чин је ро мо на ха на ред ног да на, те био је при чи слен брат-
ству ма на сти ра Ра ко ви ца.19

Је ро мо нах Ни ко лај се про чуо као до бар бе сед ник, чи-
ме је иза звао оду ше вље ње у Бе о гра ду. Ме ђу тим, сво јим не-
сва ки да шњим бе се да ма и ра до ви ма иза звао је и по до зре ње 
ви ше је рар хи је. Епи скоп Јо ван је на вео при мер да је Епи-
скоп ша бач ки Сер ги је за бра нио Ни ко ла ју да одр жи бе се ду 
у ша бач кој цр кви. Све штен ство и Ни ко лај ни су ту за бра ну 
ис по што ва ли, та ко да Ни ко лај је сте одр жао бе се ду у пу ној 
цр кви. Не ду го по сле то га Ми тро по лит и оста ли епи ско пи 
сте кли су уве ре ње да Ни ко лај сво јим бе се да ма уно си про-
те стант ски дух у Цр кву, та ко да је он био при ну ђен да под-
не се остав ку на ме сто су плен та у бе о град ској бо го сло ви ји 
и да се упи ше на Ду хов ну ака де ми ју у Пе тро гра ду.20

Епи скоп Јо ван и про то је реј Ди ми три је Нај да но вић 
сла жу се у сво јим из ве шта ји ма да је Ни ко лај оти шао у 
Пе тро град ску ду хов ну ака де ми ју, упи сав ши се та мо као 
свр ше ни бо го слов, не по ми њу ћи сво је за вр ше не фа кул-
те те и док то ра те, ни ти по ка зу ју ћи рек то ру Ака де ми је 
пи смо пре по ру ке Ми тро по ли та Ди ми три ја. Остао је не-
по знат, док се за вре ме ди ску си ја са про фе со ри ма и сту-
ден ти ма ни је то ли ко ис та као да је рек тор Ду хов не ака-

19 Нај да но вић, „Би о гра фи ја Вла ди ке Ни ко ла ја“, 18. Код Епи ско па Јо ва-
на по ми ње се са мо на стра ни 466. да се Ни ко ла за мо на шио у Ра ко ви ци 
и узео име Ни ко лај. Ве ли ми ро вић, „Се ћа ња Еп. Јо ва на Ве ли ми ро ви ћа на 
Еп. Ни ко ла ја“, 466.

20 Ве ли ми ро вић, „Се ћа ња Еп. Јо ва на Ве ли ми ро ви ћа на Еп. Ни ко ла ја“, 467–
468. Је ро мо нах Ни ко лај се пр во бит но опи рао же љи Ми тро по ли та Ди ми-
три ја, јер је сма трао за по ни же ње да се по сле два док то ра та упи ше као по-
чет ник у Ду хов ну ака де ми ју. Ми тро по лит је ин си сти рао да иде у Ру си ју и 
да се та мо „опра во сла ви“, јер је до та да сту ди рао на За па ду; тек по сле за-
вр ше не Ака де ми је мо гао је да ра чу на на слу жбу у бо го сло ви ји, сход но та-
да шњем За ко ну о бо го сло ви ја ма. Ни ко лај је ис пр ва од би јао да иде, али је 
про та Алек са ус пео да га при во ли да по слу ша Ми тро по ли та и оде у Ру си-
ју. Нај да но вић, „Би о гра фи ја Вла ди ке Ни ко ла ја“, 20.
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де ми је, Ми тро по лит Ан то ни је, пи сао Ми тро по ли ту 
Ди ми три ју о уче ном је ро мо на ху Ни ко ла ју, ко ји се у дис-
пу ти ма са про фе со ри ма и сту ден ти ма про сла вио. Ни-
ко лај је од обер-про ку ро ра Све тог Си но да,21 до био бес-
плат ну во зну кар ту и та ко је ус пео да про пу ту је Ру си ју, 
по се ти ње не ве ли ке све ти ње, као и да упо зна ор га ни за-
ци ју и рад Ру ске Пра во слав не Цр кве. У Ру си ји је на пи-
сао ве ћи део док тор ске ди сер та ци је и ру ко пис је до нео 
са со бом у Ср би ју. Од ла зе ћи у Лон дон да се бо ри за ‘срп-
ску ствар’ то ком Пр вог свет ског ра та, ку ти ју у ко јој је био 
ру ко пис и но вац пре дао је свом при ја те љу Ди ми три ју Ро-
шу, са мол бом да чу ва ку ти ју, не ре кав ши шта се на ла зи 
у њој. При ли ком по вла че ња из Ал ба ни је, Рош ју је у Кра-
ље ву оста вио јед ној же ни на чу ва ње. По сле ра та се тај ру-
ко пис по ја вио под ту ђим име ном, а Вла ди ка Ни ко лај ни-
кад ни је хтео да ка же свом си нов цу ко је тај чо век ко ји је 
под сво јим име ном об ја вио ње го во де ло.22

У ка пи тал ној мо но гра фи ји про фе со ра Вла ди сла ва Пу-
зо ви ћа на ла зи мо по дат ке ко ји ба ца ју но во све тло на бо ра-
вак је ро мо на ха Ни ко ла ја у Ру си ји, а ко ји не по сто је у де-
ли ма ње го вог си нов ца, као ни у де лу про те Нај да но ви ћа. 
На и ме, у ар хи ви Ки јев ске ду хов не ака де ми је на ла зи се по-
да так да су до ку мен та Ни ко ле Ве ли ми ро ви ћа при спе ла у 
Ака де ми ју 1902. го ди не, а да се Ни ко ла Ве ли ми ро вић ни-
је по ја вио на ис пи ту; док у ар хи ви до ре во лу ци о нар не Сан-
ктпе тер бур шке ду хов не ака де ми је не по сто је по да ци о ње-

21 Епи скоп Јо ван на во ди да је је ро мо нах Ни ко лај до био бес плат ну во-
зну кар ту од обер –про ку ро ра Све тог Си но да, По бје до но сце ва. Ме ђу тим, 
у вре ме ка да је је ро мо нах Ни ко лај бо ра вио у Ру си ји, обер –про ку рор Све-
тог Си но да био је Сер геј Ми хај ло вич Лу кја нов. Сер геј Ми хај ло вич Лу кја-
нов био је обер –про ку рор Све тог Си но да од 5. фе бру а ра 1909. го ди не до 
2. ма ја 1911. го ди не.

22 Нај да но вић, „Би о гра фи ја Вла ди ке Ни ко ла ја“, 20, 21; Ве ли ми ро вић, „Се-
ћа ња Еп. Јо ва на Ве ли ми ро ви ћа на Еп. Ни ко ла ја“, 467–468. Код Епи ско па Јо-
ва на не на ла зи мо да тум од ла ска је ро мо на ха Ни ко ла ја на сту ди је у Пе тро-
град, док код Нај да но ви ћа на ла зи мо да је оти шао у ја ну а ру 1910. го ди не.
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го вом сту ди ра њу.23 Из овог се мо же за кљу чи ти да је код 
Ни ко ле Ве ли ми ро ви ћа по сто ја ла на ме ра да упи ше Ду хов-
ну ака де ми ју по сле за вр ше не бо го сло ви је, али да је уме сто 
то га био по слат на учи тељ ску слу жбу у свој род ни крај.

Код Епи ско па Јо ва на не на ла зи мо по да так ко ли ко је 
вре ме на је ро мо нах Ни ко лај про вео у Ру си ји, док код Нај-
да но ви ћа на ла зи мо по да так да је 10. ма ја 1911. го ди не Ни-
ко лај био по зван да се вра ти у Ср би ју, јер су Ми тро по лит 
и епи ско пи пла ни ра ли да га иза бе ру за епи ско па на упра-
жње ну ни шку ка те дру. Ни ко лај се вра тио, а за епи ско па је 
иза бран ар хи ман дрит До мен ти јан.24

Епи скоп охрид ски и би тољ ски

У де лу Епи ско па Јо ва на не на ла зи мо по дат ке о пр вом 
сто ло ва њу Епи ско па Ни ко ла ја на ка те дри Епар хи је жич-
ке. Је ро мо нах Ни ко лај био је иза бран за епи ско па Жич-
ке епар хи је 1919. го ди не, а по сле 18 ме се ци — за епи ско па 
Охрид ске епар хи је.

Код про те Нај да но ви ћа на ла зи мо по дат ке да је то ком 
свог пр вог упра вља ња Жич ком епар хи јом Епи скоп Ни ко лај 
био ан га жо ван за ми си је др жав ног и цр кве ног зна ча ја, та ко 
да је че сто био од су тан из епар хи је. Кра јем де цем бра 1920. 

23 Вла ди слав Пу зо вић, Ру ски пу те ви срп ског бо го сло вља. Шко ло ва ње Ср­
ба на ру ским ду хов ним ака де ми ја ма 1849–1917 (Бе о град: Ин сти тут за те о-
ло шка ис тра жи ва ња Пра во слав ног бо го слов ског фа кул те та Уни вер зи те-
та у Бе о гра ду — ЈП Слу жбе ни гла сник, 2017), 480.

24 Нај да но вић, „Би о гра фи ја Вла ди ке Ни ко ла ја“, 22. Вра тив ши се у Ср би-
ју, је ро мо нах Ни ко лај је на ста вио рад као на став ник у Бе о град ској бо го-
сло ви ји. По по врат ку са од су ства, тј. са шко ло ва ња у Ру си ји, иза бран је за 
вас пи та ча и књи жни ча ра школ ске књи жни це. Школ ске 1911/1912. пре да-
вао је Фи ло зо фи ју и Оп шту исто ри ју, а ка сни је и Пе да го ги ју. Во дио се као 
на став ник бо го сло ви је до кра ја Пр вог свет ског ра та, а Све ти ар хи је реј ски 
са бор га је 1919. иза брао за епи ско па жич ког. Мар ко вић, Сто се дам де сет 
пет го ди на Бо го сло ви је Све тог Са ве у Бе о гра ду, 133, фн. 307.
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го ди не Епи скоп Ни ко лај је био пре ме штен у Охрид ску епар-
хи ју, али је због др жав ног ин те ре са — да др жи пре да ва ња по 
аме рич ким цр ква ма и уни вер зи те ти ма — оти шао у Аме ри-
ку и та мо остао не ко ли ко ме се ци. По по врат ку се за др жао у 
Бе о гра ду, уче ству ју ћи у ра ду Све тог Ар хи је реј ског Си но да, а 
кра јем ју ла 1921. до шао је у сво ју но ву ре зи ден ци ју, у Охрид.25

О раз ло гу пре ме шта ја Епи ско па Ни ко ла ја у Охрид ску 
епар хи ју код Нај да но ви ћа не на ла зи мо об ја шње ња; ме-
ђу тим, Епи скоп Јо ван нам до но си исти ну: у Охрид је био 
пре ме штен по ка зни, због бла го сти пре ма све ште ни ци ма у 
Жич кој епар хи ји тј. због то ле ри са ња дру гог бра ка по је ди-
них све ште ни ка.26 Тврд њи Епи ско па Јо ва на тре ба по кло ни-
ти пу но по ве ре ње, јер је он као си но вац Епи ско па Ни ко ла ја 
био упу ћен у пра ви раз лог пре ме шта ја. По ред то га, мла ди 
Јо ван је од дру гог раз ре да гим на зи је жи вео у Охри ду, где је 
за вр шио гим на зи ју, та ко да је до Ни ко ла је вог пре ме шта ја у 
Жич ку епар хи ју био у бли зи ни свог стри ца.

25 Кра јем 1919. го ди не, са бла го сло вом Цр кве, а по же љи др жав ног вр ха, 
бо ра вио је у Лон до ну; док је у ма ју 1920. го ди не био у Ати ни и Ца ри гра ду, 
ра ди са ве то ва ња о пи та њу дру гог све ште нич ког бра ка. Нај да но вић, „Би о-
гра фи ја Вла ди ке Ни ко ла ја“, 30–32.

26 По крет за дру ги брак све ште ни ка по ја вио се по за вр шет ку Пр вог свет-
ског ра та. Срп ска Пра во слав на Цр ква је ра ди ре ша ва ња тог про бле ма има-
ла са ве то ва ње са Ва се љен ском Па три јар ши јом у Ца ри гра ду, јер ни су хте ли 
да са мо стал но ре ша ва ју пи та ње дру го брач них све ште ни ка. Је рар си Ца ри-
град ске Па три јар ши је са ве то ва ли су срп ским епи ско пи ма да њи хо ва Цр-
ква има пра во да по сту пи по пра ви ли ма цр кве ног жи во та, али да сва ки 
слу чај по на о соб оце ни. Са бор Срп ске Цр кве је кра јем 1920. до нео од лу ку 
да се на ста ви са ра ни јом прак сом по пи та њу дру гог све ште нич ког бра ка, 
тј. да је дру ги брак за све ште ни ке за бра њен. Про блем је био ве ли ки, а број-
ни све ште ни ци су би ли дру го брач ни или су то на ме ра ва ли да по ста ну, та-
ко да је Глав ни од бор Срп ског пра во слав ног све ште нич ког удру же ња мо-
лио ми ни стра ве ра да по сре ду је код Све тог Ар хи је реј ског Са бо ра да се са-
бор ска од лу ка об у ста ви или од ло жи. Ка да је Епи скоп Ни ко лај оти шао на 
Охрид ску епар хи ју, је дан број све ште ни ка је сма трао да их је из не ве рио по 
пи та њу дру гог све ште нич ког бра ка, јер им је пре ћут но одо бра вао скла па-
ње дру гог бра ка, а на Са бо ру је устао про тив дру гог све ште нич ког бра ка и 
ти ме је њих, те све ште ни ке, оста вио са ме и без по мо ћи. Иви ца Ча и ро вић, 
Ми ло мир То до ро вић, Слу же ње и све до че ње про то је ре ја Љу би са ва Д. По­
по ви ћа (1881–1966) (Кра гу је вац: Ка ле нић, 2019), 103–110.
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По сле Пр вог свет ског ра та, у Цр кви је по сто јао ве ли-
ки по крет за дру ги брак све ште ни ка. Не ма ли број њих се 
по дру ги пут оже нио, а чак су и јед ни дру ге вен ча ва ли. Ау-
тор ни је знао став Епи ско па Ни ко ла ја пре ма том пи та њу, 
али је би ло очи глед но да Ни ко лај ни је пред у зи мао санк-
ци је пре ма тим све ште ни ци ма, не го да их је тр пео; то му је 
узе то као кри ви ца и због то га је био пре ме штен у Охрид, 
а да нас, ка ко ау тор на во ди — а то су 80-е го ди не про шлог 
ве ка — Ца ри град ска Па три јар ши ја при зна је дру ги брак 
све ште ни ка као ле га лан. Епи скоп Ни ко лај ни је био усто-
ли чен и ни је зва нич но при мио епар хи ју, ка ко је оби чај, 
што је је дин стве ни слу чај у Срп ској Пра во слав ној Цр кви. 
Све ште ни ци у Охрид ској епар хи ји су ве о ма скром но жи-
ве ли: би ли су па ро си у сво јим род ним ме сти ма и пре ко не-
де ље су об ра ђи ва ли сво је по ро дич но има ње, а не де љом и 
пра зни ком су вр ши ли ли тур ги ју. Др жа ва је Епи ско пу Ни-
ко ла ју до ста ви ла спи сак про бу гар ски ори јен ти са них све-
ште ни ка, ко је је тре ба ло пен зи о ни са ти или сме ни ти. Епи-
скоп Ни ко лај их је за шти тио од др жав не вла сти и због то га 
је имао не при ли ке са чи нов ни ци ма, па чак и са ми ни стри-
ма; а у не ким слу ча је ви ма на чел ни ци су би ли пре ме шта ни 
са сво јих по ло жа ја, на ин тер вен ци ју Епи ско па Ни ко ла ја, 
због на си ља над све ште ни ци ма.27

Епи скоп Ни ко лај је до био на упра ву Охрид ску епар хи-
ју, ко ја је би ла ве о ма си ро ма шна. Са сто ја ла се од три сре-
за и има ла је укуп но 30 по лу пи сме них све ште ни ка, бив-
ших ег зар хи ста или па три јар ши ста, ко ји су је два мо гли да 
не што про чи та ју или на пи шу. Ли шен пре ве ли ке ад ми ни-
стра ци је, Епи скоп Ни ко лај је мо гао да се по све ти мо ли-
тви и на уч ном ра ду. Епи скоп Јо ван опи су је скром не усло-
ве жи во та Епи ско па Ни ко ла ја у Охри ду. Охрид је имао 
око 40 цр ка ва, оспо со бље них за бо го слу же ње, али је ве ли-
ки број њих по тре бо вао об но ву. Две при мар не ства ри ко је 
је Епи скоп Ни ко лај ура дио док је сто ло вао у Охри ду би ле 

27 Ве ли ми ро вић, „Се ћа ња Еп. Јо ва на Ве ли ми ро ви ћа на Еп. Ни ко ла ја“, 481–485.
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су: об но ва мо на штва и благ од нос пре ма про грч ки и про-
бу гар ски ори јен ти са ном све штен ству. До шав ши у Охрид, 
Епи скоп Ни ко лај је био у бли зи ни Све те Го ре и на њој је 
сва ке го ди не про во дио по ме сец да на. Об и шао је све ње не 
ма на сти ре, пе штер ни ке и ис по сни ке по ра зним ме сти ма, а 
са Све те Го ре се вра ћао са све ска ма у ко ји ма је во дио бе ле-
шке из сво јих раз го во ра са мо на си ма. Вла ди ка је ус пео да 
обо га ти епар хиј ску би бли о те ку у Охри ду, ку пу ју ћи ве ли ку 
број књи га на Све тој Го ри.28

Од 1926. по чи ње об но ва мо на штва у Срп ској Пра во-
слав ној Цр кви, јер су од те го ди не код Вла ди ке по че ли да 
до ла зе бо го мољ ци из цен трал не Ср би је, на ду хов не раз го-
во ре, а ве ли ки број њих и ра ди мо на ше ња и сту па ња у ма-
на стир. Као нај зна чај ни је уче ни ке Епи скоп Јо ван ис ти че др 
Ра до ја Ар со ви ћа — ког је Епи скоп Ни ко лај за мо на шио под 
име ном Ја ков, а ко ји је ка сни је са хра њен је у ма на сти ру Ту-
ма не — и др Јо ву То до ро ви ћа — ле ка ра из Ћу при је, ко ји је 
же лео да се за мо на ши, али ком Вла ди ка то ни је до зво лио 
док не удо ми сво јих пет не у да тих се ста ра. По ред то га, Епи-
скоп Ни ко лај је ус пео да об но ви жен ско мо на штво, ко је је у 
Срп ској Цр кви би ло рет ко. Ство рио је пр ви жен ски ма на-
стир у Ка ли шту; он је по стао ба за и ра сад ник жен ског мо-
на штва у Срп ској Цр кви.29

Епи скоп Јо ван по ми ње 1926. го ди ну као по че так об но-
ве мо на штва у Срп ској Пра во слав ној Цр кви. Та да одр жао 
Пр ви на род ни пра во слав ни са бор — 13. и 14. сеп тем бра 
1926. го ди не — у ма на сти ру Дра ча. За пред сед ни ка Пра во-
слав не на род не хри шћан ске за јед ни це и Са ве за брат ства 
пра во слав них хри шћа на био је иза бран Епи скоп Ни ко-
лај.30 Епи скоп Јо ван ову го ди ну озна ча ва као по че так бо-

28 Ве ли ми ро вић, „Се ћа ња Еп. Јо ва на Ве ли ми ро ви ћа на Еп. Ни ко ла ја“, 474–480.
29 Ве ли ми ро вић, „Се ћа ња Еп. Јо ва на Ве ли ми ро ви ћа на Еп. Ни ко ла ја“, 480–481.
30 Дра ган Су бо тић, Епи скоп Ни ко лај и пра во слав ни бо го мо љач ки по крет. 

Пра во слав на на род на хри шћан ска за јед ни ца у Кра ље ви ни Ју го сла ви ји 1920–
1941 (Бе о град: Но ва Искра, 1996), 68–69. Епи скоп Ни ко лај је по чет ком 1920. 
го ди не, на пред лог Ми ла на Бо зољ ца, др жав ног еко но ма из Ја го ди не, са-
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го мо љач ког по кре та, из ко јег се ре гру то ва ло мо на штво у 
Срп ској Пра во слав ној Цр кви. 

Дру ги свет ски рат је пре ки нуо ши ре ње бо го мо љач ког 
по кре та и умно же ње мо на штва у ма на сти ри ма.

Го ди не 1930. до ла зи до аро дан ци је епар хи је, та ко што 
су Охрид ска и Би тољ ска епар хи ја би ле ује ди ње не: Би тољ 
је по стао се ди ште епар хи је, а Охрид са мо ар хи је реј ско на-
ме сни штво. Епи скоп Јо ван ис ти че да се Вла ди ка Ни ко лај 
ба вио ха ри та тив ном де лат но шћу. Би тољ је био ви ше на ци-
о нал ни град са ве ли ким бро јем ста нов ни ка, али је имао до-
ста си ро ти ње. Вла ди ка је осно вао на род ну ку хи њу и деч-
је си ро ти ште „Бог дај“.31 У на род ној ку хи њи и у си ро ти шту 

звао не ко ли ко ви ђе них љу ди на са ста нак у Бе о гра ду, а рас пра вља но је о 
по кре та њу јед ног по бо жног ли ста за на род. Лист је до био име Бо го мо љац 
и иза шао је у са мо два бро ја. Иа ко је лист уга шен, у на ро ду се по ја вио ве-
ли ки по крет ко ји је био по кре нут овим ли стом. Су бо тић, Епи скоп Ни ко­
лај и пра во слав ни бо го мо љач ки по крет, 67.

31 Деч је си ро ти ште „Бог дај“ Епи скоп Ни ко лај је по ве рио на упра ву На-
ди Аџић, ко ја је је не што пре то га до шла код Вла ди ке и са оп шти ла му сво-
ју же љу да се за мо на ши. Ка ко све до чи Епи скоп Јо ван, ако је не ко хтео да 
ора спо ло жи Вла ди ку, тре ба ло је са мо да за поч не при чу о „Бог да ју“. То си-
ро ти ште је до би ло име по јед ном из во ру во де, ко ји се на ла зио у дво ри шту 
си ро ти шта. Ве ли ми ро вић, „Се ћа ња Еп. Јо ва на Ве ли ми ро ви ћа на Еп. Ни-
ко ла ја“, 487. Деч је скло ни ште је би ло отво ре но 1. де цем бра 1935; до кра ја де-
цем бра има ли су три де се то ро при ја вље не де це. Нај ве ћу по моћ „Бог дај“ је 
до био од Ју го сло вен ске уни је за за шти ту де це, из фон да Кра ља Алек сан-
дра; за тим од Па три јар ха Вар на ве, Жич ке епар хи је, ра зних ми ни стар ста-
ва, да ро да ва ца из Бе о гра да, ро ђа ка На де жде Аџић, а и са ма сре ди на је по-
зи тив но ре а го ва ла на ту уста но ву, та ко да су и они по ма га ли, али је ве ћи-
на хте ла да оста не ано ним на. Си ро ти ште је ра ди ло до бу гар ске оку па ци-
је Би то ља 1941. го ди не, ка да се На да Аџић са се стра ма пре се ли ла у Тр сте-
ник и при Цр кви Све тог Ни ко ле, 5. ја ну а ра 1942, осно ва ла уста но ву за де-
цу без ро ди те ља. Љи ља на П. Стан ков, „Све ти по сао, са пу но љу ба ви и ду-
ше — до бро твор ни рад На де жде Аџић у Бе о гра ду и Би то љу“, у Игу ма ни­
ја Ана (Аџић) — оли че ње по све ће но сти (Збор ник ра до ва по во дом 120 го ди­
на од ро ђе ња и 70 го ди на од при ма ња мо на шког чи на), ур. проф. др Или ја-
на Чу ту ра, Оли вер Ђо р ђе вић (Ја го ди на: Фа кул тет пе да го шких на у ка Уни-
вер зи те та у Кра гу јев цу — Исто риј ски ар хив „Сред ње По мо ра вље“, 2019), 
53–56. О ко ре спон ден ци ји Вла ди ке Ни ко ла ја са На де ждом Аџић по сто ји 
књи га ко ју је из дао ма на стир Вра ћевш ни ца. Ни ко лај Ве ли ми ро вић, Ана 
Аџић, Бог дај –Би тољ (Гор њи Ми ла но вац: Ма на стир Вра ћевш ни ца, 2019).
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би ли су збри ну ти сви, без об зи ра на ве ру и на ци ју. „Бог дај“ 
ни је у пу ном сми слу био си ро ти ште: у ње му су де ца бо ра-
ви ла то ком да на и та мо се хра ни ла, а уве че су ишла сво јим 
ку ћа ма, на спа ва ње. Вла ди ка је ве о ма во лео „Бог дај“ и ни је 
би ло да на да га ни је по се тио и про во дио вре ме са де цом.32

Би тољ ска бо го сло ви ја је би ла са гра ђе на док је над ле жни 
епи скоп у Би то љу био Епи скоп Јо сиф Цви јо вић,33 та ко да 
је Вла ди ка Ни ко лај за те као из гра ђе ну бо го сло ви ју. Бо го сло-
ви ју је че сто оби ла зио и др жао пре да ва ња бо го сло ви ма. Њу 
је по се тио и Па три јарх Вар на ва,34 а у част ње го вог до ла ска 
би ла је по диг ну та че сма по све ће на Све том Са ви. Би тољ ска 
бо го сло ви ја је би ла у то вре ме нај ве ћа бо го сло ви ја Срп ске 
Цр кве. Има ла је 200 бо го сло ва и 100 пи то ма ца, ко ји су учи-
ли гим на зи ју и спре ма ли се за бо го сло ви ју, а ста но ва ли су у 
бо го слов ском ин тер на ту. Ту су се шко ло ва ли Ср би, Ал бан-
ци, Гр ци из Кор че и ју жне Ал ба ни је, Че си и Пот кар пат ски 
Ру си. Стра ни бо го сло ви би ли су нај бо ља про па ган да Срп-

32 Ве ли ми ро вић, „Се ћа ња Еп. Јо ва на Ве ли ми ро ви ћа на Еп. Ни ко ла ја“, 486–487.
33 Вла ди ка Ни ко лај је сте за те као из гра ђе ну бо го сло ви ју ка да је до шао у 

Би тољ, али је он, за јед но са та да шњим Епи ско пом би тољ ским Јо си фом 
(Цви јо ви ћем), под нео ме мо ран дум ми ни стру ве ра Ми ли во ју Јо ва но ви ћу 
да се бо го сло ви ја у Би то љу отво ри. Ми ни стар ве ра је ме мо ран дум Епи ско-
па Јо си фа (ко ме се на кра ју пот пи сом при дру жио Епи скоп Ни ко лај, на пи-
сав ши да се сла же са ње го вим пред ло гом и при дру жу је ње го вој мол би), 
као и од лу ку Све тог ар хи је реј ског Са бо ра о осни ва њу Би тољ ске бо го сло-
ви је, под нео пред Ми ни стар ски са вет, ком је пред се да вао Ни ко ла Па шић. 
Ми ни стар ски са вет је 5. ок то бра 1921. го ди не до нео од лу ку о осни ва њу Бо-
го сло ви је у Би то љу. Кра јем 1936. го ди не за су плен та у Бо го сло ви ји по ста-
вљен је Јо ван Ве ли ми ро вић. Бу ди мир Ко ко то вић, „Све ти Вла ди ка Ни ко-
лај Ве ли ми ро вић и Би тољ ска бо го сло ви ја“, Ни ко ла је ве сту ди је, го ди на II, 
бр. 4 (2022): 369–370: 384.

34 Па три јарх Вар на ва је по се тио Би тољ у пе ри о ду из ме ђу 6. и 10. но вем бра 
1936. го ди не. Да на 9. но вем бра Па три јарх је по се тио Бо го сло ви ју, у прат-
њи Епи ско па охрид ско-би тољ ског Ни ко ла ја и уми ро вље ног пећ ког Је ро-
те ја (Га ври ло ви ћа); том при ли ком је осве тио Све то сав ску спо мен-че сму. 
Ко ко то вић, „Све ти Вла ди ка Ни ко лај Ве ли ми ро вић и Би тољ ска бо го сло ви-
ја“, 383–384. Епи скоп Јо ван на во ди да је спо мен-че сма по диг ну та у спо мен 
до ла ска Па три јар ха у по се ту Бо го сло ви ји. Ве ли ми ро вић, „Се ћа ња Еп. Јо-
ва на Ве ли ми ро ви ћа на Еп. Ни ко ла ја“, 487.
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ске Цр кве и Кра ље ви не Ју го сла ви је, а ти свр ше ни бо го сло-
ви би ли су глав на сна га Че шке Цр кве и Ал бан ске Цр кве.35

Епи скоп Јо ван пра ви пре сек и осврт на Ни ко ла јев рад у 
Све том Ар хи је реј ском Си но ду, у ком је Ни ко лај, то ком че-
тво ро го ди шњег ман да та, био глав ни по моћ ник Па три јар-
ха и по кре тач мно гих ак ци ја. У вре ме Кон кор дат ске кри зе 
Па три јарх Вар на ва и Епи скоп Ни ко лај би ли су глав ни бор-
ци про тив кон кор да та. Ау тор опи су је ста ње у епи ско па-
ту Срп ске Цр кве и њи хов од нос пре ма кон кор да ту. Ве ћи на 
епи ско па би ла је про тив, а нај ви ше кри ти ка је би ло упу ће но 
Ми тро по ли ту Га ври лу До жи ћу, ко ји је био лич ни при ја тељ 
пре ми је ра Сто ја ди но ви ћа и ко ји ни је јав но исту пао про тив 
ње га, што му је цр но гор ско све штен ство сна жно за ме ра ло. 
По сле смр ти Па три јар ха Вар на ве, ка да се упра зни ла па три-
јар шиј ска ка те дра, пре ми јер Сто ја ди но вић је по др жао из бор 
Га ври ла До жи ћа за па три јар ха и ти ме му се оду жио за не-
у тра лан став пре ма кон кор да ту и за лич но при ја тељ ство.36

Ни ко лај као жич ки епи скоп

На кон смр ти Епи ско па жич ког Је фре ма Бо јо ви ћа,37 Епар хи ја 
жич ка се упра зни ла и краљ Алек сан дар је су ге ри сао Па три-
јар ху Вар на ви да се на жич ку ка те дру по ста ви Епи скоп Ни-
ко лај, ко ји је у Ма ке до ни ји по ка зао ве ли ке успе хе. Вла ди ка 
се на ро чи то по ка зао на со ци јал ном по љу, у осни ва њу на род-
не ку хи ње и деч јег си ро ти шта „Бог дај“. О Вла ди чи ном успе-
ху про чу ло се по це лој др жа ви, па су ве сти о то ме сти гле и до 
кра ља Алек сан дра. Срп ска Пра во слав на Цр ква је 1932. по-

35 Ве ли ми ро вић, „Се ћа ња Еп. Јо ва на Ве ли ми ро ви ћа на Еп. Ни ко ла ја“, 487–488.
36 Ве ли ми ро вић, „Се ћа ња Еп. Јо ва на Ве ли ми ро ви ћа на Еп. Ни ко ла ја“, 489–492.
37 Епи скоп жич ки Је фрем Бо јо вић, брат вој во де срп ске вој ске, Пе тра Бо-

јо ви ћа. Био је ду го го ди шњи про фе сор у Бо го сло ви ји Све тог Са ве у Бе о-
гра ду. Го ди не 1920. био је иза бран за епи ско па ша бач ког, да би исте го ди не 
био пре ме штен на жич ку ка те дру, где је остао до упо ко је ња, 1933. го ди не.
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сла ла де ле га ци ју у Бу гар ску38 и као ше фа де ле га ци је од ре ди-
ла Вла ди ку Ни ко ла ја. Он је по по врат ку под нео ис цр пан ре-
фе рат кра љу Алек сан дру, ко ји је био за до во љан и по же лео је 
да му Ни ко лај бу де бли же. Ау тор на по ми ње шта је био узрок 
то ме што је Епи скоп Ни ко лај по сле Пр вог свет ског ра та био 
у не ми ло сти кра ља Алек сан дра. Ни ко лај је био про тив Со-
лун ског про це са, ко ји се во дио про тив пу ков ни ка Дра гу ти-
на Ди ми три је ви ћа Апи са и ње го вих са рад ни ка, јер је сма-
трао да ће тај про цес ком про ми то ва ти Ср бе код Са ве зни ка; 
чак је пре ко срп ског по сла ни ка у Лон до ну по слао де пе шу та-
да шњем ре ген ту Алек сан дру. Ло ши од но си су се про ду жи-
ли и по сле ра та, све до 1932. го ди не. Краљ је на ме ра вао да се 
кру ни ше у Жи чи и хтео је да у њој на пра ви ре пре зен та тив-
ни ма на стир. Ње го ва на ме ра ни је ус пе ла да се спро ве де у де-
ло, јер је краљ стра дао у Мар се ју 9. ок то бра 1934. го ди не.39

По сле смр ти Вла ди ке Је фре ма, Вла ди ка Ни ко лај је по-
ста вљен за ад ми ни стра то ра епар хи је, а тек је 1936. иза бран 
је за епар хиј ског епи ско па.40 Пр ви по тез Вла ди ке Ни ко ла ја 
би ло је пре ме шта ње се ди шта епар хи је из Чач ка у Кра ље во, 
чи ме се за ме рио Ча ча ни ма. Озло је ђе ност Ча ча на је би ла ве-
ли ка, а Епи скоп Јо ван на во ди слу чај из свог бо рав ка у Аме-
ри ци, ка да му је ча чан ски адво кат Ми ја Алек сић, еми грант 

38 Пре ма све до чан ству про те Нај да но ви ћа, кон фе рен ци ја је би ла одр жа-
на кра јем апри ла и по чет ком ма ја. Оба за се да ња кон фе рен ци је би ла су одр-
жа на у Со фи ји (јед на у дво ра ни Си но да, дру га у Ми тро по ли ји, уз цр кву у 
ко јој по чи ва ју мо шти Све тог кра ља Ми лу ти на). Вла ди ка Ни ко лај је ус пео 
да про ме ни став бу гар ске јав но сти пре ма ју го сло вен ској де ле га ци ји; на и-
ме, до њи хо вог до ла ска би ла је не при ја тељ ски на стро је на, по себ но пре ма 
во ђи де ле га ци је, Епи ско пу Ни ко ла ју. Ка сни је, у то ку ра да кон фе рен ци је, а 
на ро чи то по сле до не те ре зо лу ци је, иста та јав ност је про ме ни ла ми шље-
ње пре ма Епи ско пу Ни ко ла ју и у штам пи до но си ла ње го ве го во ре. Нај да-
но вић, „Би о гра фи ја Вла ди ке Ни ко ла ја“, 35–36.

39 Ве ли ми ро вић, „Се ћа ња Еп. Јо ва на Ве ли ми ро ви ћа на Еп. Ни ко ла ја“, 492–494.
40 Ми лош Ма ти је вић на во ди да је Епи скоп Ни ко лај на жич ку ка те дру 

пре шао по сво јој же љи, као и по же љи на ро да те епар хи је. Ми лош Ма ти-
је вић, Ча чак, трон Епар хи је жич ке (1831–1934). Цр кве на исто ри ја Чач ка и 
око ли не у до ку мен ти ма Ар хи ва Срп ске Пра во слав не Цр кве (Бе о град: Ар-
хив Срп ске Пра во слав не Цр кве — Ча чак: Ме ђу оп штин ски ар хив; 2016), 15.
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у Чи ка гу, ре као да Вла ди ка Ни ко лај ни је по сту пио ис прав-
но што је се ди ште епар хи је пре ме стио из Чач ка у Кра ље во.41 

По пре ме шта њу се ди шта Вла ди ка је од мах при сту пио 
об но ви Жи че. Епи скоп Јо ван опи су је шта је све ура ђе но у 
Жи чи и ка кве је пла но ве имао Епи скоп Ни ко лај — а ко ји се 
ни су ис пу ни ли због из би ја ња Дру гог свет ског ра та.42 Вла-
ди ка Ни ко лај је на ста вио ха ри та тив ну де лат ност, за по че ту 
у Ма ке до ни ји, та ко што је осно вао ђач ке ку хи ње у Кра ље-
ву, Чач ку, Гор њем Ми ла нов цу и Тр сте ни ку.43 Епи скоп Јо-

41 Ве ли ми ро вић, „Се ћа ња Еп. Јо ва на Ве ли ми ро ви ћа на Еп. Ни ко ла ја“, 494–
496. Вла ди ка Ни ко лај је већ то ком свог ад ми ни стри ра ња Епар хи јом жич-
ком 1934. го ди не пре ба цио се ди ште епар хи је у Кра ље во, док је у Чач ку би ло 
при вре ме но се ди ште. То се ви ди из ста ти сти ке ко ју је Цр кве ни суд Епар-
хи је жич ке упу тио Све том ар хи је реј ском Си но ду исте го ди не. По сле усто-
ли че ња, Епи скоп Ни ко лај де фи ни тив но пре ба цу је се ди ште епар хи је у Кра-
ље во. Ма ти је вић, Ча чак, трон Епар хи је жич ке (1831–1934), 15.

42 Епи скоп Јо ван по ми ње план пра вље ња на ци о нал не га ле ри је, ко ја би са-
др жа ла исто ри ју срп ског на ро да, пред ста вље ну у сли ка ма. Он на во ди са-
мо са став пр ве две со бе. Ве ли ми ро вић, „Се ћа ња Еп. Јо ва на Ве ли ми ро ви-
ћа на Еп. Ни ко ла ја“, 497. Ар хи ман дрит Јо ван Ра до са вље вић, ко ји је бо ра-
вио у Жи чи као ис ку ше ник пре Дру гог свет ског ра та, у свом члан ку на во-
ди шта је све у Жи чи би ло из гра ђе но пре ра та. По ред то га, и он спо ми ње 
план о га ле ри ји ко ја би са др жа ла исто ри ју срп ског на ро да, пред ста вље ну у 
сли ка ма. О на ме ри за фор ми ра ње те га ле ри је он је чуо од Епи ско па Јо ва на. 
Пре ма ње го вом ка зи ва њу, Епи скоп Јо ван му је ре као да би та га ле ри ја би ла 
по де ље на на пет ци клу са: пр ви би пред ста вљао до се ља ва ње Ср ба на Бал-
кан ско по лу о стр во и при ма ње хри шћан ства; дру ги — пе ри од Не ма њи ћа 
са Све тим Са вом и Жи чом; тре ћи — Ла за ре ви ће, Ко со во, тур ско роп ство 
и ро бо ва ње срп ског на ро да; че твр ти — уста нич ке ра то ве под Ка ра ђо р ђем 
и Ми ло шем; пе ти — осло бо ђе ње и об но ву Срп ске Цр кве, тј. Па три јар ши-
је и Срп ског на ро да. По ред то га, Жи ча би има ла 12 ол та ра и зво на ру са 12 
зво на, у част 12 апо сто ла; та ко је би ло пла ни ра но да се уве де не са мо све-
то гор ски ти пик, не го и да но ноћ но бо го слу же ње. Ар хи ман дрит Јо ван (Ра-
до са вље вић), „Се ћа ње на жич ког Вла ди ку Ни ко ла ја“, у Све ти Вла ди ка Ни­
ко лај Охрид ски и Жич ки: тек сто ви и све до че ња, сим по си он, уред ник Епи-
скоп Ата на си је (Јев тић) (Кра ље во: Ма на стир Жи ча. 2003), 489.

43 У де лу Епи ско па Јо ва на на ла зи мо по да так ко је био управ ник тих деч-
јих до мо ва и си ро ти шта. До мом у Тр сте ни ку је ру ко во ди ла На да, ко ја се, 
по сле про те ри ва ња из Би то ља од стра не Бу га ра, са сво јим са рад ни ци ма 
пре се ли ла у Тр сте ник, где је, по бла го сло ву Епи ско па Ни ко ла ја, осно ва ла 
деч ји дом. За раз ли ку од Би то ља, овај деч ји дом је био екс тер нат ског ти-
па. На да Аџић је, као и у Би то љу, по жр тво ва но ску пља ла по моћ за де цу у 
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ван на во ди да су се ку хи ње из др жа ва ле од при ло га ма на-
сти ра, па ро хи ја и вер ни ка — у на ту ри и нов цу. Он исту па 
са сме лом кри ти ком што та ини ци ја ти ва ни је до би ла ши ре 
раз ме ре у Срп ској Пра во слав ној Цр кви. Ње го ва кри ти ка је 
уте ме ље на, због то га што је ве ли ки број ма на сти ра у Срп-
ској Цр кви био бо гат а ни је по ма гао на род; ти ме су иза-
зи ва ли озло је ђе ност на ро да, ко ји их је због то га кри ти ко-
вао. Епи скоп Јо ван сма тра да би по ло жај Цр кве у пе ри о ду 
по сле Дру гог свет ског ра та био до ста бо љи да су ма на сти-
ри по ма га ли си ро ма хе, јер је, ка ко на во ди, сва ки ма на стир 
мо гао да, без ика квих те шко ћа, из др жа ва по јед ну по ро ди-
цу у свом ме сту. По ред ха ри та тив не де лат но сти Епи скоп 
Ни ко лај је пре по ро дио ма на сти ре у Ов чар ско-ка блар ској 
кли су ри. Сви ма на сти ри су би ли об но вље ни, а, што је ва-
жни је, ка дров ски су об но вље ни мо на штвом. Од свих ма-
на сти ра нај зна чај ни ји и Вла ди ци Ни ко ла ју нај ми ли ји би ли 
су Пре о бра же ње и Јо ва ње. Епи скоп Ни ко лај је Љу бо сти њу 
пре тво рио у жен ски ма на стир, јер је кра љи ца Ма ри ја, ка-
да је оста ла удо ви ца, на ме ра ва ла да се ту за мо на ши по сле 
пу но лет ства свог си на, мла дог кра ља Пе тра. Љу бо сти ња је, 
по за ми сли кра љи це, тре ба ло да по ста не шко ла за де вој ке 
ко је би се при пре ма ле за мо на штво. За раз ли ку од Охри да, 
Вла ди ка Ни ко лај је у Жич кој епар хи ји на пи сао — по оби-
му и по са др жи ни — ма ње зна чај на де ла, што Епи скоп Јо-
ван об ја шња ва ње го вим ра дом у епар хиј ском цр кве ном су-
ду и на об но ви ма на стирâ. Вла ди ка Ни ко лај је про ме нио 
име епар хиј ског ча со пи са „Жич ки пре глед“ [= „Пре глед 
Цр кве Епар хи је жич ке“] у „Бла го ве сник“ [= „Жич ки бла го-

до му. По сле ра та су но ве вла сти из до ма од ве ле здра ву де цу, а ту сме сти ле 
де цу оме те ну у раз во ју. На да и ње не са рад ни це ни су би ле у мо гућ но сти да 
пру же аде кват ну не гу та квој де ци, јер је до му био по тре бан и де фек то лог, 
а не са мо обич на не га; то је био раз лог што је она са сво јим са рад ни ца ма 
на пу сти ла Тр сте ник. Иви ца Љ. Кам бе ро вић, „Бла го де ла ње се стре На де жде 
Аџић у Би то љу и Тр сте ни ку“, у Игу ма ни ја Ана (Аџић) — оли че ње по све ће­
но сти (Збор ник ра до ва по во дом 120 го ди на од ро ђе ња и 70 го ди на од при­
ма ња мо на шког чи на) (Ја го ди на: Фа кул тет пе да го шких на у ка Уни вер зи те-
та у Кра гу јев цу — Исто риј ски ар хив „Сред ње По мо ра вље“, 2019), 116–119.
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ве сник“] и у ско ро сва ком бро ју об ја вљи вао је сво је члан ке, 
што је до при не ло угле ду тог ча со пи са.44

Ау тор у „Се ћа њи ма“ са да пре ла зи на опи си ва ње се ла 
Ле лић и по ди за ња цр кве у се лу, за ду жби не Вла ди ке Ни-
ко ла ја. Вла ди ка је цр кву по ди гао на њи ви свог оца Дра-
го ми ра; по што њи ва ни је из ла зи ла на пут, оп шти на је из-
вр ши ла за ме ну зе мље и вла сни ци ма пар це ла ко је су се 
гра ни чи ле са Дра го ми ро вом пар це лом, а из ла зи ле су на 
пут, у за ме ну за пар це ле да ла je оп штин ску зе мљу. Цр ква 
је гра ђе на у нај го ре вре ме, од 1927. до 1930. го ди не, ка да 
је вла да ла ве ли ка су ша, а све ма те ри јал не тро шко ве око 
град ње сно сио је Епи скоп Ни ко лај. Тро шко ви су би ли не-
ко ли ко пу та ве ћи не го што је по го ђе но, а ис пла ће ни су за-
хва љу ју ћи Вла ди чи ном хо но ра ру ко ји је до био као де ле-
гат Срп ске Пра во слав не Цр кве на Свет ској кон фе рен ци ји 
ми ра у Аме ри ци.45 Љу бо мир Ран ко вић на во ди да су цр кву 
у Ле ли ћу осве ти ли Епи скоп ша бач ко-ва љев ски Ми ха и ло 
и Епи скоп охрид ски Ни ко лај, на Пре о бра же ње 1929. го-
ди не. Том при ли ком је Епи скоп Ни ко лај сво је ро ди те ље, 
Дра го ми ра и Ка та ри ну, про гла сио за кти то ре и за ду жби-
на ре ове све ти ње.46

Бо ра вак у Љу бо сти њи и Вој ло ви ци 
до до ла ска Па три јар ха Га ври ла

Ау тор „Се ћа ња“ сво ју па жњу да ље усме ра ва на опис за то че-
ни штва Епи ско па Ни ко ла ја у Ср би ји, до од во ђе ња у ло гор 
Да хау. Епи скоп Јо ван је све вре ме за то че ни штва про вео са 
сво јим стри цем и за хва љу ју ћи то ме има мо дра го це не по дат-
ке о за то че ни штву Епи ско па Ни ко ла ја и Па три јар ха Га ври ла.

44 Ве ли ми ро вић, „Се ћа ња Еп. Јо ва на Ве ли ми ро ви ћа на Еп. Ни ко ла ја“, 497–504.
45 Ве ли ми ро вић, „Се ћа ња Еп. Јо ва на Ве ли ми ро ви ћа на Еп. Ни ко ла ја“, 504–508.
46 Ран ко вић, Све ти Вла ди ка Ни ко лај, 104.
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Оку па ци ју зе мље Вла ди ка Ни ко лај је до че као у Жи чи. 
Нем ци ма47 је би ло по зна то при ја тељ ство Ни ко ла ја са Ен гле зи-
ма, па су га при мо ра ли да упу ти мол бу Све том Ар хи је реј ском 
Си но ду да га раз ре ши упра вља ња епар хи јом због ‘не здра вља’, 
ка ко ау тор ис ти че, а да мо ли да му за за ме ни ка од ре де Епи-
ско па штип ског Ви кен ти ја, ко га су Бу га ри про те ра ли из епар-
хи је. На Пе тров дан 1941. го ди не Нем ци су пре ба ци ли Вла ди ку 
у ма на стир Љу бо сти ња, где је остао до 3. де цем бра 1942. го ди-
не. У ма на сти ру Љу бо сти ња48 Вла ди ка је био осло бо ђен ад-
ми ни стра тив них по сло ва, па је са мо пи сао. Пи сао је то ли ко 
мно го да је био про блем да му се обез бе ди до вољ но хар ти је за 
пи са ње, а би ла је ве ли ка не ста ши ца па пи ра. Ау тор на во ди, по 
свом се ћа њу, де ла ко ја је Вла ди ка на пи сао у Љу бо сти њи: „Те о-
дул“, „Срп ски на род као те о дул“, „Сред њи си стем“, „Ин диј ска 
пи сма“, „Му дра игу ма ни ја љу бо стињ ска“, „Сто слов о љу ба-
ви“, „Зи да ње Љу бо сти ње“, „Пе сме у де се тер цу“, „Слу жба пре-
по доб не мај ке Ев ге ни је“, уз мно ге пе сме и пе сми це. Епи скоп 
Јо ван ука зу је на то да је Вла ди ка Ни ко лај упра вљао епар хи-
јом, иа ко је зва нич но био раз ре шен ду жно сти, јер су сви по-

47 Је реј Ве ли бор Џо мић до шао је до по да та ка из ар хи ва не мач ке по ли ци је 
ко ји су от кри ва ли раз ло ге утам ни че ња Вла ди ке Ни ко ла ја од стра не Не ма ца: 
Вла ди ка Ни ко лај је у сво јим го во ри ма на зи вао Хи тле ра ан ти хри стом и про-
ри цао је ње го ву про паст; ма на стир Жи ча је био упо ри ште ан ти на ци стич ког 
ста ва Ср ба; Вла ди ка је имао до бре ве зе са Ан гли кан ском Цр квом; се дам да на 
пре пот пи си ва ња пак та имао је су срет с ге не ра лом Си мо ви ћем и сма тра ли 
су да је он идеј ни тво рац пу ча; да је 27. мар та у по по днев ним ча со ви ма при-
мио че стит ке од ен гле ског кра ља и Ру звел та; и, што је по њи хо вом ми шље њу 
би ло нај ва жни је, сма тра ли су да је, као нај у ти цај ни ји ар хи је реј СПЦ, мо гао 
да по ве де Ср бе у бор бу про тив оку па то ра. Је реј Ве ли бор Џо мић, „При ло зи 
за би о гра фи ју Св. Вла ди ке Ни ко ла ја у Дру гом свет ском ра ту“, у Све ти Вла­
ди ка Ни ко лај Охрид ски и Жич ки: тек сто ви и све до че ња, сим по си он, уред-
ник Епи скоп Ата на си је (Јев тић) (Кра ље во: Ма на стир Жи ча. 2003), 427–428. 

48 Епи скоп Јо ван опи су је бо го слу жбе но пра ви ло ко је је Вла ди ка Ни ко лај 
увео у Љу бо сти њи. У ма на сти ру Љу бо сти ња вр ше но је по ве чер је, али пот-
пу но из ме ње но и но во, јер је Вла ди ка увео мо ље ње све ти те љи ма ко јих би 
мо гао да се се ти, та ко да је то мо ље ње тра ја ло пре ко сат вре ме на. Вла ди ка 
се мо лио све ти те љи ма кроз пе сму, а се стре су то при хва та ле. Епи скоп Јо-
ван (Ве ли ми ро вић), „Цр ти це из жи во та Вла ди ке Ни ко ла ја (По здрав го сти-
ма о сла ви „Гла са Цр кве“ у Ва ље ву 1988. го ди не)“, Глас Цр кве, бр. 2 (1991): 22.
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сло ви епар хи је ишли пре ко ње га. То ком ње го вог бо рав ка де-
сио се удру жен на пад чет ни ка и пар ти за на на Кра ље во, што 
је иза зва ло не мач ку од ма зду и стре ља ње ци вил ног ста нов ни-
штва гра да Кра ље ва. Вла ди ка Ни ко лај је по ку шао да ин тер-
ве ни ше код не мач ког ко ман дан та да се спре чи стре ља ње, али 
без успе ха. То ком бор би око Кра ље ва бом бар до ва на је Жи-
ча,49 што је Вла ди ка Ни ко лај те шко под нео, али га је уте шио 
је дан ње гов ро ђак (прет по ста вља мо да је то био ње гов си но-
вац, ау тор овог де ла, ко ји, из скром но сти, ни је хтео да спо ми-
ње сво је име). Бо је ћи се Ни ко ла је вог ути ца ја у на ро ду50, Нем-
ци су од лу чи ли да га скло не из ње го ве епар хи је и пре ба ци ли 
су га у ма на стир Вој ло ви ца, бли зу Пан че ва.51

Нем ци су у ма на стир Вој ло ви ца,52 по ред Вла ди ке Ни-
ко ла ја, пре ба ци ли и је ро мо на ха Ва си ли ја Ко сти ћа, ко-

49 Мо но гра фи ју о стра да њу ма на стирâ Жи ча и Сту де ни ца за вре ме Дру-
гог свет ског ра та на пи сао је ар хи ман дрит Јо ван Ра до са вље вић. Јо ван Ра-
до са вље вић, Жи вот и стра да ња Жи че и Сту де ни це: пред рат, под оку па­
то ром и по сле ра та: (1938–1945) (Но ви Сад: Бе се да, 2003).

50 Епи скоп Јо ван до но си све до чан ство о на ме ри не мач ких вла сти да при-
ли ком ра ци је у ма на сти ру Љу бо сти ња уби ју Вла ди ку Ни ко ла ја, али та ко 
да то не из гле да као да је из вр ше но на мер но. На ин тер вен ци ју по је ди них 
углед них љу ди и по ли ти ча ра, Нем ци ма су пре до че не по сле ди це та квог чи-
на и они су од у ста ли од уби ства. Епи скоп Јо ван (Ве ли ми ро вић), „Цр ти це 
из жи во та Вла ди ке Ни ко ла ја“, 22. Је реј Ве ли бор Џо мић ис ти че не ко ли ко 
раз ло га за пре ба ци ва ње Вла ди ке Ни ко ла ја у Љу бо сти њу: због одр жа ва ња 
кон так та са уста ни ци ма; ве ли ки број све ште ни ка је уче ство вао у је ди ни-
ца ма Дра же Ми ха и ло ви ћа; по сто ја ла је опа сност да чет ни ци из вр ше на пад 
на Љу бо сти њу и осло бо де Вла ди ку, а то би по кре ну ло ши ро ке на род не ма-
се и усме ри ло их на уста нак про тив Не ма ца. Џо мић, „При ло зи за би о гра-
фи ју Св. Вла ди ке Ни ко ла ја у Дру гом свет ском ра ту“, 431–432.

51 Ве ли ми ро вић, „Се ћа ња Еп. Јо ва на Ве ли ми ро ви ћа на Еп. Ни ко ла ја“, 509–515.
52 Ов де до ла зи до не сла га ња у из ве шта ји ма Епи ско па Јо ва на и Епи ско па 

жич ког Ва си ли ја (та да је ро мо на ха Ва си ли ја, ко ји је во дио днев ник то ком 
ин тер на ци је у ма на сти ру Вој ло ви ца). На и ме, Епи скоп Јо ван на во ди да је не-
мач ка вој ска 3. де цем бра 1942, у ра ну зо ру, оп ко ли ла ма на стир Љу бо сти ња 
и ин тер нир це истог да на од ве ла у ма на стир Вој ло ви ца. Ве ли ми ро вић, 505. 
Са дру ге стра не, Епи скоп Ва си ли је све до чи да су 16. де цем бра у ка сним ве-
чер њим ча со ви ма Нем ци оп ко ли ли ма на стир и да су у по ла два на ест уве че 
кре ну ли пре ма Вој ло ви ци. Ва си ли је Ко стић, Епи скоп жич ки, За то че ник 
ма на сти ра Вој ло ви це: днев ник (Пан че во: Ма на стир Вој ло ви ца, 2021), 7–12.
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ји је до та да упра вљао ма на сти ром Љу бо сти ња, а на ин-
си сти ра ње Вла ди ке Ни ко ла ја53 са њи ма је по шао и ње гов 
си но вац Јо ван. Вла ди ка и је ро мо нах Ва си ли је су ди рект-
но спро ве де ни за Вој ло ви цу, док је Јо ван од ве ден у Бе о-
град, где је пре но ћио у за тво ру, па је за тим од ве ден у ма-
на стир. Ау тор опи су је на чин жи во та у ма на сти ру54, где је, 
за раз ли ку од Љу бо сти ње, био пра ви за твор ски ре жим. 
За тим опи су је бра ти ју у ма на сти ру и рас по ред њи хо вих 
со ба. По се те су би ле стро го за бра ње не, а би ло им је оне-
мо гу ће но и да при ма ју по шту. Вла ди ка Ни ко лај је за јед но 
са је ро мо на хом Ва си ли јем Ко сти ћем, од лич ним знал цем 
грч ког је зи ка, из вр шио ис прав ку Ву ко вог пре во да Но вог 
За ве та, уз кон сул то ва ње пре во да Све тог пи сма на глав-
не евр оп ске је зи ке. Пре ма за ми сли Вла ди ке Ни ко ла ја, ова 
ис прав ка ни је има ла за циљ да бу де пот пу но нов пре вод, 
не го да се гре шке у Ву ко вом пре во ду ис пра ве, са на ме ром 
да то Све ти Ар хи је реј ски Си нод при хва ти и да бу де зва-
нич ни пре вод Цр кве. У ма на сти ру је јед но вре ме био ин-

53 Епи скоп Ва си ли је све до чи да су Вла ди ка и он ин си сти ра ли да са њи-
ма по ђу и Јо ван Ве ли ми ро вић, Вла ди чин си но вац, и ма на стир ски по-
слу шник, Жи во рад Ва сић, јер су би ли у стра ху да се по сле њи хо вог од-
ла ска њи ма не што не де си. Нем ци су то до зво ли ли, те су Јо ван и Жи-
во рад до би ли на ре ђе ње да се спре ме. Ко стић, За то че ник ма на сти ра 
Вој ло ви це, 10.

54 У ма на сти ру Вој ло ви ца, због дру га чи јег ре жи ма ко је су про пи са ле не-
мач ке вла сти, Вла ди ка је ју тар ње и ве чер ње бо го слу же ње вр шио у сво јој 
ке ли ји, а не дељ на и пра знич на бо го слу же ња су вр ше на у цр кви, под над-
зо ром Не ма ца. Вла ди ка је удво стру чио сво је мо ли тве и по чео је да су за-
ма опла ку је гре хо ве ко је је то ком жи во та по чи нио. Стра хо вао је да ће за-
вр ши ти сво ја стра да ња на чуд ни јем и стра шни јем не мач ком стра ти шту, 
а то стра хо ва ње се ис пу ни ло кад је до био на ре ђе ње да кре не са Па три-
јар хом пре ма Беч ке ре ку. Епи скоп Јо ван (Ве ли ми ро вић), „Цр ти це из жи-
во та Вла ди ке Ни ко ла ја“, 24. Епи скоп Јо ван све до чи да је са мо њи ма, ко-
ји су би ли за то че ни, би ло до зво ље но да при су ству ју слу жба ма, а оста ли-
ма не. Ве ли ми ро вић, „Се ћа ња Еп. Јо ва на Ве ли ми ро ви ћа на Еп. Ни ко ла-
ја“, 518. Ме ђу тим, по сто ја ли су слу ча је ви ка да су Нем ци до зво ља ва ли бра-
ти ји ма на сти ра да при су ству је слу жба ма, а би ло је и слу ча је ва ко је Епи-
скоп Јо ван на во ди у „Се ћа њу“ — да су не кад и по не ки Ср би из око ли не 
успе ва ли да уђу у ма на стир и при су ству ју ли тур ги ји.
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тер ни ран и Епи скоп му ка чев ско-пр ја шев ски Вла ди мир,55 
ко ји је по сле не ког вре ме на пу штен.56

До ла зак Па три јар ха Га ври ла у Вој ло ви цу

Па три јарх Га ври ло је 18. ма ја 1943. го ди не57 био пре ме штен 
из ма на сти ра Ра ко ви ца у ма на стир Вој ло ви ца. Јо ван Ве ли-
ми ро вић је мо рао да се пре се ли из сво је со бе у со бу Ва си-
ли ја Ко сти ћа, а у ње го ву со бу су усе ли ли Па три јар ха. Са мо 
не де љом, док је слу же на ли тур ги ја, би ло им је омо гу ће но да 
се са ста ју у цр кви, али и та да су би ли под над зо ром стра жа-
ра. Па три јарх Га ври ло ни је хтео да сла ви сво ју кр сну сла ву, 
Аран ђе лов дан,58 за то што је био за тво рен, уз обра зло же ње 

55 Епи скоп Јо ван не зна тач но вре ме ка да је Епи скоп Вла ди мир до ве ден 
у Вој ло ви цу, али зна да је би ло пре до ла ска Па три јар ха Га ври ла. По ред то-
га, Епи скоп Јо ван на во ди раз лог ње го вог до во ђе ња у Вој ло ви цу: при ли ком 
опе ла ко је је др жао над јед ним по ги ну лим вој ни ком одр жао је го вор ко ји 
се ни је до пао Нем ци ма и они су га за тво ри ли у Вој ло ви цу. Ве ли ми ро вић, 
„Се ћа ња Еп. Јо ва на Ве ли ми ро ви ћа на Еп. Ни ко ла ја“, 521. Ме ђу тим, Епи скоп 
Ва си ли је у свом днев ни ку до но си по да так да је Епи скоп Вла ди мир до ве-
ден у Вој ло ви цу 31. ав гу ста 1943 — да кле, три ме се ца по сле до ла ска Па три-
јар ха Га ври ла — а да је осло бо ђен је 31. мар та 1944. Ко стић, За то че ник ма­
на сти ра Вој ло ви це, 132; 166. О осло бо ђе њу Епи ско па Вла ди ми ра све до чи 
Ми тро по лит Јо сиф у сво јим „Ме мо а ри ма“: да је 31. 3. 1944. офи цир Ге ста-
поа Ма јер до вео из Вој ло ви це Епи ско па Вла ди ми ра. Ми тро по лит скоп ски 
Јо сиф (Цви јо вић), Ме мо а ри, при ре дио про то је реј мр Ве ли бор Џо мић, (Це-
ти ње: Све ти го ра, 2008), 195.

56 Ве ли ми ро вић, „Се ћа ња Еп. Јо ва на Ве ли ми ро ви ћа на Еп. Ни ко ла ја“, 515–522.
57 Епи скоп Јо ван ни је био си гу ран у тач ност да ту ма, тј. да је 18. ма ја Па три-

јарх до шао у Вој ло ви цу, јер је днев ник ко ји је во дио у Вој ло ви ци био из гу-
бљен; али је био си гу ран да је то би ло у ма ју, тач ни је кра јем ма ја. Ве ли ми ро-
вић, „Се ћа ња Еп. Јо ва на Ве ли ми ро ви ћа на Еп. Ни ко ла ја“, 522. Епи скоп Ва-
си ли је у свом днев ни ку да је та чан да тум до ла ска Па три јар ха Га ври ла у ма-
на стир Вој ло ви ца: 20. мај. Ко стић, За то че ник ма на сти ра Вој ло ви це, 111–112.

58 Го ди ну да на пре то га, у ма на сти ру Ра ко ви ца Ми тро по лит Јо сиф и ви-
кар ни Епи скоп Ар се ни је по се ти ли су Па три јар ха за ње го ву сла ву, да му 
че сти та ју. Па три јарх то га да на ни је био на ли тур ги ји ни ти је ко га при мао, 
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да роб не сла ви. Епи скоп Ни ко лај је ус пео да на го во ри Па-
три јар ха да сла ви сла ву. Тог да на је до шао и Епи скоп вр-
шач ки Да ма скин, па је сла ва би ла све ча но про сла вље на.59 
За твор ски ре жим им је од тог да на био олак шан.

Је ро мо нах Ва си ли је и Јо ван Ве ли ми ро вић про ве ли су 
са Па три јар хом мно го вре ме на и до ста су на у чи ли од ње-
га. Па три јарх им је при чао о то ме ка ко је оку па ци ју зе мље 
до че као у ма на сти ру Острог, о зло ста вља њу од стра не Не-
ма ца и опи си вао им је пу то ва ње од Остро га пре ко Са ра је-
ва за Бе о град. У бе о град ском за тво ру Глав ња ча Па три јарх 
је про вео не ко ли ко не де ља, ода кле је пре ба чен у ма на стир 
Ра ко ви ца, где је остао до пре ла ска у ма на стир Вој ло ви ца. 
Ау тор „Се ћа ња“ сад пра ви ди гре си ју, пре не го што поч не 
са опи си ва њем од но са Па три јар ха и Ми тро по ли та Јо си-
фа. Ка да су Нем ци оку пи ра ли Би тољ, На став нич ки са вет 
по слао је пр о фе со ре Јо ва на Ве ли ми ро ви ћа и је ро мо на ха 
Ва си ли ја Ко сти ћа у Бе о град да би до би ли но ва на ре ђе ња 
у ве зи са Бо го сло ви јом. До шав ши у Ско пље, ја ви ли су се 
Ми тро по ли ту Јо си фу, ко ји их је су тра дан ис пра тио за Бе-
о град. У раз го во ру са њи ма, Ми тро по лит Јо сиф је ре као да 
не ће ићи из Ско пља без ве ли ке не во ље, ме ђу тим, де си ло се 
да је Ми тро по лит кре нуо за Бе о град од мах по сле њи хо вог 
од ла ска, а чак је и сти гао пре њих у Бе о град.60

По сле те ди гре си је, ау тор пре ла зи на опис од но са Па-
три јар ха и Ми тро по ли та Јо си фа. Па три јарх је био љут на 
Ми тро по ли та за то што је пре у зео пред сед ни штво Све тим 

а при ли ком по се те Ми тро по лит Јо сиф опи су је хла дан при јем од стра не 
Па три јар ха, ко ји ни је же лео да сла ви сла ву у та квим окол но сти ма. Цви-
јо вић, Ме мо а ри, 188.

59 Про сла вља ње сла ве по ми ње и Вла ди ка Ва си ли је у свом днев ни ку. Ко-
стић, За то че ник ма на сти ра Вој ло ви це, 144–145.

60 Ве ли ми ро вић, „Се ћа ња Еп. Јо ва на Ве ли ми ро ви ћа на Еп. Ни ко ла ја“, 522–
528. За ни мљив је де таљ да Ми тро по лит Јо сиф у свом из ве шта ју Све том Ар-
хи је реј ском Си но ду о пр о те ри ва њу из Ско пља 1941. го ди не не по ми ње по-
се ту пр о фе со рâ Би тољ ске бо го сло ви је — је ро мо на ха др Ва си ли ја Ко сти ћа 
и Јо ва на Ве ли ми ро ви ћа. Цви јо вић, Ме мо а ри, 107–137.
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Ар хи је реј ским Си но дом,61 услед че га је Па три јарх Га ври ло 
Нем ци ма по стао не по тре бан, те ни су мо ра ли да га пу шта-
ју из за то че ни штва. Па три јарх Га ври ло је био љут на Ми-
тро по ли та Јо си фа и по сле 1946. го ди не, али је мо рао да га 
тр пи у Бе о гра ду, јер Ми тро по лит Јо сиф ни је мо гао да се 
вра ти у сво ју епар хи ју у Ско пље због за бра не др жав них 
вла сти; про на ђе но је ре ше ње и Ми тро по лит је по ста вљен 
за ад ми ни стра то ра Жич ке епар хи је. Па три јар ха Га ври ла је 
Ми тро по лит Јо сиф ли шио по себ них ме сеч них при ма ња 
ко ја при па да ју Па три јар ху и оста вље на му је са мо ме сеч на 
пла та, ко ја ни је би ла ве ли ка. Ау тор при ме ћу је да се до би-
јао ути сак да се Па три јар ши ја ни је ин те ре со ва ла за Па три-
јар ха и Вла ди ку Ни ко ла ја, јер ни јед ном ни је до шла де ле га-
ци ја — или по је ди нац из Па три јар ши је — да се ин те ре су је 
за њи хо во ста ње. То је би ло чуд но јер Све ти Ар хи је реј ски 
Си нод ни је учи нио ни шта да олак ша њи хов бо ра вак у ма-
на сти ру;62 ни је дан па кет ни су до би ли, а зна се да је Цр-
ква за ро бље ним све ште ни ци ма сла ла па ке те са хра ном и 
оде жда ма за вр ше ње слу жбе. Та ко су од но си Па три јар ха 
и Ми тро по ли та, ко ји су би ли од лич ни и при ја тељ ски пре 
ра та, оста ли по му ће ни — а мо же се ре ћи и не при ја тељ ски 
— али вре ме на за лич на рас пра вља ња ни је би ло, јер је ко-
му ни зам до вео Цр кву у те жак по ло жај, па су мо ра ли да се 
ре ша ва ју цр кве ни про бле ми.63

61 Због хлад ног при је ма при ли ком по се те Па три јар ху за ње го ву сла ву, Ми-
тро по лит Јо сиф је сум њао да је Па три јарх љут на ње га због то га што је он 
пре у зео пред се да ва ње Си но дом. Цви јо вић, Ме мо а ри, 188–189

62 Што се ти че по се та де ле га ци је из Па три јар ши је, ту мо ра мо да ти за пра во 
Епи ско пу Јо ва ну, а и Епи скоп Ва си ли је у свом днев ни ку не по ми ње по се ту 
де ле га ци је из Па три јар ши је. У ве зи са па ке ти ма хра не, Епи скоп Ва си ли је 
у днев ни ку на мно го ме ста по ми ње ка да су и од ко га до би ли па кет са хра-
ном, те шта је био са др жај па ке та. Оно што ин тер нир ци у ма на сти ру Вој-
ло ви ца ни су мо гли да зна ју, а што је Ми тро по лит Јо сиф за бе ле жио у сво-
јим ме мо а ри ма, је су ин тер вен ци је — ка ко код Вла де под оку па ци јом, ко ју 
је во дио ге не рал Ми лан Не дић, та ко и код не мач ких оку па тор ских вла сти 
— да се Па три јарх Га ври ло пу сти на сло бо ду. Ме ђу тим, ти њи хо ви на по ри 
ни су уро ди ли пло дом. Цви јо вић, Ме мо а ри, 189–198.

63 Ве ли ми ро вић, „Се ћа ња Еп. Јо ва на Ве ли ми ро ви ћа на Еп. Ни ко ла ја“, 528–531.
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Па три јарх Га ври ло и Епи скоп Ни ко лај би ли су ста ри 
при ја те љи и по зна ва ли су се још од вре ме на ка да је Па три-
јарх био ми тро по лит у Пе ћи. Њи хо ви од но си су до сти гли 
кри тич ну тач ку у вре ме Кон кор дат ске кри зе, ме ђу тим, ни 
је дан ни дру ги ни су пре шли до зво ље не гра ни це, ни ти су се 
пре пу сти ли ути ца ју го ми ле, не го су сво јом му дро шћу са чу-
ва ли је дин ство Цр кве. Од но си су би ли из гла ђе ни у ма на-
сти ру Ка ле нић пред Ве ли ку Го спо ји ну 1940. го ди не и од та-
да су оста ли не по му ће ни. О до брим од но си ма из ме ђу њих 
дво ји це пи сао је Па три јарх у сво јим „Ме мо а ри ма“, по све-
тив ши им је дан ве ли ки оде љак.64 Епи скоп Јо ван де ман ту-
је тен ден ци о зно пи са ње бе о град ске штам пе о ло шим од но-
си ма Па три јар ха и Епи ско па Ни ко ла ја, јер му је био по знат 
њи хов ме ђу соб ни од нос, а, по ред то га, имао је у сво јим ру-
ка ма ру ко пис „Ме мо а ра“ пре не го што су би ли штам па ни.65

По што је Епи скоп Ни ко лај са је ро мо на хом Ва си ли јем 
био за у зет ра дом на ис прав ци Но вог За ве та, Јо ван је нај-
ви ше вре ме на про во дио са Па три јар хом, у раз го во ру, или 
му је чи тао не што. Па три јарх га је за во лео и пред ла гао му 
да га за мо на ши у Вој ло ви ци, јер је за брак био пре ста рио 
— пре ма Па три јар хо вим ме ри ли ма — иа ко је тад имао 31 

64 Па три јарх Га ври ло (До жић), Ме мо а ри Па три јар ха срп ског Га ври ла (Па-
риз: Ric he li eu, 1974), 221–237. У овом одељ ку Па три јарх ре тро спек тив но при-
ка зу је свој од нос са Епи ско пом Ни ко ла јем, су ко бље на ми шље ња око кон-
кор да та и раз ли чит од нос пре ма вла ди Ми ла на Сто ја ди но ви ћа, та да шњег 
Ми тро по ли та Га ври ла и Епи ско па Ни ко ла ја. На кра ју по гла вља опи су је се 
њи хо во по ми ре ње у ма на сти ру Ка ле нић и по се та ма на сти ру Љу бо сти ња.

Са дру ге стра не, Ди ми три је Нај да но вић оштро на па да „Ме мо а ре“ Па-
три јар ха Га ври ла, за кљу чу ју ћи да са мо Бог зна шта је у њи ма исти ни то. За-
ме ра Па три јар хо вој кон ста та ци ји да је Ни ко лај пао пред но ге Па три јар хо-
ве и тра жио опро штај (то се ми сли на по ми ре ње Па три јар ха и Епи ско па 
Ни ко ла ја), што је, по ње го вом ми шље њу, ма ло ве ро ват но. А и да је то тач-
но, то са мо, по тврд њи Нај да но ви ћа, до ка зу је ге ни јал ну смер ност Вла ди-
ке, а ‘не смер ност’ Па три јар ха. По ред то га, Нај да но вић озна ча ва Па три јар-
ха као глав ног крив ца за тра ге ди ју срп ског на ро да (ко ја је про у зро ко ва на 
пу чем 27. мар та 1941. го ди не), сма тра да Па три јарх из јед на ча ва се бе са Цр-
квом и да су ње го ви „Ме мо а ри“ је дан ве нац са мо хва ле. Нај да но вић, „Би-
о гра фи ја Епи ско па Ни ко ла ја“, 63.

65 Ве ли ми ро вић, „Се ћа ња Еп. Јо ва на Ве ли ми ро ви ћа на Еп. Ни ко ла ја“, 532–533.
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го ди ну. Он је то схва тао као ша лу, а Па три јарх је ми слио 
озбиљ но. Ка да се Па три јарх вра тио у Ср би ју 1946. го ди не и 
ка да је сле де ће го ди не био пла ни ран из бор но вих епи ско-
па, Па три јарх је у ње га унео име Епи ско па Јо ва на, иа ко је 
он та да још био ци вил. Јо ван је то од био, што је Па три јар-
ха ја ко на љу ти ло.66

Про во де ћи вре ме у Вој ло ви ци, Па три јарх је раз ми шљао 
о по сле рат ном уре ђе њу Срп ске Пра во слав не Цр кве и арон-
да ци ји по је ди них епар хи ја. Та да шња Па три јар хо ва епар-
хи ја би ла је ве ли ка: про сти ра ла се од Оси је ка до Кра гу јев-
ца. Ка ко је он, по ред то га, имао и до ста ад ми ни стра тив них 
оба ве за као Па три јарх, до шао је до за кључ ка да тре ба осно-
ва ти Срем ску епар хи ју — са се ди штем у Срем ским Кар лов-
ци ма, и Шу ма диј ску — са се ди штем у Кра гу јев цу, а Па три-
јар ху би остао са мо Бе о град са око ли ном. Осим то га, од 
де ло ва Да бро бо сан ске, Цр но гор ско-при мор ске и Ра шко-
при зрен ске епар хи је осно ва на је Бу ди мљан ско-по лим ска 
епар хи ја,67 ко ја је об у хва та ла Ста ри Рас и Сан џак. Пр ви 

66 Ве ли ми ро вић, „Се ћа ња Еп. Јо ва на Ве ли ми ро ви ћа на Еп. Ни ко ла ја“, 533–534.
67 План Па три јар ха Га ври ла у пот пу но сти је ис пу њен кра јем 20. и по чет-

ком 21. ве ка, ка да су осно ва не Бу ди мљан ско-ник шић ка епар хи ја, са се ди-
штем у Бе ра на ма, и Ми ле шев ска, са се ди штем у При је по љу. Све ти Ар хи је-
реј ски Са бор је на свом за се да њу 1947. го ди не вас по ста вио Срем ску епар-
хи ју и осно вао две но ве епар хи је: Шу ма диј ску, са се ди штем у Кра гу јев цу, 
и Бу ди мљан ско-по лим ску, са се ди штем у Би је лом По љу. У са став Срем-
ске епар хи је ушла су на ме сни штва: осеч ко, ву ко вар ско, шид ско, илоч ко, 
рум ско, срем ско ми тро вач ко, кар лов чић ко, срем ско кар ло вач ко, ста ро па-
зо вач ко, зе мун ско — из у зев гра да Зе му на, ко ји је са сво је че ти ри па ро хи је 
остао у са ста ву Ар хи е пи ско пи је бе о град ско-кар ло вач ке. У са став Шу ма-
диј ске епар хи је ушла су сле де ћа на ме сни штва: кра гу је вач ко, тем нић ко, ле-
пе нич ко, ле вач ко, бе лич ко, ја се нич ко, опле нач ко и ко лу бар ско-по сав ско. 
Ар хи е пи ско пи ји су оста ли сле де ће те ри то ри је: град Бе о град, па ро хи је ван 
Бе о гра да ко је пот па да ју под ар хи је реј ско на ме сни штво бе о град ско, вра-
чар ско-гр о чан ско на ме сни штво, град Зе мун и Пан че вач ки рит. У са став 
Бу ди мљан ско-по лим ске епар хи је ушли су сле де ћи сре зо ви: ан дри је вич ки 
до пла ни не Тре шње вик — са ис по ста вом Пла ва и Гу си ња, бе ран ски — са 
ис по ста вом Ро жај, бје ло пољ ски, при је пољ ски, пље ваљ ски, но во ва ро шки, 
при бој ски и сје нич ки. За епи ско па шу ма диј ског иза бран је Епи скоп бу ди-
мљан ски Ва ле ри јан (Сте фа но вић); за епи ско па бу ди мљан ско-по лим ског 
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епи скоп био је Ма ка ри је Ђор ђе вић, ко ји је убр зо пре шао 
на упра жње ну Срем ску епар хи ју; та епар хи ја је би ла уга-
ше на, а ње ни де ло ви вра ће ни овим три ма епар хи ја ма. Пла-
но ве о арон да ци ји епар хи ја Па три јарх је спро вео на Ар хи-
је реј ском Са бо ру 1947. го ди не и тај од лич ни план је, због 
те шких по ли тич ких при ли ка, са мо де ли мич но ис пу њен.68

Ово све до чан ство Епи ско па Јо ва на из раз го во ра са Па-
три јар хом Га ври лом у ма на сти ру Вој ло ви ца до во ди нас до 
за кључ ка да је по сле рат но уре ђе ње Срп ске Цр кве — као 
и арон да ци ја по је ди них епар хи ја — ство ре но у ма на сти ру 
Вој ло ви ца, то ком раз го во ра Па три јар ха Га ври ла са про-
фе со ром Јо ва ном Ве ли ми ро ви ћем, а тај план је спро ве ден 
на пр вом на ред ном са бо ру по за вр шет ку Дру гог свет ског 
ра та, 1947. го ди не.

Раз го вор са Ми ла ном Не ди ћем и ин тер на ци ја у Да хау

До ла зак ге не ра ла и пред сед ни ка срп ске вла де под оку па ци-
јом Ми ла на Не ди ћа за у зи ма зна чај но ме сто у „Се ћа њи ма“ 
Епи ско па Јо ва на. На и ме, ау тор све до чи да је Ми лан Не-
дић два пу та по се тио ма на стир Вој ло ви ца ра ди раз го во-
ра са Па три јар хом Га ври лом и Епи ско пом Ни ко ла јем. Ме-
ђу тим, дру ги из во ри све до че да је Не дић ви ше од два пу та 
по се тио ма на стир Вој ло ви ца. За што је Епи скоп Јо ван спо-
ме нуо да је реч о са мо две ма по се та ма, не мо же мо са зна ти. 
По са др жа ју пре го во ра, ко ји до но си Епи скоп Јо ван, ви ди-
мо да су они би ли ме ђу нај зна чај ни јим пре го во ри ма са ми-
ни стром Не ди ћем и ми ни стром про све те, Ве ли бо ром Јо-
ни ћем — ако не и нај зна чај ни ји. Ова ко се из тек ста сти че 

иза бран је ар хи ман дрит Ма ка ри је Ђор ђе вић, игу ман ма на сти ра Ра ко ви-
ца, а за ад ми ни стра то ра Срем ске епар хи је иза бран је Епи скоп зле тов ско-
стру мич ки Ви кен ти је (Пр о да нов). Пре драг Пу зо вић, „Рад Све тог ар хи је-
реј ског са бо ра 1947. го ди не“, Бо го сло вље 1 (2011): 167–168.

68 Ве ли ми ро вић, „Се ћа ња Еп. Јо ва на Ве ли ми ро ви ћа на Еп. Ни ко ла ја“, 534–535.
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ути сак да је ге не рал Не дић са мо два пу та по се тио Вој ло ви-
цу, а број тих по се та је до ста ве ћи.

„Ме мо а ри“ Па три јар ха Га ври ла по ми њу са мо јед ну по-
се ту ге не ра ла Не ди ћа Па три јар ху Га ври лу и Епи ско пу 
Ни ко ла ју, кра јем ав гу ста 1944. го ди не; том раз го во ру је 
у „Ме мо а ри ма“ по све ће но це ло по гла вље.69 Ми тро по лит 
Јо сиф у свом из ве шта ју, у окви ру опи си ва ња на по ра Све-
тог Ар хи је реј ског Си но да да се Па три јарх Га ври ло и Епи-
скоп Ни ко лај осло бо де, по ми ње не ко ли ко по се та ге не ра-
ла Не ди ћа ма на сти ру Вој ло ви ца.70 Епи скоп Ва си ли је, ко ји 
је — та да као је ро мо нах — бо ра вио са Вла ди ком Ни ко ла-
јем и про фе со ром Јо ва ном Ве ли ми ро ви ћем у ма на сти ри-
ма Љу бо сти ња и Вој ло ви ца, у свом днев ни ку, под да ту-
мом 11. ја ну а ром 1944. го ди не71, по ми ње по се ту ге не ра ла 
Не ди ћа и ми ни стра Јо ни ћа, кон ста ту ју ћи да је то Не ди ћу 
тре ћи, а Јо ни ћу че твр ти пут ка ко до ла зе у Вој ло ви цу; да-
на 31. мар та исте го ди не бе ле жи да Не дић та ко ђе до ла зи у 
Вој ло ви цу и да та да Епи ско па Вла ди ми ра од во ди за Бе о-
град.72 Из днев ни ка Вла ди ке Ва си ли ја ви ди мо да је Не дић 
нај ма ње че ти ри пу та по се тио Вој ло ви цу.

Ге не рал Ми лан Не дић, у прат њи ми ни стра про све те Ве-
ли бо ра Јо ни ћа — пре ма све до чан ству Епи ско па Јо ва на — 
по се тио је Вој ло ви цу у два на вра та: 18. и 21. де цем бра 1943. 
го ди не. Пр ви пут раз го ва ра ли су са мо са Па три јар хом, а 
дру ги пут са Па три јар хом и Епи ско пом Ни ко ла јем; са стан-
ци ма је при су ство вао не мач ки ка пе тан Ма јер, шеф вер-
ског оде ље ња у бе о град ском Ге ста поу. Не дић је из нео план 
Па три јар ху да се Ср би ја те ри то ри јал но про ши ри, фор ми-
ра на ме сни штво — чи ји би је дан члан био Па три јарх — и, 

69 До жић, Ме мо а ри Па три јар ха срп ског Га ври ла, 539–562.
70 Цви јо вић, Ме мо а ри, 189–198.
71 Ко стић, За то че ник ма на сти ра Вој ло ви це, 156.
72 Ко стић, За то че ник ма на сти ра Вој ло ви це, 166. По след њи да тум у днев-

ни ку је 14. јун 1944. го ди не, јер је пе та све ска днев ни ка из гу бље на; да је 
оста ла са чу ва на, има ли би смо та чан број по се та ге не ра ла Не ди ћа ма на-
сти ру Вој ло ви ца.
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на кра ју, са ста ви пар ла мент, ко ји би у свој са став укљу чио 
и пред став ни ке Цр не Го ре, чи ме би би ло из вр ше но ује ди-
ње ње Ср би је и Цр не Го ре. Па три јарх је иде ју по нов ног ује-
ди ње ња од био, јер су се Ср би ја и Цр на Го ра већ јед ном би-
ле ује ди ни ле. Сход но Не ди ће вом пла ну, Па три јарх би се 
вра тио у Бе о град и пре у зео упра ву над Цр квом. Епи ско-
пу Ни ко ла ју би ло је за бра ње но да се вра ти у сво ју епар хи-
ју, а би ло би му до зво ље но да бу де у Бе о гра ду. Срп ска Пра-
во слав на Цр ква тре ба ло је да са зо ве Са бор, на ко ме би био 
из дат про глас про тив ко му ни зма.73 Па три јарх је ски ци рао 
од го вор, где је из бе га вао сва ку од ре ђе ност, али је од го вор, 
бу ду ћи оп ши ран, крио у се би опа сност да се ка же ви ше не-
го што тре ба. Ипак, Па три јарх је пи тао Вла ди ку Ни ко ла ја 
за са вет и ми шље ње. Вла ди ка Ни ко лај је из нео три при мед-
бе, чи ме је сру шио све Не ди ће ве ар гу мен те: пр во, од био је 
да бу де осло бо ђен и до ђе у Бе о град а да не мо же да се вра-
ти у сво ју епар хи ју. По ред то га, сма трао је да је не мо гу ће да 
не осу ди зло чи не Не ма ца у ње го вој епар хи ји и да се по на-
ша као да се ни шта ни је де си ло. Скре нуо је па жњу Па три-
јар ху да Не ди ћа не сме на зи ва ти пред сед ни ком вла де, јер 
Ср би има ју ле гал ног пред сед ни ка вла де у Лон до ну, а што 
се ти че са зи ва Са бо ра, на гла сио је да је опа сно да Цр ква из-
да је про гла се про тив јед не по ли тич ке пар ти је — у том слу-
ча ју ко му ни стич ке пар ти је. Је ди но што мо же Цр ква да ура-
ди је сте да из да про глас про тив без бо жни штва. Па три јарх 
је био све стан да су ар гу мен ти Вла ди ке Ни ко ла ја нео бо ри-
ви, па га је за мо лио да на пи ше од го вор ко ји ће он пот пи-
са ти, а Јо ва ну је ста вље но у за да так да то пи смо от ку ца на 
пи са ћој ма ши ни. Је дан при ме рак тог пи сма је остао код ау-
то ра овог де ла и са мо му је жао што ни је за тра жио од Па-
три јар ха пи смо Ми ла на Не ди ћа ко је се у од го во ру по ми-
ње. Пи смо74 Па три јар ха Ми ла ну Не ди ћу ау тор је са чу вао 
и до но си нам у овом де лу где је на уч тив на чин од би јен ге-

73 Ве ли ми ро вић, „Се ћа ња Еп. Јо ва на Ве ли ми ро ви ћа на Еп. Ни ко ла ја“, 536–538.
74 Пи смо се на ла зи на 542. стра ни „Се ћа ња“.
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не ра лов план.75 По сле по се те ге не ра ла Не ди ћа Па три јар ху 
про не ли су се гла со ви да ће Па три јарх иза ћи из ма на сти ра 
Вој ло ви ца и при хва ти ти ње гов план. До бро на мер ни љу ди 
из цр кве них кру го ва, др Па вле Дре цун, ко ји је био Па три-
јар хов ле кар, и ар хи ман дрит Ра ва ни це (Врд ни ка) Лон гин 
(То мић), доц ни је епи скоп звор нич ко-ту злан ски, пре не ли 
су рас по ло же ње на ро да и цр кве них кру го ва и са ве то ва ли 
да Па три јарх не при ста је на Не ди ће ву мол бу.76

По сле Не ди ће ве по се те на ста ло је за тиш је у ма на сти ру, 
а 14. сеп тем бра до шло је на ре ђе ње о пре ме шта ју из ма на-
сти ра Вој ло ви ца. Та вест за њих ни је би ла но вост, јер су 
се пр о но си ли гла со ви око ма на сти ра да ће до ћи до се лид-
бе. Ме ђу тим, на ре ђе ње о по кре ту ти ца ло се са мо Па три јар-
ха и Вла ди ке Ни ко ла ја. По ла зак је по ме рен са че ти ри са та 
по под не тог да на на че ти ри са та ују тру, на ред ног. Је ро мо-
нах Ва си ли је и Јо ван су им спа ко ва ли ко фе ре и 15. сеп тем-
бра у че ти ри са та ују тру Па три јарх и Вла ди ка Ни ко лај су 
кре ну ли ко ли ма за Пан че во, а из Пан че ва су оти шли во-
зом за Беч ке рек (да на шњи Зре ња нин). Ту се за вр ша ва не-
по сред но све до че ње Епи ско па Јо ва на и он се сад осла ња 
на све до чан ство Епи ско па ба нат ског Ни ка но ра и Па три-
јар ха Га ври ла. По до ла ску у Беч ке рек, Па три јарх и Вла-
ди ка су од се ли у јед ном хо те лу, где су и пре но ћи ли, па су 
ода тле на ста ви ли за Бу дим пе шту. У хо те лу их је по се тио 

75 Рад ми ла Ра дић у сво јој мо но гра фи ји о Па три јар ху Га ври лу до но си из-
ве шта је са са слу ша ња од стра не но вих вла сти у Ју го сла ви ји, и то: ге не ра-
ла Не ди ћа, ми ни стра Јо ни ћа и Дра го ми ра Јо ва но ви ћа, ше фа по ли ци је и 
управ ни ка гра да Бе о гра да под не мач ком оку па ци јом. Из њи хо вих из ја ва 
мо гу да се из ву ку зна чај ни за кључ ци: Па три јарх Га ври ло и Епи скоп Ни ко-
лај од би ја ли су са рад њу са Нем ци ма и ни су хте ли да да ју из ја ву о ло јал но-
сти; њи хо вом осло ба ђа њу се пр о ти вио сâм врх не мач ке др жа ве, а Дра го-
мир Јо ва но вић је из ја вио да Цр ква ни је би ла ан ти ко му ни стич ки на стро-
је на. Рад ми ла Ра дић, Жи вот у вре ме ни ма: Па три јарх Га ври ло (До жић): 
1881–1950 (Бе о град: Пра во слав ни бо го слов ски фа кул тет, Ин сти тут за те-
о ло шка ис тра жи ва ња, 20112), 425–435. И по ред тих не по бит них чи ње ни ца 
ко је су но вим вла сти ма би ле до бро по зна те, Епи ско пу Ни ко ла ју је био за-
бра њен по вра так у зе мљу, као пр о тив ни ку но вих ју го сло вен ских вла сти.

76 Ве ли ми ро вић, „Се ћа ња Еп. Јо ва на Ве ли ми ро ви ћа на Еп. Ни ко ла ја“, 539–542.
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Вла ди ка Ни ка нор, ко ји је до та да био про фе сор гим на зи-
је у Беч ке ре ку, са не ко ли ко све ште ни ка и ци ви ла; раз го ва-
рао је са њи ма, а за пут су им спре ми ли и не што хра не. Вла-
ди ка и Па три јарх су има ли ма ло нов ца кад су кре ну ли на 
пут, мо жда не ви ше од 100.000 ‘Не ди ће вих’ ди на ра, што је 
у ино стран ству пред ста вља ло бе зна чај ну су му. По ред то га, 
Па три јарх је по се до вао не што ‘на по ле о на’, а Вла ди ци Ни-
ко ла ју је ње гов си но вац спа ко вао ску по це не бро ја ни це од 
то па за, да му се у ну жди на ђу. Па три јарх је ау то ру овог де ла 
по сле по врат ка у зе мљу ис при чао да су у Бу дим пе шти он и 
Вла ди ка Ни ко лај си шли са во за и оти шли у ре сто ран да ру-
ча ју. По сле руч ка су хте ли да пла те и по ну ди ли су ди на ре. 
Кел нер ни је хтео да при ми тај но вац и на ста ла је рас пра ва. 
Сре ћом, за су сед ним сто лом се део је је дан Ср бин и, чув ши 
рас пра ву, по ну дио да пла ти ра чун. Па три јарх му се за хва-
лио и при хва тио. Ре као му је да је пла тио ру чак Па три јар-
ху срп ском и Вла ди ци жич ком и да ће, ако Бог дâ да се ви-
де, по ште но вра ти ти дуг.77

О сахрани Епископа Николаја

Ово по гла вље има за основ чла нак Епи ско па Јо ва на у ли-
сту „Глас Цр кве“, об ја вљен у бро ју 2 за 1991. го ди ну. Епи-
скоп Јо ван, та да ар хи ман дрит и рек тор Бе о град ске бо го-
сло ви је, из ра зу мљи вих раз ло га, ни је мо гао да при су ству је 
са хра ни свог стри ца, а по дат ке ко је нам до но си о са хра-
ни Вла ди ке Ни ко ла ја до био је по сред ством еми грант ске 
штам пе или од при ја те ља Вла ди ке Ни ко ла ја ко ји су при-
су ство ва ли по гре бу.

Епи скоп Јо ван је, као иза сла ник Све тог Ар хи је реј ског Си-
но да, пу то вао у Сје ди ње не Аме рич ке Др жа ве 1966. го ди не.

77 Ве ли ми ро вић, „Се ћа ња Еп. Јо ва на Ве ли ми ро ви ћа на Еп. Ни ко ла ја“, 543–546.
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Вла ди ка се упо ко јио из ме ђу 17. и 18. мар та 1956. го ди не 
у ру ском ма на сти ру у Са ут Ка на ну, а са хра њен је, по сво-
јој же љи, у ма на сти ру Све тог Са ве у Ли бер ти ви лу. Епи скоп 
Јо ван опи су је про цес са хра не Епи ско па Ни ко ла ја. Да на 18. 
мар та по че ле су да при сти жу де ле га ци је, а ме ђу пр ви ма је 
до шао срп ски Епи скоп Ди о ни си је. На ред ног да на слу же на 
је пр ва за у по ко је на ли тур ги ја; слу жи ли су је срп ски Епи-
скоп Ди о ни си је и ру ски Епи скоп Пе тар. По вор ка са те лом 
Вла ди ке Ни ко ла ја сти гла је у Њу јорк 20. мар та, у под не. 
Епи скоп Ди о ни си је је одр жао по мен и на дах ну ту бе се ду, у 
ко јој је ис та као за слу ге Вла ди ке Ни ко ла ја за Срп ску Пра-
во слав ну Цр кву и на род. Те ло Вла ди ке је оста ло у Њу јор ку 
до пет ка, 23. мар та, а бе се ду над Вла ди чи ним те лом одр жа-
ли су: про те стант ски би скуп из Ба фа ла др Скејф, дво ји ца 
срп ских све ште ни ка из Њу јор ка — у име све штен ства овог 
гра да; ђа кон Ки рил — у име се ми на ри је; те др Бра шић — 
ис пред цр кве не оп шти не у Њу јор ку, као њен пред сед ник. 
Из Њу јор ка је по вор ка до шла у Ла ка ва ну, где је Вла ди чи но 
те ло би ло из ло же но цео дан. Као и у Њу јор ку, мно штво на-
ро да је до шло да се опро сти од Вла ди ке Ни ко ла ја. Из Ла ка-
ва не, Вла ди чи но те ло је пре не то у Чи ка го, где га је до че као 
ве ли ки број љу ди и где је за у по ко је ну слу жбу слу жио ру-
ски Вла ди ка Ди о ни си је (Ди о ни сий Дьячен ко). Он је у име 
Ру ске Цр кве из ра зио ду бо ку за хвал ност Епи ско пу Ни ко ла-
ју за све што је учи нио за ру ски на род и Цр кву у Аме ри ци. 
Из Чи ка га је те ло Вла ди ке Ни ко ла ја би ло пре не то у ма на-
стир Све тог Са ве у Ли бер ти ви лу, где га је до че као над ле-
жни Епи скоп Ди о ни си је са све штен ством.78

На дан са хра не, у не де љу, 25. мар та,79 у ма на сти ру Све-
тог Са ве оку пи ло се пре ко две хи ља де љу ди. По сле опе ла 
го во ре су одр жа ли срп ски Епи скоп Ди о ни си је, се кре тар 
Аме рич ко-ка над ске епар хи је ар хи ман дрит Фир ми ли јан, а 

78 Епи скоп Јо ван (Ве ли ми ро вић), „Фи зич ка смрт и са хра на Епи ско па Ни-
ко ла ја“, Глас Цр кве, бр. 2 (1991): 26–28.

79 Еп. Јо ван, одн. ау тор члан ка о сахрани Еп. Николаја пра ви гре шку и на во-
ди да је са хра на би ла у не де љу, 25. мар та, а у ства ри је би ла у не де љу 27. мар та.



245

Miloš Mišković, Image of Bishop Nicholai Velimirovich in the Works of Bp. Jovan Velimirović

по себ но дир љи ви го вор одр жао је Вла ди чин вер ни са рад-
ник — про та Алек са То до ро вић. По гро бу је би ла по су та 
зе мља из ма на сти ра Жи че, из ко је је до нет и др ве ни над-
гроб ни крст. По сле са хра не одр жа но је по душ је; на ње му 
је ли бер ти вил ски па рох об ја вио од лу ку о осни ва њу Фон да 
Епи ско па Ни ко ла ја. Ве ли чан стве на са хра на Вла ди ке Ни ко-
ла ја из ми ри ла је за ва ђе не Ср бе и до при не ла је учвр шћи ва-
њу је дин ства Ср ба у Аме ри ци.80

Закључак

Де ла Епи ско па Јо ва на о Епи ско пу Ни ко ла ју Ве ли ми ро-
ви ћу да ју де таљ ни увид у ње гов жи вот, са за ни мљи вим по-
да ци ма о Епи ско пу Ни ко ла ју и о ва жним цр кве ним лич-
но сти ма и до га ђа ји ма тог вре ме на. У сво јим де ли ма био је 
акри би чан, без на ме ре да глав ну лич ност свог „Се ћа ња“ уз-
ди же у од но су на оста ле лич но сти ко је се по ми њу у ње го-
вим де ли ма; објек тив но и исти ни то је при ка зи вао и лич-
но сти и до га ђа је. Та ко ђе, ње го во де ло пру жа но ви увид у 
жи вот и рад Епи ско па Ни ко ла ја, а — бу ду ћи ана ли зи ра-
но у ши рем исто риј ском кон тек сту — да је и но ва са зна ња о 
исто ри ји Срп ске Пра во слав не Цр кве у том пе ри о ду.

* * *

80 Епи скоп Јо ван (Ве ли ми ро вић), „Фи зич ка смрт и са хра на Епи ско па Ни-
ко ла ја“, 28–29.
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Abstract: Bishop Nicholai Velimirovich of Žiča was imprisoned 
by the Germans in the Vojlovica Monastery in Banat from Decem-
ber 16, 1942, after which he was transferred from a detention facility 
to the Ljubostinja Monastery, until September 14, 1944, when he was 
taken to the Dachau concentration camp. Serbian Patriarch Gavri-
lo Dožić was also imprisoned in Vojlovica during the Second World 
War, alongside many other clerics of the Serbian Orthodox Church.

The text first briefly describes the circumstances that led to the 
Bishop’s imprisonment, after which it continues with the Bishop’s stay 
in Vojlovica. He was imprisoned due to his actions posing a threat to 
the German occupation authorities in Serbia. He spent almost two 
years in Banat, passing his every day in prayers, writing, and translat-
ing. Following that, in the next, larger part of the text, his literary and 
translation activity is analyzed. His most important literary works in-
clude the Vojlovica Stoslov [Vojlovica Century] and the Canon of the 
Blessed Virgin Mary. As for his translation work, the most important 
is the one of the New Testament. In the end, the spiritual and materi-
al heritage of Bishop Nicholai in Vojlovica is discussed and a kind of 
museumization is proposed for his personal items and manuscripts.
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The research material is drawn first from published histori-
cal sources, i.e. diaries and memoirs from other Vojlovica prisoners 
(Vasilije Kostić, Jovan Velimirović, Gavrilo Dožić) together with the 
published works of Bishop Nicholai, on top of relevant historiograph-
ical studies, as well as based on insights into the Bishop’s legacy, which 
is kept in the monastery, and oral testimonies.

This text is a modest contribution to the biography and bibliogra-
phy of Saint Nicholai Velimirovich and the history of the Serbian Or-
thodox Church and Vojlovica Monastery during World War II.

Key words: Nicholai Velimirovich (1881–1956), Vojlovica Monas-
tery, Gavrilo Dožić (1881–1950), Vasilije Kostić (1907–1978), Serbian 
Orthodox Church, World War II.
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Ап стракт: У тек сту се об ра ђу је пе ри од жи во та Епи ско па 
жич ког Ни ко ла ја Ве ли ми ро ви ћа то ком ње го вог за то че ни штва 
у ба нат ском ма на сти ру Вој ло ви ца у вре ме Дру гог свет ског ра та. 
Те ма се са гле да ва кроз три ни воа. Нај пре се украт ко из ла же по-
вод Вла ди ки ног спро во ђе ња у Вој ло ви цу и опи су је се ње гов без-
ма ло дво го ди шњи бо ра вак у овом ме сту. По том се да је пре глед 
Ар хи је ре је ве књи жев не и пре во ди лач ке де лат но сти у Вој ло ви ци. 
На кра ју се кон ста ту је по сто ја ње на сле ђа Све тог Ни ко ла ја у ма-
на сти ру Вој ло ви ца и оно се де ли на ду хов но и ма те ри јал но. Гра ђа 
за ис тра жи ва ње се цр пи из ре ле вант них исто риј ских из во ра, де-

 
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ла Епи ско па Ни ко ла ја, исто ри о граф ских сту ди ја, као и на осно-
ву уви да у Вла ди ки ну за о став шти ну ко ја се чу ва у ма на сти ру те 
усме них све до че ња. Овај текст је скром ни при лог би о гра фи ји и 
би бли о гра фи ји Ни ко ла ја Ве ли ми ро ви ћа те исто ри ји Срп ске Цр-
кве и ма на сти ра Вој ло ви ца то ком Дру гог свет ског ра та. 

Кључ не ре чи: Ни ко лај Ве ли ми ро вић (1881–1956), ма на стир 
Вој ло ви ца, Га ври ло До жић (1881–1950), Ва си ли је Ко стић (1907–
1978), Срп ска Пра во слав на Цр ква, Дру ги свет ски рат.

Увод

То ком Дру гог свет ског ра та (1941–1945) Срп ска Пра во слав-
на Цр ква је про шла још јед ном уском и тр но ви том ста зом 
на свом исто риј ском пу ту. На ње ну ми си ју су ути ца ле вр-
ло сло же не окол но сти. На и ме, те ри то ри ја на ко јој се до тад 
Па три јар ши ја рас про сти ра ла, би ла је рас пар ча на и по де-
ље на из ме ђу оку па ци о них си ла, а по врх то га спо ља су под-
стре ки ва не рас кол нич ке те жње. Клир, од нај ни жег до нај-
ви шег, као и вер ни на род, тр пе ли су раз ли чи та стра да ња, 
од про гон ста ва до уби ста ва, ко ја су на ро чи то би ла сви ре па 
у тзв. Не за ви сној др жа ви Хр ват ској. При све му то ме, Ју го-
сла ви ја је под ле гла стра шним иде о ло шким и по ли тич ким 
по де ла ма, ко је су до ве ле до про ли ва ња брат ске кр ви. Вр ло 
бр зо на кон мар тов ског пу ча 1941. го ди не, за ко ји је сно си ла 
од го вор ност и Срп ска Пра во слав на Цр ква, Нем ци су ухап-
си ли Па три јар ха срп ског Га ври ла До жи ћа (1938–1950) и на 
тај на чин Цр кву су ли ши ли свог по гла ва ра у до ба нај ве ће 
кри зе. Ме ђу тим, пећ ки пр во је рарх ни је био је ди ни за тво-
ре ник ме ђу ви со ким срп ским кли ром.1

1 За оп шту сли ку: Ђо ко Сли јеп че вић, Исто ри ја Срп ске Пра во слав не Цр кве 
књ. 3. (Бе о град: ЈРЈ, 2002), 29–193 et pas sim; Ата на си је Јев тић, „Срп ска Цр-
ква у Дру гом свет ском ра ту — из ар хи ва Св. Ар хи је реј ског Си но да Срп ске 
Пра во слав не Цр кве“, у: Сер биа и ко мен та ри (1990/91), ур. Жи во рад Стој-
ко вић (Бе о град: За ду жби на Ми ло ша Цр њан ског, 1991), 87–162.
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Епи скоп жич ки Ни ко лај Ве ли ми ро вић2 је то ком Дру гог 
свет ског ра та био ин тер ни ран и за то чен у ма на сти ру Љу бо-
сти ња код Тр сте ни ка, за тим Вој ло ви ца код Пан че ва, а по-
том у Да ха уу и дру гим ло гор ским пот кам по ви ма у Не мач-
кој. По ред ра зно вр сне ар хив ске гра ђе, ко ја је не сум њи во 
ва жна за ову те му, о вој ло вич кој епи зо ди жи во та Епи ско-
па Ни ко ла ја са зна је се и из ви ше об ја вље них из во ра, ко-
ји по ти чу из пе ра не по сред них уче сни ка до га ђа ја о ко ји ма 
се пи ше. Нај пре је то „Днев ник“ ко ји је во дио про то син-
ђел Ва си ли је Ко стић, ко ји је за јед но са Вла ди ком био ин тер-
ни ран у Вој ло ви цу. Са чу ва не су че ти ри све ске „Днев ни ка“, 
ко је об у хва та ју пе ри од од до ла ска у Вој ло ви цу, 16. де цем-
бра 1942, па до 14. ју на 1944. го ди не. Од пе те све ске, у ко јој 
је Ко стић ис пи сао днев ник од сре ди не ју на до по чет ка ок-
то бра, ка да је и иза шао из Вој ло ви це, са чу ва не су са мо ко-
ри це. Овај дра го це ни из вор у це ли ни је пр ви пут об ја ви ла 
Епар хи ја жич ка,3 а по том га је у два на вра та из дао и ма на-
стир Вој ло ви ца.4 Вла ди кин си но вац Јо ван Ве ли ми ро вић је 

2 Ни ко лај Ве ли ми ро вић, ро ђен 23. де цем бра 1880. го ди не (5. ја ну а ра 1881) у 
Ле ли ћу, био је Епи скоп жич ки (1919–1920), охрид ски (1920–1931), охрид ско-би-
тољ ски (1931–1936) и по но во жич ки (1936–1956, с тим што је од 1941. био уда љен 
са Епар хи је). Упо ко јио се 18. мар та 1956. го ди не у Пен сил ва ни ји. О ње му: Ра-
до ван Би го вић, „Ве ли ми ро вић Ни ко лај“, у: Срп ски би о граф ски реч ник (Но ви 
Сад: Ма ти ца срп ска, 2006), 121–123; И. Войво дич и И. Сто и че вич, „Ни ко лай 
Ве ли ми ро вич“, у: Пра во слав ная энци кло пе дия, т. 50 (Мо сква: Цер ков но-на-
учный цен тр „Пра во слав ная энци кло пе дия“, 2018), 180–186 (са ли те ра ту ром).

3 Ва си ли је Ко стић, „Днев ник из Вој ло ви це (1942–1944)“, у: Епи скоп Ва си ли је 
Ба ња луч ки и Жич ки, ис по вед ник пра во сла вља (1907–1978), два де сет пе то го­
ди шњи по мен (25/12. април 2003), ур. Ата на си је Јев тић (Кра ље во: Ма на стир 
Жи ча, 2003), 115–217. Из во ди из овог спи са об ја вљи ва ни су и ка сни је: Ми лан 
Д. Јан ко вић, Епи скоп Ни ко лај — жи вот, ми сао и де ло књ. 3. (Бе о град: Епар хи-
ја ша бач ко-ва љев ска, 2003), 299–318; Ни ко лај Ве ли ми ро вић, Там нич ки за пи­
си, прир. Љу бо мир Ран ко вић (Ва ље во: Глас Цр кве, 2004), 110–150. Исе чак из 
Днев ни ка, под на зи вом „Фраг мен ти из жи во та Вла ди ке жич ког Ва си ли ја“, 
об ја вљен је још у „Ка лен да ру Срп ске Пра во слав не Цр кве у Аме ри ци и Ка-
на ди за 1974. го ди ну“, али ово из да ње ни смо има ли при ли ке да кон сул ту је мо.

4 Вој ло вич ки за пи си Све тог Вла ди ке Ни ко ла ја Срп ског, ур. Ми ло ван Гло-
го вац (Пан че во: Ма на стир Вој ло ви ца, 2006), 97–186; Ва си ли је Ко стић, За­
то че ник ма на сти ра Вој ло ви це (Пан че во: Ма на стир Вој ло ви ца, 2021).
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та ко ђе во дио днев ник, ко ји је, на жа лост, из гу бљен.5 Ипак, у 
го ди на ма ко је су усле ди ле, Ве ли ми ро вић је за бе ле жио сво-
ја се ћа ња о вре ме ну ко је је про вео са Вла ди ком. 6 Исто је 
учи нио и ње гов са друг Ва си ли је Ко стић.7 По ред то га што 
је об ја вио се ћа ња дво ји це Вла ди ки них след бе ни ка, про то-
је реј Ми лан Д. Јан ко вић је пу бли ко вао и дру ге, за ову те му 
ва жне, до ку мен те из Ар хи ва Све тог Ар хи је реј ског Си но да.8 
У сво јим „Ме мо а ри ма“ Па три јарх Га ври ло је, по сле крат ког 
па са жа о свом ин тер ни ра њу у Вој ло ви цу, де таљ но пре нео 
је дан од раз го во ра ко ји су Епи скоп Ни ко лај и он во ди ли са 
Ми ла ном Не ди ћем.9 О бри зи Све тог Ар хи је реј ског Си но-
да за утам ни че не ар хи је ре је све до че „Ме мо а ри“ Ми тро по-
ли та скоп ског Јо си фа Цви јо ви ћа, ко ји је ме њао за то че ног 
Па три јар ха.10 Не што по да та ка је на осно ву раз ли чи тих све-
до че ња из нео и ар хи ман дрит Јо ван Ра до са вље вић.11 О за јед-
нич ком жи во ту Епи ско па Ни ко ла ја и Па три јар ха Га ври ла, 

5 Ми ли сав Д. Про тић, Ни ко лај. Био­би бли о гра фи ја 1880–1941 (Ни ко лај Ве­
ли ми ро вић, Са бра на де ла књ. 1) (Ша бац: Епар хи ја ша бач ка, 2013), 674.

6 Ми ли сав Д. Про тић, Ни ко лај. Био­би бли о гра фи ја 1880–1941 (Ни ко лај Ве­
ли ми ро вић, Са бра на де ла књ. 1) 667–698 = Јан ко вић, Епи скоп Ни ко лај књ. 1 
(Бе о град: Епар хи ја ша бач ко-ва љев ска, 2002), 612–634; скра ће но: Јо ван Ве ли-
ми ро вић, „Из за пи са су жња“, Пра во сла вље 3, бр. 55/56 (19. јун 1969): 8; Јо ван 
Ве ли ми ро вић, „Под не мач ком оку па ци јом“, у: Све ти Вла ди ка Охрид ски и 
Жич ки Ни ко лај, ур. Ата на си је Јев тић (Кра ље во: Епар хи ја жич ка — Ма на-
стир Жи ча, 2003), 186–197. Та ко ђе: Јо ван Ве ли ми ро вић, „Цр ти це из жи во та 
Вла ди ке Ни ко ла ја (по здрав го сти ма о сла ви „Гла са Цр кве“ у Ва ље ву 1988. 
год.)“, Глас Цр кве 19, бр. 2 (1991): 21–25.

7 Ми лан Јан ко вић, Епи скоп Ни ко лај књ. 1, 600–606, 653–656; пр ви део 
штам пан и у: Ва си ли је Ко стић, „Вла ди ка Ни ко лај под оку па ци јом — фраг-
мен ти“, у: Све ти Вла ди ка Охрид ски и Жич ки Ни ко лај, ур. Ата на си је Јев тић 
(Кра ље во: Епар хи ја жич ка — Ма на стир Жи ча, 2003), 180–185.

8 Јан ко вић, Епи скоп Ни ко лај књ. 1, 597–599, 638–639 и да ље; Јан ко вић, Епи­
скоп Ни ко лај књ. 3, 292–294.

9 Ме мо а ри Па три јар ха срп ског Га ври ла (Бе о град: Сфа и рос, 1990), 342–356.
10 Јо сиф Цви јо вић, Ме мо а ри, ур. Ве ли бор Џо мић (Це ти ње: Све ти го-

ра, 2008), 189–228.
11 Јо ван Ра до са вље вић, Жи вот и стра да ње Жи че и Сту де ни це под оку­

па то ром пред рат, под оку па то ром и по сле ра та (1938–1945) (Но ви Сад: 
Бе се да, 2003), 169–173.
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са по себ ним на гла ском на то бож за тег ну том од но су из ме-
ђу њих дво ји це, пи са ле су „Ве че ње но во сти“ и „Илу стро ва-
на по ли ти ка“,12 али су ти члан ци од ма ње вред но сти за ово 
ис тра жи ва ње. По ред по ме ну тих об ја вље них из во ра, у тек-
сту се ко ри сти „За пи сник ма на сти ра Вој ло ви це (1933–1948)“ 
ко ји се да нас чу ва у Би бли о те ци Цр кве не оп шти не у Пан-
че ву под ин вен тар ским бро јем 353.13 По себ ну гру пу из во ра 
чи не де ла Епи ско па Ни ко ла ја Ве ли ми ро ви ћа на ста ла у Вој-
ло ви ци, ка ко она об ја вљи ва на и ра су та у ра зним из да њи ма, 
та ко и она још увек нео бја вље на. Де таљ ни ји пре глед Вла ди-
ки них де ла и из да ња на ла зи се ни же у тек сту. Не по сред ним 
уви дом у „скрив ни цу“ ма на сти ра Вој ло ви ца сте че на су са-
зна ња о по сто ја њу ма те ри јал них из во ра, у ко је се убра ја не-
ко ли ко Ни ко ла је вих лич них пред ме та и ру ко пи са.14 О њи-
ма ће се ви ше са зна ти, та ко ђе, у на став ку тек ста. Ка да је реч 
о ли те ра ту ри, у фо ку су до са да шњих ис тра жи ва ња ове те ме 
на шли су се пре све га исто риј ски аспек ти Вла ди ки ног за-
тва ра ња. У том сми слу, је реј Ве ли бор Џо мић се ба вио раз-
ло зи ма хап ше ња и ин тер ни ра ња Епи ско па Ни ко ла ја,15 као и 
Раст ко Лом пар у тек сту по све ће ном Па три јар хо вом и Вла-

12 Про тић, Ни ко лај. Био­би бли о гра фи ја 1880–1941 (Ни ко лај Ве ли ми ро вић, 
Са бра на де ла књ. 1), 683–684.

13 Овај ар хив ски до ку мент се чу ва у Би бли о те ци Цр кве не оп шти не Пан-
че во, ко ја је пре пар го ди на из ме ште на из про сто ри ја при Пре о бра жењ-
ској цр кви, у про сто ри је при Ус пењ ској цр кви, где че ка струч но сре ђи ва-
ње. При ли ком ис тра жи ва ња на те ре ну по мо гао ми је је реј Рај ко Ву лин, ко-
ме за хва љу јем. Овај ру ко пис је ко ри шћен и ра ни је: Пе тар Би кар, „Па три-
јарх срп ски др Га ври ло До жић и Епи скоп жич ки др Ни ко лај Ве ли ми ро вић 
у ма на сти ру Вој ло ви ца“, у: Књи жев на то по гра фи ја Пан че ва, ур. Ми о драг 
Ма тиц ки (Пан че во — Бе о град: Град ска би бли о те ка — Ин сти тут за књи-
жев ност и умет ност, 2001), 271.

14 Ис тра жи ва ње је спро ве де но за хва љу ју ћи бла го сло ву, по др шци и по мо-
ћи је ро мо на ха Те о до ра, на сто ја те ља ма на сти ра Вој ло ви ца, ко ме овом при-
ли ком из ра жа вам то плу бла го дар ност.

15 Ве ли бор Џо мић, „При ло зи на би о гра фи ју Св. Вла ди ке Ни ко ла ја у II 
свет ском ра ту“, у: Све ти Вла ди ка Охрид ски и Жич ки Ни ко лај, ур. Ата на-
си је Јев тић (Кра ље во: Епар хи ја жич ка — Ма на стир Жи ча, 2003), 426–440.
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ди ки ном за то че ни штву у ло го ру Да хау.16 Је ре ју Пе тру Би-
ка ру при па да пр ви по ку шај син те зе бо рав ка Па три јар ха 
срп ског и Епи ско па жич ког у Вој ло ви ци.17 На кра ју, мо но-
гра фи ја Рад ми ле Ра дић о Па три јар ху Га ври лу са др жи оби-
ље на ар хив ској гра ђи за сно ва них по да та ка и о пр во је рар-
хо вом са пат ни ку Епи ско пу Ни ко ла ју.18

При ло же но ис тра жи ва ње за по че ће мо пре гле дом жи-
во та Епи ско па жич ког Ни ко ла ја у вој ло вич ком за то че ни-
штву. По што га за твор ски усло ви ни су спре чи ли да пи ше, 
Вла ди ка је и у овом пе ри о ду са ста вио не ко ли ко де ла, ко-
ја се од ли ку ју ра зно вр сно шћу књи жев не фор ме. У скла ду 
са тим, текст ће мо на ста ви ти из ла га њем ње го ве књи жев-
не и пре во ди лач ке де лат но сти. По сма тра но из угла да на-
шњи це, на кон ви ше од по ла сто ле ћа од Ни ко ла је вог упо-
ко је ња, за ко је вре ме је срп ски Вла ди ка сте као од ре ђе ну 
ре цеп ци ју у до мо ви ни и све ту, ње го во не ка да шње при су-
ство у ма на сти ру Вој ло ви ца по ста ло је бес це но ду хов но 
на сле ђе ко је чу ва ово све ште но ме сто. Оно је и ви дљи-
во, ма те ри јал но, из ра же но ти ме што се у ма на сти ру чу ва 
не ко ли ко Вла ди ки них лич них пред ме та и ру ко пи са. Због 
то га ће мо овај при лог за вр ши ти ре до ви ма о на сле ђу и за-
о став шти ни Епи ско па жич ког — Све тог Ни ко ла ја Но вог 
— у ма на сти ру Вој ло ви ца. Кроз та три аспек та, ко ји за о-
кру жу ју вој ло вич ки пе ри од Епи ско па жич ког Ни ко ла ја, 
по ку ша ће мо да при сту пи мо те ми си сте ма тич но и са ци-
љем да у им пре сив ни мо за ик жи во та и де ла ове по мно-
го че му зна ме ни те лич но сти до да мо по на шој мо ћи угла-
чан ка мен чић. Он би у из ве сној ме ри упот пу нио и сли ку 

16 Раст ко Лом пар, „За то че ни штво Па три јар ха Га ври ла и Епи ско па Ни-
ко ла ја Ве ли ми ро ви ћа у Да ха уу 1944. го ди не“, Сту ди је исто ри је Ила ри­
он 3 (2018): 9–29.

17 Би кар, „Па три јарх Га ври ло и Епи скоп Ни ко лај“, 268–275 = Пе тар Би кар, 
„Па три јарх срп ски др Га ври ло До жић и Епи скоп жич ки др Ни ко лај Ве ли-
ми ро вић у ма на сти ру Вој ло ви ца“, Ба нат ски ве сник 21, бр. 1–2 (2001): 22–39.

18 Рад ми ла Ра дић, Жи вот у вре ме ни ма — Га ври ло До жић (1881–1950) (Бе-
о град: Ин сти тут за но ви ју исто ри ју Ср би је, 2006), 222–283.
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о исто ри ји Срп ске Пра во слав не Цр кве и ма на сти ра Вој-
ло ви ца то ком Дру гог свет ског ра та.

Жи вот у за то че ни штву

Од пр вих да на оку па ци је Нем ци су Епи ско па жич ког Ни-
ко ла ја сум њи чи ли за уче шће у Си мо ви ће вом пу чу, ко ји се 
збио 27. мар та 1941. го ди не. Због то га су ис так ну тог срп ског 
Ар хи је ре ја са слу ша ва ли19 и пра ти ли. Вре ме ном су по ста ли 
уве ре ни да Вла ди ка Ни ко лај на сло бо ди пред ста вља опа-
сност за на ци стич ку упра ву у по ро бље ној Кра ље ви ни Ју-
го сла ви ји. Вла ди ки су спо чи та ва ли и што је Хи тле ра јав но 
на зи вао би блиј ским ан ти хри стом и про ри цао ње го ву про-
паст, а на Жи чу су гле да ли као на се ди ште ан ти на ци стич-
ког ста ва Ср ба. Ни су за не ма ри ва ли ни то што је Вла ди ка 
одр жа вао при ја тељ ске ве зе са Ан гли кан ском Цр квом, због 
че га су га сма тра ли ен гле ским шпи ју ном. Као та кав, Епи-
скоп Ни ко лај је, по оце ни Не ма ца, мо гао да по ве де срп ски 
на род у бор бу про тив не мач ке оку па ци о не си ле у Ср би ји.20

Због све га ре че ног, Епи скоп Ни ко лај је мо рао да се по-
ву че са Епар хи је. Све том Ар хи је реј ском Си но ду је под нео 
мол бу за бо ло ва ње и 12. ју ла 1941. го ди не пре шао је из Кра-
ље ва у ма на стир Љу бо сти ња, где је бо ра вио у кућ ном при-
тво ру. Све ти Ар хи је реј ски Си нод му је не што ка сни је, 28. 
ју ла, одо брио од су ство на го ди ну да на, а за за ме ни ка по-
ста вио про те ра ног Епи ско па зле тов ско-стру мич ког Ви-
кен ти ја Про да но ва. По ис те ку го ди не да на, по што се при-
ли ке у зе мљи ни су по пра ви ле, про ду же но му је од су ство на 
још јед ну го ди ну, а ад ми ни стри ра ње јед ним де лом Епар-
хи је жич ке по ве ре но је из бе глом Епи ско пу му ка чев ско-

19 Јан ко вић, Епи скоп Ни ко лај књ. 1, 600.
20 Џо мић, „При ло зи на би о гра фи ју Св. Вла ди ке Ни ко ла ја“, 427; Лом пар, 

„За то че ни штво Па три јар ха Га ври ла и Епи ско па Ни ко ла ја“, 14.
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пр ја шев ском Вла ди ми ру Ра ји ћу.21 Ка ко се ка сни је по ка за-
ло, Вла ди ка се ви ше ни кад ни је вра тио на ду жност. У овом 
пе ри о ду је че сто са слу ша ван. Од ње га је тра же но да по зо-
ве срп ски на род на по кор ност и са рад њу са оку па то ром, 
што је он од луч но од би јао.22 Пре ко по је ди них све ште ни ка 
је успе вао да кон так ти ра са Дра жом Ми ха и ло ви ћем и ис-
пра ти до га ђа је ве за не за на род ни уста нак про тив не при-
ја те ља.23 Нем ци су се при бо ја ва ли да ће Епи скоп због свог 
су жањ ства под сти ца ти на род на уста нак, али се Ни ко лај, 
пре ма оце ни Џо ми ћа, и у сво јој пат њи по ка зао као чо век 
ко ји је, пре све га, чу вао образ и до сто јан ство сво је Цр кве 
и свог на ро да, за тим ма на стир Љу бо сти ња и се стрин ство 
те све ти ње, као и на род то га кра ја.24 Вла ди ка је ов де, са се-
стрин ством оби те љи, про во дио вре ме у бо го слу же њи ма и 
мо ли тва ма, као и у пи са њу књи га, све до пред крај 1942. го-
ди не. Та да је ин тер ни ран у Вој ло ви цу.

Ка да је по Епи ско па Ни ко ла ја у Љу бо сти њу до шло че-
тр на ест ка ми о на вој ске за јед но са ко ман дан том из Кру-
шев ца,25 Вла ди ка је већ био спре ман.26 Нај пре су ухап ше-
ни Епи скоп Ни ко лај и про то син ђел Ва си ли је Ко стић,27 а на 

21 Јан ко вић, Епи скоп Ни ко лај књ. 1, 597, 600.
22 Јан ко вић, Епи скоп Ни ко лај књ. 1, 600.
23 Џо мић, „При ло зи на би о гра фи ју Св. Вла ди ке Ни ко ла ја“, 428.
24 Џо мић, „При ло зи на би о гра фи ју Св. Вла ди ке Ни ко ла ја“, 429.
25 Јан ко вић, Епи скоп Ни ко лај књ. 1, 606.
26 Вој ло вич ки за пи си, 88. Прет ход но је Ва си ли ју Ко сти ћу и Јо ва ну Ве ли-

ми ро ви ћу че сто го во рио како тре ба да бу ду спрем ни за од во ђе ње. Вој­
ло вич ки за пи си, 88–89.

27 Ва си ли је Ко стић (1907–1978) је био про фе сор Бо го сло ви је у Би то љу. 
На кон бу гар ске оку па ци је Вар да ра пре бе гао је у Епар хи ју жич ку, био је 
ду хов ник ма на сти ра Љу бо сти ња, а за тим га је Све ти Ар хи је реј ски Си-
нод по ста вио за по моћ ни ка Епи ско пу жич ком Ни ко ла ју. Ка сни је је по-
стао Епи скоп ба ња луч ки, па жич ки. О ње му: Иг на ти је Ма р ко вић, „Жи-
во то пис Ва си ли ја (Ко сти ћа), Епи ско па Ба ња луч ког и Жич ког“, у: Епи скоп 
Ва си ли је Ба ња луч ки и Жич ки, ис по вед ник пра во сла вља (1907–1978), два­
де сет пе то го ди шњи по мен (25/12. април 2003), ур. Ата на си је Јев тић (Кра-
ље во: Ма на стир Жи ча, 2003), 9–49.
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њи хо ву мол бу по ве де ни су и по слу шник Жи во рад Ва сић28 
и про фе сор Јо ван Ве ли ми ро вић.29 Пр ва тро ји ца су сти гла у 
ма на стир Вој ло ви ца 16. де цем бра 1942. го ди не,30 а су тра дан 
и Вла ди кин си но вац. Све ти Ар хи је реј ски Си нод је 18. де-
цем бра оба ве штен да је Епи ско па Ни ко ла ја не мач ка по ли-
ци ја од ве ла „у око ли ну Бе о гра да“.31

О раз ло зи ма Вла ди ки не ин тер на ци је по сто ја ла су раз-
ли чи та обра зло же ња. Ми тро по ли та Јо си фа Цви јо ви ћа 
Нем ци су уве ра ва ли да је Вла ди ка у Вој ло ви цу скло њен 
због лич не без бед но сти. Је дан не мач ки офи цир Ге ста по вац 
до био је на ре ђе ње да из ја ви Не ди ћу ка ко је Вла ди ка жич ки 
за шти ћен од евен ту ал ног ин ци ден та ко ји би га „мо гао сна-
ћи од про стих не мач ких вој ни ка ко ји Епи ско па не по зна-
ју и мо гли би му ка кву гру бост или не што ви ше учи ни ти“.32 
Ка сни је су Нем ци из да ли пи сме ну из ја ву са из ви ње њем.33 
У при лог на ве де ном раз ло гу мо же да сто ји чи ње ни ца да је 
Ди ми три је Љо тић то ком де цем бра 1942. го ди не ин тер ве ни-
сао за без бед ност Епи ско па ко ји се на ла зио у Љу бо сти њи, 
док су се у обли жњем Тр сте ни ку оба вља ле рат не ак ци је.34 
Убр зо по том Ни ко лај је за и ста уда љен из Љу бо сти ње.

Ме ђу тим, не мач ки из во ри го во ре дру га чи је. Не по-
сред но пре Ни ко ла је вог од во ђе ња, Ко му ни стич ка пар ти ја 

28 Вој ло вич ки за пи си, 88–89. Жи во рад Ва сић, ро дом из Азбу ко ви це, био 
је по слу шник ма на сти ра Жи ча. Ка ко је че сто био бо ле стан, по са ве ту ле-
ка ра 14. ја ну а ра 1944. го ди не по слат је на ле че ње, услед че га је био осло бо-
ђен. Јан ко вић, Епи скоп Ни ко лај књ. 1, 655.

29 Вој ло вич ки за пи си, 88–89. Јо ван Ве ли ми ро вић (1912–1989) је био си но-
вац Епи ско па жич ког Ни ко ла ја, про фе сор Бо го сло ви је у Би то љу и Бе о-
гра ду, а по том и Епи скоп ша бач ко-ва љев ски. О ње му: Са ва Ву ко вић, Срп­
ски је рар си од 9. до 20. ве ка (Бе о град — Под го ри ца — Кра гу је вац: Евро — 
Уни рекс — Ка ле нић, 1996), 249–250.

30 Да ту ми се на во де пре ма гре го ри јан ском ка лен да ру, иа ко се у ли те ра-
ту ри по не кад на во де и по ју ли јан ском.

31 Јан ко вић, Епи скоп Ни ко лај књ. 1, 597–598; Јев тић, „Срп ска Цр ква у Дру-
гом свет ском ра ту“, 92–93.

32 Јан ко вић, Епи скоп Ни ко лај књ. 1, 599.
33 Цви јо вић, Ме мо а ри, 228–229.
34 Јан ко вић, Епи скоп Ни ко лај књ. 1, 677–678.
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Ју го сла ви је је у Љу бо сти њу по сла ла Ми шу Бра ши ћа ко ји 
је уста но вио да Вла ди ка Ни ко лај са ра ђу је са чет ни ци ма. 
Бра ши ћев из ве штај о то ме, пре ко Та на си ја Ди ни ћа, ко ла-
бо ра ци о ни стич ког ми ни стра уну тра шњих де ла, до спео 
је до Не ма ца, ко ји су по том оба ви ли пре трес ма на сти ра 
Љу бо сти ња. Про на ла зак крат ко та ла сног ра дио апа ра та је 
по твр дио Бра ши ћев из ве штај. Због то га је Вла ди ка и пре-
ме штен.35 Ге не рал Па ул Ба дер је из ве стио Ми ла на Не ди ћа 
да је Епи скоп Ни ко лај пре ба чен у Вој ло ви цу због кон так-
та са уста ни ци ма, ак тив ног уче шћа срп ских све ште ни-
ка у је ди ни ца ма Дра го љу ба Ми ха и ло ви ћа, као и због то-
га што је по сто ја ла ве ли ка опа сност да чет ни ци из вр ше 
на пад на Љу бо сти њу и осло бо де Вла ди ку, што би ути ца-
ло да се и ши ре на род не ма се укљу че у уста нак и та ко ра-
ши ри фронт у Ср би ји.36

Исто риј ски кон текст од во ђе ња Епи ско па Ни ко ла ја у 
Вој ло ви цу за слу жу је по себ ну ана ли зу, али се из при ло же-
ног освр та ипак на зи ру раз ло зи Вла ди ки ног пре ме шта ња. 
У ин те ре су Не мач ке би ло је да Ни ко лај бу де ус кра ћен ар-
хи па стир ског де ло ва ња и по ли тич ког ути ца ја, што је учи-
ње но још у ле то 1941. го ди не. Ка да се Љу бо сти ња ви ше ни је 
чи ни ла по год ним ме стом где се тај за да так мо гао си гур но 
ис пу ни ти, Вла ди ка је пре ме штен у Ба нат. Не ма ње ва жна 
би ла је и ње го ва без бед ност, што је ве што ко ри шће но да 
би се уми рио Све ти Ар хи је реј ски Си нод. Нем ци су би ли 
све сни то га да им ло ша вест о Вла ди ки ном ста њу не иде 
на ру ку. Због све га то га Епи скоп жич ки Ни ко лај и ње го-
ва прат ња до ве де ни су у све то ар хан гел ски ма на стир Вој-
ло ви ца, где су ис ку си ли стро жи ре жим не го у Љу бо сти њи. 

35 Лом пар, „За то че ни штво Па три јар ха Га ври ла и Епи ско па Ни ко ла ја“, 15–16.
36 Џо мић, „При ло зи на би о гра фи ју Св. Вла ди ке Ни ко ла ја“, 431–432. Уп: 

Из ве штај о пре ме шта ју Епи ско па Ни ко ла ја упу ћен Ми ла ну Не ди ћу 23. 
де цем бра 1942. го ди не. Јев тић, „Срп ска Цр ква у Дру гом свет ском ра ту“, 
110. Лом пар, „За то че ни штво Па три јар ха Га ври ла и Епи ско па Ни ко ла ја“, 
16. Ин тер на ци ју је ор га ни зо вао др жав ни са вет ник др Ха ралд Тур нер у 
са рад њи са Ми ла ном Не ди ћем и Ми ла ном Аћи мо ви ћем. Уп. Ра дић, Жи­
вот у вре ме ни ма, 231, на ро чи то нап. 824.
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По ре чи ма Јо ва на Ве ли ми ро ви ћа, то је био „пра ви за твор: 
са стал ном стра жом, са за кљу ча ним вра ти ма и про зо ри ма, 
без пра ва да се при ма ју по се те па и по шта“.37

Си ро ма шном ма на сти ру Вој ло ви ца, уз то и опљач ка-
ном још по чет ком оку па ци је, из др жа ва ње су жа ња пред-
ста вља ло је не ма лу по те шко ћу.38 У ма на сти ру су жи ве ли 
игу ман Да ни ло Ада мо вић39 и дво ји ца ста рих ар хи ман дри-
та, Је фрем Ал ма жа но вић и Те о фан По вољ ни.40 Брат ство је 
са чи ња вао и је ро мо нах Па вле По зна нов, ко ји је био на по-
слу ша њу у обли жњим па ро хи ја ма.41 Па ке те хра не за тво-
ре ни ци ма су сла ле мо на хи ње Епар хи је жич ке, при ја те љи, 
по бо жни љу ди из Пан че ва и Стар че ва, Епи скоп ба нат ски 
Да ма скин Гр да нич ки, као и мај ка Вла ди ке Ни ко ла ја, ба ба 
Ка та из Ле ли ћа. Хра ну је рас по ре ђи вао игу ман Да ни ло, али 
Нем ци су уме ли да је за др же и за се бе.42 Не пу них ме сец да-
на по сле до ла ска у Вој ло ви цу за тво ре ни ци су до зна ли да 
ће им се при дру жи ти још две зна чај не лич но сти.43 Ипак, 
пр ви је до ве ден, 15. мар та 1943. го ди не, је ро мо нах бра ни-
чев ског ма на сти ра Ви тов ни ца Та деј Штр бу ло вић.44 На кон 

37 Про тић, Ни ко лај. Био­би бли о гра фи ја 1880–1941 (Ни ко лај Ве ли ми ро вић, 
Са бра на де ла књ. 1), 669.

38 О тру ду брат ства да се, и по ред те шких ма те ри јал них усло ва, за тво ре-
ни ци ма по бољ ша ис хра на све до чи за пи сник од 26. фе бру а ра 1944. го ди не: 
БЦОП, „За пи сник ма на сти ра Вој ло ви це (1933–1948)“, 233–234.

39 Са ва Ву ко вић, Сте ван Бу гар ски, Мо на штво Кар ло вач ке ми тро по ли­
је (Гр ге тег: Ма на стир Гр ге тег, 2018), 200. Па три јарх Га ври ло, по што је 1947. 
го ди не по стао ад ми ни стра тор Епар хи је ба нат ске, до та да шњег вр ши о ца 
ду жно сти на сто ја те ља ма на сти ра Вој ло ви ца по ста вио је за на сто ја те ља: 
БЦОП, „За пи сник ма на сти ра Вој ло ви це (1933–1948)“, 269.

40 Про тић, Ни ко лај. Био­би бли о гра фи ја 1880–1941 (Ни ко лај Ве ли ми ро вић, 
Са бра на де ла књ. 1), 669.

41 Вој ло вич ки за пи си, 155. 
42 Јан ко вић, Епи скоп Ни ко лај књ. 1, 654; Вој ло вич ки за пи си, 141.
43 Вој ло вич ки за пи си, 102.
44 Вој ло вич ки за пи си, 120. Је ро мо нах Та деј (1914–2003) је до ве ден 15. мар-

та 1943. го ди не, а осло бо ђен је 20. ма ја исте го ди не. Слу жио је у Пећ кој Па-
три јар ши ји, Гор ња ку, Ту ма ну, Ре шко ви ци и Ви тов ни ци. Чу вен је као ду-
хов ник. Об ја вље но је ви ше књи га ње го вих по у ка.
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то га усле ди ле су при пре ме за при јем но вог за тво ре ни ка и 
20. ма ја је ин тер ни ран Па три јарх срп ски Га ври ло До жић.45 
По оба ве ште њу ко је је до био Ми тро по лит Јо сиф, Па три-
јарх је био пре ба чен у Вој ло ви цу јер су чет ни ци при пре ма-
ли на пад на Ра ко ви цу са ци љем да осло бо де Па три јар ха.46 
За јед но са Па три јар хом до шао је и ње гов по слу жи тељ Ду-
шан Влат ко вић.47 Не што ка сни је до ве ден је и Епи скоп му-
ка чев ско-пр ја шев ски Вла ди мир Ра јић.48

Жи вот у вој ло вич ком за тво ре ни штву био је јед но ли чан. 
Сва ко днев ни ри там под ра зу ме вао је за јед нич ко са вр ша ва-
ње ју тар њих и ве чер њих бо го слу же ња, ме ђу соб не раз го во-
ре и сат вре ме на шет ње у кру гу ма на сти ра, под прат њом. 
Убр зо по до во ђе њу у Вој ло ви цу, Алек са Трај ко вић и Све-
ти Ар хи је реј ски Си нод за тво ре ни ци ма су по сла ли па кет са 

45 Па три јарх Га ври ло је ухап шен у ма на сти ру Остро г 25. апри ла 1941. го-
ди не. По том је пре ко Са ра је ва до спео у Бе о град, па у Ра ко ви цу, а ода тле 
у Вој ло ви цу. Ње го во здрав стве но ста ње у Вој ло ви ци би ло је ло ше, та ко 
да је био при лич но по ву чен. О ње му: Ра дић, Жи вот у вре ме ни ма, pas sim.

46 Цви јо вић, Ме мо а ри, 189; Ра дић, Жи вот у вре ме ни ма, 269.
47 Ду шан Влат ко вић (1916–1999), Па три јар хов по слу жи тељ, до ве ден је у 

Вој ло ви цу са Па три јар хом 20. ма ја 1943. го ди не, где је остао до Га ври ло-
вог и Ни ко ла је вог спро во ђе ња у Да хау 14. сеп тем бра 1944. го ди не. На кон 
по врат ка у Ср би ју, Па три јарх га је 1947. го ди не за мо на шио, дав ши му име 
Де си мир, и ру ко по ло жио. Го ди не 1948, бу ду ћи да је био ад ми ни стра тор 
Епар хи је ба нат ске, Па три јарх Га ври ло га је при бро јао брат ству ма на сти-
ра Вој ло ви ца: БЦОП, „За пи сник ма на сти ра Вој ло ви це (1933–1948)“, 270. 
Је ро мо нах Де си мир је ка сни је био управ ник и про фе сор мо на шке шко-
ле у ма на сти ру Пре о бра же ње и Остро гу, као и про фе сор Бо го сло ви је у 
Бе о гра ду и у При зре ну. По след њих три де сет го ди на свог жи во та про вео 
је као ду хов ник Пећ ке Па три јар ши је. Ви ше о ње му: Јо ван Ра до са вље вић, 
„Ар хи ман дрит Де си мир (Влат ко вић), ду хов ник ма на сти ра Пећ ке Па три-
јар ши је“, Пра во сла вље 33, бр. 786 (15. де цем бар 1999): 10. Пре ма усме ном 
све до че њу про то син ђе ла Ју сти на (Мре но ви ћа), ар хи ман дрит Де си мир се 
упо ко јио 14. ју на 1999. го ди не.

48 Вој ло вич ки за пи си, 158, 178. Епи скоп Вла ди мир (1882–1956), про те ран из 
Епар хи је, вра тио се у оку пи ра ну Ср би ју. Био је са слу ша ван од Не ма ца и 
оце њен као сум њив. Сто га је ин тер ни ран у Вој ло ви цу, где је бо ра вио од 31. 
ав гу ста 1943. до 31. мар та 1944. го ди не, по сле че га је ад ми ни стри рао јед ним 
де лом Епар хи је жич ке. Жи вот је окон чао као Епи скоп ра шко-при зрен ски. 
Ви ше о ње му: Ву ко вић, Срп ски је рар си од 9. до 20. ве ка, 91.
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бо го слу жбе ним књи га ма.49 Сва ко днев на бо го слу же ња су 
оба вља ли у ке ли ји Вла ди ке Ни ко ла ја, у ју го за пад ном кри лу 
ма на стир ске згра де.50 У цр кви су, увек по одо бре њу и под 
стра жом, не де љом и пра зни ци ма слу жи ли Ли тур ги ју. У та-
квим при ли ка ма, вој ло вич ким мо на си ма ула зак у цр кву 
ни је био до зво љен увек (ако су при су ство ва ли, би ли су на 
дис тан ци од за тво ре ни ка).51 Нај че шће је ли тур ги сао про-
то син ђел Ва си ли је, а на по је ди не ве ли ке пра зни ке и Епи-
скоп Ни ко лај.52 О тим рев но сно др жа ним бо го слу же њи ма, 
све до чи и не ко ли ко за пи са ко је је Јо ван Ве ли ми ро вић оста-
вљао у бо го слу жбе ним књи га ма у цр кви.53

Бо го слу же ња вр ше на у Вој ло ви ци би ла су ис пу ње на 
бо лом. Ли шен сло бо де у те шко за ње гов на род рат но до ба, 
Вла ди ка је је ди но мо гао да уз но си мо ли тве Бо гу. Исе цао 
је де ло ве но ви на са чи ту ља ма умр лих и ре ђао их по сто-
лу, на зи ва ју ћи те сли ке сво јим нај ми ли јим ико но ста сом, 
и не пре кид но се мо лио Бо гу за упо ко је ње ду ша усну лих.54 

49 Вој ло вич ки за пи си, 96.
50 Про тић, Ни ко лај. Био­би бли о гра фи ја 1880–1941 (Ни ко лај Ве ли ми ро вић, 

Са бра на де ла књ. 1), 670.
51 Про тић, Ни ко лај. Био­би бли о гра фи ја 1880–1941 (Ни ко лај Ве ли ми ро вић, 

Са бра на де ла књ. 1), 97, 101; Ра дић, Жи вот у вре ме ни ма, 270.
52 Па три јарх Га ври ло је слу жио све га не ко ли ко пу та. Пре ма Ва си ли је вом 

све до че њу, на пра зник Све тог кне за Ла за ра 1943. го ди не слу жио је пр ви 
пут по сле две го ди не. Вој ло вич ки за пи си, 152.

53 Та ко у „Ми не ју за ја ну ар“ сто ји: „Ве ли ко по ве чер је, ју тре ње и ли тур ги ју 
на Бо го ја вље ње пе вао као ин тер ни ран са Епи ско пом Ни ко ла јем и др Ва си-
ли јем Ко сти ћем — Јо ван Д. Ве ли ми ро вић, про фе сор“ (л. 111б–112). На дру-
гом ме сту је за бе ле жио: „На Св. Са ву 14. ја ну а ра 1943. год. слу жио Еп. Ни ко-
лај са оцем др Ва си ли јем Ко сти ћем. За пев ни цом пе вао Јо ван Ве ли ми ро вић, 
проф“ (л. 242б). Та ко ђе, у „Пра ви ли ма мо леб ним срп ским све ти ма“ гра фит-
ном олов ком је за пи са но: „Слу жио Епи скоп Ни ко лај за то чен у Вој лов. Бо-
гу на сла ву! 1943“ (л. 102). Истим ру ко пи сом је ис пи са но: „По ја ли као за то-
че ни ци у Вој лов. у 1943. про то син ђел Ва си ли је Ко стић и Јов. Ве ли ми ро вић“ 
(л. 148). Жар ко Вој но вић, Ку ћа на ка ме ну — Вој ло ви ца и ње не књи ге (Бе о-
град: На род на би бли о те ка Ср би је, 2015), 241, 270. В. и ау то ров ко мен тар на 
за то че ње Епи ско па Ни ко ла ја и оста лих: Вој но вић, Ку ћа на ка ме ну, 200–201.

54 Про тић, Ни ко лај. Био­би бли о гра фи ја 1880–1941 (Ни ко лај Ве ли ми ро вић, 
Са бра на де ла књ. 1), 671.
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Ве чер ње Ве ли ког пет ка 1943. го ди не слу же но је у Вла ди-
ки ној ке ли ји. Та да је на ње гов пи са ћи сто, уме сто пла шта-
ни це, био по ло жен ан ти минс. О Вас кр шњој ли тур ги ји те 
го ди не Ва си ли је је за бе ле жио: „Слу жи мо нај ра до сни ју 
слу жбу, слу жбу Вас кр се ња, а Вла ди ка сво јим су за ма ква-
си ан ти минс на пре сто лу. Це ла Епар хи ја и цео срп ски на-
род оче ку је од ње га да нас ду хов не хра не, а он сте шњен 
и при те шњен ов де не ма с ким ни слу жбу људ ски да слу-
жи. Он и је дан све ште ник, чак и без ђа ко на! Ово нам је 
тре ћи и нај ту жни ји Ус крс под оку па ци јом. Хо ће ли Бог 
да ти да бу де и по след њи?“55 Иду ће го ди не Пас ха је би ла 
још тра гич ни ја. Бом бар до ва ње је по че ло на Цве ти. Вој ло-
вич ки мо на си су из бо ја зни спа ва ли на по љу. На Вас крс су  
те пих-бом бе пре кри ле Бе о град, а екс пло зи ја је од зва ња ла 
до Пан че ва и Вој ло ви це.56

Ни Па три јар ху Га ври лу ни Епи ско пу Ни ко ла ју ни је би-
ло пра во што су у та ко те шко вре ме за срп ски на род би ли 
за тво ре ни и ли ше ни мо гућ но сти да оба вља ју сво је ду жно-
сти. Да би сма њио Вла ди ки ну за бри ну тост за ње го во све-
штен ство, мо на штво и вер ни на род, по руч ник Ма јер је на 
Пре о бра же ње 1943. го ди не у Вој ло ви цу до вео Епи ско па Ви-
кен ти ја Про да но ва, ко ји је оба ве стио епар хиј ског Ар хи је ре-
ја о ста њу на Епар хи ји.57 Исте го ди не на пра зник Све тих ар-
хан ге ла, ко ји је Па три јарх обе ле жа вао као сво ју кр сну сла ву, 
за то че ни ци ма је до шао у по се ту Епи скоп ба нат ски Да ма-
скин Гр да нич ки и сви су за јед но слу жи ли ли тур ги ју.58 Че-
шће су би ле по се те ге не ра ла Ми ла на Не ди ћа, „пред сед ни-
ка Вла де“. Он је, за јед но са ми ни стром Ве ли бо ром Јо ни ћем, 
18. де цем бра 1943. го ди не, раз го ва рао са Па три јар хом до ка-
сно у ноћ. Кон такт са Епи ско пом Ни ко ла јем том при ли ком 
им је био за бра њен. Циљ им је био да из ну де Па три јар хо ву 

55 Вој ло вич ки за пи си, 137.
56 Вој ло вич ки за пи си, 179.
57 Вој ло вич ки за пи си, 157. Вла ди ка је за тра жио по се ту Епи ско па Ви кен ти-

ја још 23. апри ла 1943. го ди не. Вој ло вич ки за пи си, 136.
58 Вој ло вич ки за пи си, 165.
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са рад њу са Нем ци ма и осу ду ко му ни зма. Су тра дан су, по-
во дом сла ве Епи ско па Ни ко ла ја, у Вој ло ви цу до шли Ди ми-
три је Љо тић и Љу ба Са ра че вић.59 У ве зи са Не ди ће вим зах-
те вом Па три јарх ипак ни је са мо стал но до нео од лу ку. Шта 
ви ше, на ред них да на, по сле раз го во ра са Вла ди ком Ни ко-
ла јем, овла стио је Епи ско па да у ње го во име Не ди ћу на пи-
ше од го вор. Ово пи смо Па три јарх му је упу тио 22. де цем бра 
1943. го ди не. У пи сму се Па три јарх, због окол но сти у ко ји ма 
се на ла зио, с раз ло гом огра дио од мо гућ но сти да пре у зме 
од го вор ност, па је ис ка зао лич но уве ре ње да је Срп ска Пра-
во слав на Цр ква усме ре на про тив би ло ка кве ра зор не ак ци-
је ко ја има за циљ да упро па сти срп ски на род и мо рал но 
и фи зич ки. У скла ду са сво јим за дат ком и до сто јан ством, 
Цр ква је спрем на да по мог не на по ре свих ро до љу би вих Ср-
ба у ци љу за шти те и спа са ва ња срп ског на ро да, али тек он-
да ка да јој се у пот пу но сти омо гу ћи ка нон ско де ло ва ње, ко-
је је оне мо гу ће но оку па ци јом.60 Ка да је ми ни стар Ве ли бор 
Јо нић до шао да пре у зме ово пи смо, раз го ва ра ло се о то ме 
да ће за тво ре ни ци би ли осло бо ђе ни.61 Ипак, са др жај пи сма 
је био та кав да је Не дић и да ље мо рао да до ла зи и по ку ша-
ва да при до би је Па три јар ха за са рад њу. Та ко је, на при мер, 
Не дић са Цве та ном Ђор ђе ви ћем био у Вој ло ви ци и 31. мар-
та 1944. го ди не. Па три јар хо ва не по ко ле би вост још је зна чи-
ла и по о штра ва ње усло ва за твор ског жи во та.62 Ко нач но, у 
ма ју 1944. го ди не за по че ле су при пре ме за Па три јар хов и 
Вла ди кин пре ме шај из Вој ло ви це. Тра же но је ле кар ско ми-
шље ње о то ме да ли за тво ре ни ци мо гу под не ти тран спорт у 
Не мач ку без озбиљ них по сле ди ца по њи хо во здра вље и до-
би ли су но ву оде ћу. Па три јарх је вак ци ни сан про тив ти фу-
са, док Вла ди ка ни је при стао.63 Кра јем ав гу ста 1944. го ди не 

59 Цви јо вић, Ме мо а ри, 191.
60 Јан ко вић, Епи скоп Ни ко лај књ. 1, 631 = Про тић, Ни ко лај. Био­би бли о гра­

фи ја 1880–1941 (Ни ко лај Ве ли ми ро вић, Са бра на де ла књ. 1), 694.
61 Вој ло вич ки за пи си, 170. 
62 Ра дић, Жи вот у вре ме ни ма, 281–282.
63 Ра дић, Жи вот у вре ме ни ма, 282; Вој ло вич ки за пи си, 181.
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Не дић је по след њи пут по се тио до след не у сво јим ста во ви-
ма вој ло вич ке за то че ни ке.64 Не по сред ни по вод за њи хо во 
од во ђе ње пред ста вља ла је опа сност ко ју је мо гло да при чи-
ни про ди ра ње со вјет ске вој ске у Ба нат. Нем ци су се с пра-
вом при бо ја ва ли мо гу ћег осло бо ђе ња Па три јар ха Га ври ла и 
Епи ско па Ни ко ла ја.65 Због то га је дво ји ци Ар хи је ре ја пред-
сто ја ло спро во ђе ње у Не мач ку, у кон цен тра ци о ни ло гор 
Да хау, не да ле ко од Мин хе на.

14. сеп тем бра 1944. го ди не, ра но ују тру, Па три јарх срп ски 
Га ври ло и Епи скоп жич ки Ни ко лај пре ве же ни су из Вој ло-
ви це у Пан че во фи ја ке ром ко ји је био отво рен, та ко да је би-
ло оче ви да ца њи хо вог од во ђе ња.66 За њи хов по то њи до ла зак 
у Беч ке рек и тран спорт во зом да ље, са знао је Љу ба По по-
вић, јав ни бе ле жник, син Епи ско па ба ња луч ког Ва си ли-
ја По по ви ћа, ко ји је из ве стио Све ти Ар хи је реј ски Си нод.67 
У Да ха у, где ће би ти за тво ре ни на ред них не ко ли ко ме се ци, 
дво ји ца стра дал ни ка сти гли су 25. сеп тем бра 1944. го ди не.68

Про фе со ри Ва си ли је Ко стић и Јо ван Ве ли ми ро вић, као и 
Ду шан Влат ко вић, осло бо ђе ни су на за у зи ма ње Све тог Ар-
хи је реј ског Си но да. Пр ва дво ји ца су до шли у Па три јар ши-
ју и 3. ок то бра 1944. о из во ђе њу Па три јар ха и Вла ди ке из ма-
на сти ра Вој ло ви ца из ве сти ли Све ти Ар хи је реј ски Си нод.69

Књи жев но-пре во ди лач ка де лат ност

Епи скоп Ни ко лај то ком го то во две го ди не вој ло вич ког 
су жањ ства, у бол но рат но до ба, при те шњен и те лом и ду-
шом, ни је пи сао де ла ве ћег оби ма. Јед но од ва жни јих де-

64 Ра дић, Жи вот у вре ме ни ма, 283.
65 Лом пар, „За то че ни штво Па три јар ха Га ври ла и Епи ско па Ни ко ла ја“, 17.
66 Ра дић, Жи вот у вре ме ни ма, 283.
67 Цви јо вић, Ме мо а ри, 198–199.
68 Лом пар, „За то че ни штво Па три јар ха Га ври ла и Епи ско па Ни ко ла ја“, 18.
69 Текст из ве шта ја: Јан ко вић, Епи скоп Ни ко лај књ. 1, 638–639.
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ла, на ста лих та да, је сте „Вој ло вич ки сто слов“. Са ста вио 
је и не ко ли ко све за ка раз ли чи те са др жи не, ко је је по све-
тио „се стрин стви ма по је ди них ма на сти ра или игу ма ни ја-
ма, или дру гим лич но сти ма ко је су му би ле ми ле и дра ге 
и ко јих се са љу ба вљу се ћао“.70 Ова де ла се од ли ку ју ша-
ре но ли ко шћу књи жев не фор ме, та ко да се ме ђу њи ма мо-
гу на ћи раз ли чи те по у ке, из ре ке, пе сме, ха ги о граф ски и 
хим но граф ски ра до ви. Ка да је реч о про ло шким или из-
во ди ма из про стра них жи ти ја све тих, Вла ди ки но ау тор-
ство се при хва та услов но. У пи сцу овог ду ше ко ри сног 
шти ва уо ча ва се лик ду хов ни ка, па сти ра, мо ли тве ни ка и 
ви зи о на ра. По ред пи са ња, Вла ди ка се, за јед но са Ва си ли-
јем Ко сти ћем, ба вио пре во ђе њем. 

„Вој ло вич ки сто слов“, пред ста вља нај о бим ни је Вла ди-
ки но де ло из овог пе ри о да ње го ве де лат но сти. Са сто ји се 
од сто две гла ве.71 Не што ра ни је, то ком бо рав ка у Љу бо сти-
њи 1941. и 1942. го ди не, Епи скоп Ни ко лај је на пи сао „Љу-
бо стињ ски сто слов“ и „Срп ски на род као те о дул“, а као 
сво је вр сни сто слов мо гу се по сма тра ти и охрид ске „Мо ли-
тве на је зе ру“. Не што ка сни је, у то ку из гнан ства у Аме ри-
ци об ја вио је „Ка си ја ну — сто слов о хри шћан ској љу ба ви“. 
У фор ми гла ва (по гла вља) Ни ко лај је, по пут чу ве них па-
три стич ких пи са ца, на пи сао сво ја бо го слов ском са др жи-
ном нај бо га ти ја де ла. У Вој ло ви ци се, са да по пут ста ро-

70 Јан ко вић, Епи скоп Ни ко лај књ. 1, 614.
71 Ко ли ко је за сад по зна то, „Вој ло вич ки сто слов“ је пр ви об ја вио про-

то ђа кон Љу бо мир Ран ко вић, на осно ву ру ко пи са ко ји се на ла зи у ње го-
вом при ват ном вла сни штву. Ве ли ми ро вић, Там нич ки за пи си, 7–108. На ред-
на из да ња: Про тић, Ни ко лај. Био­би бли о гра фи ја 1880–1941 (Ни ко лај Ве ли­
ми ро вић, Са бра на де ла књ. 1), 543–566; Ни ко лај Ве ли ми ро вић, Вој ло вич ки 
сто слов (Под ма и не: Ма на стир Ус пе ња Пре све те Бо го ро ди це, 2017). У по-
след њем из да њу, уз сто слов је штам па на и крат ка бе се да Вла ди ке Ни ко ла-
ја под на сло вом „По мо зи вам Бог, бра ћо!“ (44–47), али без увод них по да-
та ка. Она је из го во ре на у ма на сти ру Вуј ан на пра зник Све тог Ар хан ге ла 
Га ври ла 1938. го ди не: „Нео бја вље на бе се да Све тог Вла ди ке Ни ко ла ја: Бра-
ћо, уздај те се у Бо га“, Пра во сла вље 41, бр. 1001 (1. де цем бар 2008): 10–11. Не-
дав но је сто слов из дао и ма на стир Вој ло ви ца: Ни ко лај Ве ли ми ро вић, Вој­
ло вич ки сто слов (Пан че во: Ма на стир Вој ло ви ца, 2023).
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за вет них про ро ка, ба вио ту ма че њем хри шћан ске исто ри је 
свог на ро да и ак ту а ли зо вао је њен сми сао у су вре ме ном 
до бу. Ово де ло је про роч ки и ви зи о нар ски про грам Срп-
ске Цр кве и срп ске др жа ве, од но сно срп ског на ро да у це-
ли ни, про грам за сно ван на пра во слав ном пре да њу Цр кве 
и ње ном све то сав ском ис ку ству, а ди фе рен ци ран од ду-
ха За па да. Од нос Цр кве и др жа ве Вла ди ка ов де ви ди тра-
ди ци о нал но, у ор ган ској сим фо ни ји. Иа ко се екли си о ло-
ги ја ја сно пре по зна је као основ на те ма овог де ла, је зик и 
стил ни су ака дем ски. Ка ко је при ме ће но, ова осо би на ва-
жи за Вла ди ки но ства ра ла штво уоп ште: „У ње го вим де-
ли ма ма ло је спе ку ла тив ног бо го сло вља — Ве ли ми ро вић 
ства ра пре вас ход но као слу жи тељ и епи скоп Цр кве и сто-
га су па стир ске те ме и па стир ски мо ти ви на од ре ђе ни на-
чин до ми нант ни у ње го вом ства ра ла штву“.72 Ме ђу тим, и 
ови прак тич ни, па стир ски уви ди, и те ка ко има ју сво ју бо-
го слов ску осно ву. Прин ци пи по сто ја ња и де ло ва ња Цр кве 
код Ни ко ла ја из ви ру из Је ван ђе ља. У том сми слу, цр кве ни 
на чин по сто ја ња, пре ма пи сцу, ис кљу чу је би ло ка кав вид 
ели ти зма, кле ри ка ли зма, па пи зма и им пе ри ја ли зма. Јед-
но вре ме но, пи сац за сту па сво је вр сни ак ти ви зам Цр кве, 
али је ње му прет по ста вио по и ма ње Цр кве као за јед ни це 
свих вер них оства ре не бла го да ћу Све то га Ду ха. След стве-
но то ме, цр кве на, пре о бра же на за јед ни ца да је им пулс до-
бром по рет ку др жав них и дру штве них уста но ва.

Пре ма Ни ко ла је вом са гле да ва њу, Цр ква се уре ђу је са ма 
по се би, он да ка да су све ште ни ци и вер ни ци ис пу ње ни Све-
тим Ду хом, ве ром и љу ба вљу. Без то га пак, Цр ква се уре ђу-
је огром ним људ ским на по ром, па ипак ни та да ни је до бро 

72 Срећ ко Пе тро вић, „Не ки аспек ти екли си о ло ги је ди ја спо ре у ми сли Вла-
ди ке Ни ко ла ја Ве ли ми ро ви ћа: ка цр кве ном од го во ру на пи та ња на ци о на-
ли зма и ет но фи ле ти зма“, у: Ме сто екли си о ло ги је у са вре ме ном си сте мат­
ском бо го сло вљу, ур. Злат ко Ма тић, Алек сан дар Ђа ко вац, Ра де Ки сић (Бе-
о град: Ин сти тут за Си сте мат ско бо го сло вље Пра во слав ног бо го слов ског 
фа кул те та Уни вер зи те та у Бе о гра ду, 2021), 167.
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уре ђе на.73 Глав не ду жно сти Цр кве су да: про све тљу је Хри-
стом, утвр ђу је љу де у сва ком до бру, бри не о си ро ти њи и бди 
над до брим на род ним оби ча ја ма.74 Цр ква је глав ни жи вот-
ни нерв свих дру штве них и др жав них уста но ва.75 Све ти Са-
ва је уре дио Цр кву на на чин да се сло бод но мо же ре ћи да је 
Цр ква у др жа ви и др жа ва у Цр кви.76 Исто ри ја све до чи да др-
жа ва не мо же да за ме ни Цр кву, али да Цр ква др жа ву мо же, 
као што је би ло у до ба осман ског роп ства.77 Сред њо ве ков-
ну срп ску др жа ву су ство ри ли ка лу ђе ри, а но ву се ља ци.78 Без 
ма на сти ра и мо на штва пра во сла вље би би ло те ло са ста кле-
ним но га ма.79 Осо ви на ма на сти ра је ду хов ност мо на ха. Та мо 
где се по ја ча ду хов ни жи вот, по ве ћа ва се и брат ство, а он-
да се уна пре ђу је и при вре да до тич ног ма на сти ра.80 Кан ди-
да ти за епи ско пе тре ба да се тра же у ма на сти ри ма све то гор-
ског и све то сав ског ду ха, при че му сва ку лич ну аги та ци ју 
тре ба осу је ти ти и ка зни ти, а гор де љи ве и на ме тљи ве кан-
ди да те од ба ци ти.81 Ду жност епи ско па је да про по ве да, бла-
го си ља, де ли ми ло сти њу и спре ча ва не прав ду.82 Све ште ник 
и школ ски учи тељ мо ра ју има ти исто обра зо ва ње, вас пи та-
ње, убе ђе ње и дух.83 Ни све ште ник ни Епи скоп не сме ју би ти 
чи нов ни ци са ран гом, гру пом, по ви ши ца ма, уна пре ђе њи ма. 
Тре ба да се из др жа ва ју од на ро да.84 По треб но је у ве ћој ме-
ри укљу чи ти же не у слу жбу Цр кви, кроз уче шће у цр кве ним 
са ве ти ма и од бо ри ма, као и об на вља њем слу жбе ђа ко ни-

73 Ве ли ми ро вић, Вој ло вич ки сто слов, 3 (на во ди се број гла ве).
74 Ве ли ми ро вић, Вој ло вич ки сто слов, 6.
75 Ве ли ми ро вић, Вој ло вич ки сто слов, 7. 
76 Ве ли ми ро вић, Вој ло вич ки сто слов, 10.
77 Ве ли ми ро вић, Вој ло вич ки сто слов, 16.
78 Ве ли ми ро вић, Вој ло вич ки сто слов, 17–19.
79 Ве ли ми ро вић, Вој ло вич ки сто слов, 27.
80 Ве ли ми ро вић, Вој ло вич ки сто слов, 40–41.
81 Ве ли ми ро вић, Вој ло вич ки сто слов, 42–45.
82 Ве ли ми ро вић, Вој ло вич ки сто слов, 48.
83 Ве ли ми ро вић, Вој ло вич ки сто слов, 58.
84 Ве ли ми ро вић, Вој ло вич ки сто слов, 60.
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са.85 „Пра ва по бо жност је са вр ше на без по ли ти ке, ме ђу тим, 
кле ри ка ли зам је је дан по ли тич ки си стем за сно ван на по гре-
шној ве ри и по гре шној по бо жно сти“.86 „Пут пра во сла вља је 
нај те жи, али и нај слав ни ји. Ко ми сли о сла ви, пре зи ре те-
шко ће. Ко пак ми сли о те шко ћа ма, пре зи ре сла ву“.87 Срп ска 
Цр ква тре ба да има се стрин ске од но се са оста лим Пра во-
слав ним Цр ква ма88 и да по кре не спољ ну ми си ју (на при мер 
у Ин ди ји), јер на род ко ји не ма ни ка квих им пе ри ја ли стич-
ких ци ље ва мо же про по ве да ти Је ван ђе ље Хри сто во са ви ше 
успе ха.89 Осим раз ли чи тих са ве та, Ни ко лај је за пи сао и про-
ро штво о про цва ту по бо жно сти и цр кве но сти у срп ском на-
ро ду:90 „Иду да ни ка да ће се ис пу ни ти хра мо ви на срп ској 
зе мљи. Кад ће пе ва ти сла ву Бож ју хо ро ви на род не вој ске и 
на род не омла ди не... И сав ће на род по зна ва ти до бро сво ју 
ве ру. И сви ће Ср би зна ти да чи та ју цр кве не књи ге и да пе ва-
ју цр кве не пе сме...“91 „Вој ло вич ки сто слов“ Епи скоп Ни ко лај 
је за вр шио ре чи ма: „Не ка Го спод Бог бла го сло ви му че нич ки 
на род срп ски по мо ли тви Све тог Са ве и све Не бе ске Ср би-
је и не ка га за кри ле сво јим кри ли ма ар хан ге ли Ми ха ил и Га-
врил, ко ји се сла ве у ма на сти ру Вој ло ви ци, за ду жби ни Све-
то га де спо та Сте ва на Ви со ког. Амин“.92

Сле де ћа Вла ди ки на де ла пред ста вља ју чи та ве све ске. 
По све ту пр ве Вла ди ки не све ске от кри ва акро стих тек ста 
под на зи вом „Му дра игу ма ни ја“. Чи та се: „Мо јој ду хов ној 
кће ри игу ма ни ји Је ле ни и се стра ма — бла го слов од Де де 
су жња“. Био је то Вла ди кин дар игу ма ни ји ма на сти ра Вра-
ћевш ни ца,93 по слат из Вој ло ви це кра јем 1943. го ди не. На 

85 Ве ли ми ро вић, Вој ло вич ки сто слов, 63–64.
86 Ве ли ми ро вић, Вој ло вич ки сто слов, 76.
87 Ве ли ми ро вић, Вој ло вич ки сто слов, 82.
88 Ве ли ми ро вић, Вој ло вич ки сто слов, 98.
89 Ве ли ми ро вић, Вој ло вич ки сто слов, 100.
90 Ве ли ми ро вић, Вој ло вич ки сто слов, 95–97.
91 Ве ли ми ро вић, Вој ло вич ки сто слов, 96.
92 Ве ли ми ро вић, Вој ло вич ки сто слов, 102.
93 Ни ко лај Ве ли ми ро вић, Пи сма из су жањ ства сво јим ду хов ним кће­

ри ма игу ма ни ја ма: Вар ва ри, Је ле ни и Са ри, прир. Јо ван Ра до са вље вић 
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по чет ку све ске ис пи са но је: „Све ти Алим пи је Столп ник 
1943. го ди не“.94 Збир ка се са сто ји од тек сто ва ра зних жан-
ро ва: хим но гра фи је, лир ских и еп ских пе сма ма, по уч них 
тек сто ва, есе ја, по ме ни ка, жи ти ја, на род не умо тво ри не и 
по сло ви ца, до ку ме на та, као и дру гих књи жев них об ли ка 
ко ји ма тек тре ба да ти жан ров ско од ре ђе ње. Основ на на ме-
ра пи сца би ла је да адре са ти ма пре не се по у ку. Це ла све ска, 
илу стро ва на ми ни ја ту ра ма, пред ста вља то пло обра ћа ње 
оца сво јој ду хов ној кће ри.95 До сад је об ја вље на ви ше пу-
та,96 а на ро чи то њен пр ви део — Ка нон, ко ји је Зо ран Ран-
ко вић пре вео на са вре ме ни срп ски је зик. 97

„Ка нон Пре све тој Бо го ро ди ци Сло ве сни ци“, од но сно 
оној ко ја је је ро ди ла Бо га Сло во, Хри ста Сло ве сно га, по све-
ћен је чу до твор ној ико ни Бо го ро ди це Вој ло вич ке, 98 ко ја се 

(Кра ље во: Ма на стир Жи ча, 2009), 262 (по го вор Епи ско па Ата на си ја Јев-
ти ћа). У овом из да њу об ја вље не су три Вла ди ки не све ске. Пр ва, по све-
ће на мо на хи њи Вар ва ри, на пи са на је у Љу бо сти њи 1942. го ди не. Дру га 
и тре ћа су на ста ле убр зо по том, у Вој ло ви ци, с тим што је тре ћа за по-
че та у Љу бо сти њи. Исто.

94 Ко пи ја овог ли ста, за гла вља Ка но на Пре све тој Бо го ро ди ци Сло ве сни-
ци, чу ва се у ма на сти ру Вој ло ви ца. Све ти Али(м)пи је се про сла вља 26. но-
вем бра / 9. де цем бра.

95 Ру жи ца Ле ву шки на, „Прав ци (тео)лин гви стич ких ис тра жи ва ња на 
ма те ри ја лу Сло ве сни ка све ти те ља Ни ко ла ја Ве ли ми ро ви ћа“, Nic ho lai Stu­
di es 2, бр. 4 (2021): 355.

96 Ову све ску је у би бли о те ци ма на сти ра Дра ча про на шао Ве ли бор Џо-
мић и пре дао Епи ско пу Ар те ми ју Ра до са вље ви ћу, ко ји је био по кро ви-
тељ ње ног об ја вљи ва ња: Ни ко лај Ве ли ми ро вић, Сло ве сник (фо то тип­
ско из да ње) (При шти на —Тр сте ник: На род на и уни вер зи тет ска би бли-
о те ка — ГИК „Љу бо сти ња», 1997). Об ја вље на по том: Ве ли ми ро вић, Пи­
сма из су жањ ства, 87–167. Да нас се ру ко пи си пр ве и дру ге вој ло вич ке 
све ске чу ва ју у не дав но осно ва ном Ар хи ву Епар хи је жич ке, ко ји се у 
овом тре нут ку сре ђу је.

97 Ни ко лај Ве ли ми ро вић, Мо леб ни ка нон Пре све тој Бо го ро ди ци Сло ве­
сни ци, прев. Зо ран Ран ко вић (Пан че во: Pas sa ge Gro up, 2012); Ни ко лај Ве-
ли ми ро вић, Мо леб ни ка нон Пре све тој Бо го ро ди ци Сло ве сни ци, прев. Зо-
ран Ран ко вић (Пан че во: Ма на стир Вој ло ви ца, 2020).

98 Ико на је на сли ка на 1798. го ди не уме сто јед не ста ри је, оште ће не у по-
жа ру. Ви ше о ико ни: Ла зар Љу бић, „Чу до твор не ико не Пре све те Бо го ро-
ди це у ма на сти ру Вој ло ви ци“, Те о ло шки по гле ди 53, св. 2 (2020): 497–512.
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чу ва у ма на стир ској цр кви, у тро ну уз се вер ну стра ну ико-
но ста са. 99 На то упу ћу је дру ги тро пар осме пе сме ка но на:

„Тво рац те про сла ви, у ве ко ве сву и сву да
и у на ра шта ји ма ста рих и у но ве ве ко ве,
и ри за и по јас твој чу до тво ре;
и ова ико на кра сна, о Ти Сло ве сни це,
као жи ва деј ству је, жи ву Те ја вља
и зна ци ма ја сним Те бе про сла вља“.

Де ло је на пи са но на цр кве но сло вен ском је зи ку, при че му 
су уоч љи ве од ре ђе не осо би не ка ко ру ско- и срп ско- цр кве-
но сло вен ског, та ко и са вре ме ног срп ског је зи ка. Стих је у 
два на е стер цу и ри му је се.100 Дје ва Ма ри ја се на по је ди ним 
ме сти ма при зи ва као Ма ра (че твр ти тро пар пр ве пе сме) и 
На на (че твр ти тро пар че твр те пе сме), што је нео бич но за 
хим но граф ско пре да ње, али се чи ни свој стве ним ши ри ни 
Вла ди ки ног пе снич ког из ра за. Пред ви ђе но је да се ка нон 
пе ва у 8. гла су, на шта упу ћу ју ин ци пи ти ир мо са: „Пре-
шав ши во ду као коп но...“ Са др жај тро па ра се не осла ња 
на мо ти ве би блиј ских пе са ма, већ се ни же ис по ве да ње не-
мо ћи, бо ле сти и гре хов но сти те мо ље ње за по моћ, из ба-
вље ње и спа се ње, за јед но са ве ли ча њем Бо го мај ке. Мо ти-
ви су свој стве ни Мо лаб ним ка но ни ма или па ра кли си ма, 
иа ко у на сло ву из о ста је пре ци зни ја од ред ни ца, као уо ста-
лом и дру ги пре по зна тљи ви еле мен ти у са мом по сле до ва-
њу: тро пар на Бог Го спод, „ка та ва си ја“ по сле 3. и 6. пе сме, 
се да лан, кон дак и тро па ри на кра ју. На по слет ку су при до-
да те мо ли тве над бо ле сни ком пред ико ном Пре све те Бо го-
ро ди це Сло ве сни це, с об зи ром на то да је Вој ло вич ка чу-
до тво ри ца по што ва на као ис це ли тељ ка. О угле ду ко ји је 

99 Ин спи ра ци ју за са ста вља ње ка но на Вла ди ка је мо жда до био то ком ста ја-
ња у се вер ној кон хи, не по сред но ис пред ико не, на ли тур ги ја ма слу же ним у 
ма на стир ској цр кви: Вој ло вич ки за пи си, 149, 150, 158; Про тић, Ни ко лај. Био­
би бли о гра фи ја 1880–1941 (Ни ко лај Ве ли ми ро вић, Са бра на де ла књ. 1), 675.

100 Ле ву шки на, „Прав ци (тео)лин гви стич ких ис тра жи ва ња“, 356.
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ико на у то вре ме ужи ва ла Јо ван Ве ли ми ро вић је за бе ле-
жио: „Цр ква... је има ла чу до твор ну ико ну Мај ке Бож је, ко-
ју је на род ве о ма по што вао и ве ли ке при ло ге да вао, обич-
но у зла ту из ра ђе ни они де ло ви чо веч јег те ла ко је је Мај ка 
Бож ја чу дом из ле чи ла“.101 По што ва ње и чу до тво ре ње ико-
не Пре чи сте Бо го ро ди це на дах ну ло је опро ба ног пе сни ка 
и хим но гра фа да у ње ну част на пи ше ка нон, ме ђу пр ви ма 
та кве вр сте код нас.

Да ље, ова све ска од по е зи је са др жи сле де ћа де ла: „Мо-
ли тве мо на хи ње“ (у де се тер цу), „Мо на шке бро ја ни це“, „Зи-
да ње Вра ћевш ни це“ (еп ска пе сма у де се тер цу), „Ој Ср би јо“, 
„Бо жић не пе сме“, „Су бот ну пе сму“, „Не дељ не пе сме“, „Мо-
ли тву из Ок то и ха“ и „Бо го ро ди ци“. Ис пи са ни су и по ме ни-
ци за Вла ди ки но усну ло мо на штво, за тим мо на хи ње ма на-
сти ра Ја зак из XVI II ве ка, ми си о на ре и бо го мољ це, за јед но 
са из во дом „Шта ка жу Све ти оци о усоп шим“ и упут ством 
„Ис пу ни бла гу во љу са мрт ни ка“. Од по уч них тек сто ва на-
ла зи се „По кло ње ње Хри сту по ваз не се ни ју“, „Шта сам на у-
чи ла од Го спо да мо га“, за тим „Срб ске мо на хи ње“ (исто риј-
ско-жи тиј ни текст), „Ко ли ко по ма же мо ли тва“, „По вест о 
три бра та“, „Све ти тељ ски при ме ри и ре чи“ (из во ди из жи-
ти ја), „Срб ска на род на му дрост“ (на род не из ре ке), „Му дра 
игу ма ни ја“ (са акро сти хом) и „Сед мо днев“ (по у ке и мо ли-
тве за сед мич не да не, са на пред по ме ну тим пе сма ма за су-
бо ту и не де љу). Све осим ка но на је на пи са но на срп ском.102

У ру ко пи су дру ге све ске ко ја је на ста ла у Вој ло ви ци, не-
по зна та ру ка је оста ви ла за пис да је све ску ис пи сао Епи-
скоп Ни ко лај 1943. го ди не у Вој ло ви ци и по да рио мо на-
хи њи Са ри из Љу бо сти ње, ко ја се у то вре ме са сво јом 
по слу шни цом Ми лан ком (бу ду ћом мо на хи њом Ири ном) 
на ла зи ла у Бе о гра ду.103 И ова збир ка је об ја вље на ви ше пу-

101 Јан ко вић, Епи скоп Ни ко лај књ. 1, 612.
102 Са аспек та лин гви сти ке украт ко: Ле ву шки на, „Прав ци (тео)лин гви-

стич ких ис тра жи ва ња“, 356–361.
103 Ве ли ми ро вић, Пи сма из су жањ ства, 262.
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та.104 Њен са др жај у осно ви чи не пе сме, раз ми шља ња и по-
у ке за сва ки дан у сед ми ци, ко је се за сни ва ју на сед мич ним 
спо ме ни ма све тих. До да ти су и ра зни по уч ни тек сто ви, као 
што су: „Ра зни ма на сти ри — ра зни ти пи ци“, „Дев ство и це-
ло му дри је“, „Ко ли ка је моћ де ви чан ства“ (из жи ти ја Све те 
Ефро си ни је), „Пра ва игу ма ни ја“, „Пи та ли це за но во на чал-
не“, „Нео бич ни бро је ви“, „Број Ису сов“ и „Сун ча ник — са-
ве ти мо на хи њи“. Ис пи са ни су и хим но граф ски тек сто ви и 
мо ли тве: мо ли тва Све те Ма ри не, тро пар Све том Сте фа-
ну Ви со ком, „Мо на шке бро ја ни це“ (Ису се мој, све до бро 
мо је), „Сва ко днев но ис по ве да ње гре хо ва“, вас кр сни тро-
па ри и бо го ро дич ни, по сле до ва ње на ис хо ду ду ше од те ла 
и по сле до ва ње за усоп шу се стру, као и по ме ник се стрин-
ства ма на сти ра Љу бо сти ње из 1942. го ди не.105 По ме ну та 
по сле до ва ња Вла ди ка је по све тио се стра ма ма на сти ра Љу-
бо сти ња Ан то ни ни, Ра дој ки (за мо на ше ној као Ев ге ни ја) и 
Мил ки, ко је су уби је не пред ма на сти ром у ја ну а ру 1943. го-
ди не.106 Тро пар Све том Сте фа ну Ви со ком на цр кве но сло-
вен ском је зи ку (глас 5)107 упу ћу је на ак ту ел ност пре да ња, 
исти на не по твр ђе ног, да је де спот Сте фан по чет ком XV 
сто ле ћа осно вао ма на стир Вој ло ви ца.108 Ње го во што ва ње 
је озва ни че но тек 1927. го ди не, ка да му је Па три јарх срп ски 
Ди ми три је Па вло вић (1920–1930) на пи сао Слу жбу.

Тре ћа све ска, не ве ли ког оби ма, про на ђе на је у за о став-
шти ни Епи ско па жич ког Ва си ли ја Ко сти ћа, ко ји је био уз 
Вла ди ку све вре ме за то че ни штва у Љу бо сти њи и Вој ло ви-
ци. За раз ли ку од оних по све ће них мо на хи ња ма, ова је би-
ла пи са на за мо на ха. С раз ло гом је прет по ста вље но да је 

104 Ар те ми је Ра до са вље вић, „Из до са да не по зна те ри зни це Све тог Вла-
ди ке Ни ко ла ја“, Све ти кнез Ла зар 2, бр. 1 (1994): 5–10; бр. 2: 5–10; бр. 3: 5–12; 
бр. 4: 11–16; 3, бр. 1 (1995): 5–24; Ве ли ми ро вић, Пи сма из су жањ ства, 169–259.

105 Ве ли ми ро вић, Пи сма из су жањ ства, 197–198.
106 Ве ли ми ро вић, Пи сма из су жањ ства, 262–263. Ви ше о то ме: Ра до са вље-

вић, Жи вот и стра да ње Жи че, 180–182.
107 Ве ли ми ро вић, Пи сма из су жањ ства, 191.
108 Во ји слав Ма тић, „Ма на стир Вој ло ви ца“, Збор ник за ли ков не умет но­

сти Ма ти це срп ске 9 (1973): 153–154.
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би ла дар Ва си ли ју Ко сти ћу, док се од су ство ко ри ца и по-
све те об ја шња ва пре до стро жно шћу Ко сти ћа, ко ји се бо јао 
да би је ко му ни сти мо гли кон фи ско ва ти. Ње но об ја вљи ва-
ње је у при пре ми. На сло вље на је као че твр та све ска Вла ди-
ке Ни ко ла ја из су жањ ства, од но сно тре ћа ко ја се ве зу је за 
Вој ло ви цу. Пред го вор са крат ким опи сом са др жа ја пот пи-
сао је ар хи ман дрит Јо ван Ра до са вље вић. Пр ву це ли ну чи-
не три пе сме: пр ву су жањ упу ћу је Пре све тој Бо го ро ди ци, 
дру га је по све ће на при ло жни ци ма цр ка ва (пи са на је пре 
ра та), а по след ња је „Об на вља ње ма на сти ра Јо ва ња“. У на-
став ку је ис пи са но „Жи ти је ма лог де те та, Све тог му че ни ка 
Ва ру ла“, по том „По ме ник“, за тим по у ка „Мо нах јав ни и мо-
нах по тај ни“ и још две пе сме („О Рај ку бо го мољ цу“ и „Љу-
бав“) те тек сто ви „Ђа ко ни се“ и „Сун ча ник“.109

Че твр ту све ску Ни ко лај Жич ки је 1943. го ди не по све тио 
стар че вач кој цр кви. Она са др жи „Жи ти је Све тог ве ли ко-
му че ни ка и ис це ли те ља Пан те леј мо на“, две бе се де ро ди те-
љи ма, две бе се де омла ди ни, за тим две пе сме — „Ој, Ср би јо“ 
и бо го мо љач ку хим ну „По мо зи нам, ви шњи Бо же“.110 Текст 
је илу стро ван пред ста вом Све тог Пан те леј мо на и дру гим 
ми ни ја ту ра ма. Овај ру ко пис је био за бо ра вљен у ко ри ца ма 
Ма тич не књи ге Срп ске Пра во слав не Цр кве у Стар че ву све 
до 1996. го ди не, ка да је слу чај но от кри вен при ли ком ми-
кро фил мо ва ња по ме ну те књи ге. Об ја вљен је у из да њу ма-
на сти ра Вој ло ви ца 2006. го ди не.111

Исте го ди не Епи скоп Ни ко лај је у по себ ној све сци на пи-
сао „Жи ти је Све тог, слав ног и ве ли ког апо сто ла Хри сто вог 
Вар то ло ме ја“ са два на ест на по ме на и укра сио илу стра ци јом 
„Хри сто ве Ср би је“. Ру ко пис је ду го го ди на чу ва ла јед на пан-

109 Ни ко лај Ве ли ми ро вић, Пи сма из су жањ ства — че твр та све ска, у при-
пре ми. За хва љу јем уред ни ку из да ња, про то је ре ју Ра до шу Мла де но ви ћу, 
што ми је усту пио рад ну вер зи ју књи ге на увид. Ау то граф на осно ву ко га 
се при ре ђу је из да ње чу ва се у ма на сти ру Жи ча.

110 Вој ло вич ки за пи си, 5–20.
111 Вој ло вич ки за пи си, 3–4. Пре штам пан у: Про тић, Ни ко лај. Био­би бли о­

гра фи ја 1880–1941 (Ни ко лај Ве ли ми ро вић, Са бра на де ла књ. 1), 529–539.
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че вач ка по ро ди ца,112 ве ро ват но по ро ди ца Ми ло ра до вић, чи-
ја је кр сна сла ва био спо мен Све тих апо сто ла Вар то ло ме ја и 
Вар на ве. На да Ока, ро ђе на Ми ло ра до вић, оби ла зи ла је вој-
ло вич ке за тво ре ни ке и че сто им до но си ла хра ну.113 Ру ко пис 
је пре дат та да шњем Епи ско пу ба нат ском Ам фи ло хи ју и ни је 
по зна то где се да нас на ла зи. Ни је об ја вљен, из у зев на по ме на 
уз текст, као и на ве де не илу стра ци је.114

Љу бо стињ ским се стра ма Вла ди ка Ни ко лај је пи сао и 
пи сма. Јед но, по сла то но вем бра 1943. го ди не, пред ста вља 
то пло обра ћа ње бла го дар ног и за бри ну тог Ар хи па сти ра и 
ду хов ног оца ње го вим мо на хи ња ма.

„Мо на хи њи ма ти Вар ва ри, Ма ри ни, Ју ли ја ни и свим ста ри-
јим и мла ђим се стра ма и се стри ца ма; мир Бож ји и бла го слов. 
Све по сла те ства ри до са да при ми ли смо пре ко Нем ца, ис-
прав но и у ре ду. Мно го бла го да ри мо; са мо се бо ји мо да ви 
не гла ду је те. Мо ли мо вас и пре кли ње мо да жи ви те у нај ве ћој 
сло зи и љу ба ви, да се уза јам но во ли те и по уста ву тру ди те и 
мо ли тве вр ши те. У то ме је за вас спа се ње. Ми смо сви здра ви, 
хва ла Бо гу, са ја ком ве ром и ве ли ком на дом. Сва ки дан се за 
вас Бо гу мо ли мо, за жи ве и упо ко је не. Код Бо га не ма мр твих. 
Па зи те и др жи те гро бље у ре ду. Јер је то ве ли ка све ти ња. На-
ро чи то у овом вре ме ну. А мо је ме сто не ка се чу ва за ме не“. 

Ваш ду хов ни отац — де да Вла ди ка
Отац Ва си ли је — Јо ван115

112 Вла ди слав Ву ло вић, „По во дом по врат ка у Ср би ју и ме ђу Ср бе Св. 
Ни ко ла ја Жич ког. Цен трал но Сун це, Пу то во ђа и Пу то каз“, Ба нат ски ве­
сник 51, бр. 3–4 (1991): 3.

113 Би кар, „Па три јарх Га ври ло и Епи скоп Ни ко лај“, 272. Ва си ли је Ко стић 
по ми ње и Ра до ми ра Ми ло ра до ви ћа са ро ђа ка ма из Пан че ва, ко ји је до-
шао у Вој ло ви цу на ли тур ги ју за пра зник Све тог Ни ко ле 1943. го ди не. Вој­
ло вич ки за пи си, 169. Ина че, ово је био из у зе так, јер вер ни ци ни су сме ли на 
до ла зе на бо го слу же ња.

114 Ву ло вић, „По во дом по врат ка у Ср би ју и ме ђу Ср бе Св. Ни ко ла ја 
Жич ког“, 3–6.

115 Јан ко вић, Епи скоп Ни ко лај књ. 3, 220–221.
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Иа ко је био ли шен сло бо де, Вла ди ка ни је у пот пу но сти 
пре ки нуо кон так те са по ли тич ким и вој ним чи ни о ци ма 
у Ју го сла ви ји. На Бо го ја вље ње 1944. го ди не Па три јарх Га-
ври ло и Епи скоп Ни ко лај чет ни ци ма су упу ти ли за јед-
нич ку по сла ни цу, ко ју је об ја вио Ве ли бор Џо мић.116 У ју лу 
исте го ди не у чет нич ком ли сту Мла да Шу ма ди ја, у увод-
ном де лу, об ја вљен је Вла ди кин текст „О ју на штву“, у ком 
се об ја шња ва Његошева из ре ка: „Ју на штво је цар зла сва-
ко је га“.117 Нај зна чај ни је пак би ло је пи смо са ди пло мат-
ским са др жа јем упу ће но Ми ла ну Не ди ћу, ко је је Вла ди ка 
са ста вио у Па три јар хо во име.118

Епи скоп Ни ко лај је са ста вио и бе ле шке о исто ри ји ма-
на сти ра Вој ло ви ца. Ру ко пис је при ват на сво ји на про то ђа-
ко на Љу бо ми ра Ран ко ви ћа и ни је об ја вљен.119

У Вој ло ви ци је Епи скоп Ни ко лај Ве ли ми ро вић ра дио 
на срп ском пре во ду Но вог За ве та. Јо ван Ве ли ми ро вић је 
о то ме на пи сао:

„Вла ди ка Ни ко лај се ла тио јед но га ве ли ко га и пи па во-
га по сла на ко ји се го ди на ма на ка њи вао, да ис пра ви пре-
вод Но вог За ве та Ву ка Сте фа но ви ћа Ка ра џи ћа. Ус пео је 
да до ба ви све глав не пре во де на стра ним је зи ци ма и са 

116 Џо мић, „При ло зи на би о гра фи ју Св. Вла ди ке Ни ко ла ја“, 433.
117 Џо мић, „При ло зи на би о гра фи ју Св. Вла ди ке Ни ко ла ја“, 433–434. Ау-

тор је об ја вио и исе чак члан ка: Ни ко лај Ве ли ми ро вић, „О ју на штву“, Мла да 
Шу ма ди ја 1, бр. 7 (1944): 1. Ка да је реч о Вла ди ки ној ве зи са чет ни ци ма, ни-
је без зна ча ја по да так да су у ја ну а ру 1944. го ди не во ђе ни пре го во ри из ме-
ђу бе о град ских рав но го ра ца и дво ји це Ар хи је ре ја о њи хо вом осло ба ђа њу 
из Вој ло ви це, на шта су они при ста ли, али ни је по зна то за што овај по ду-
хват ни је оства рен. Ра де Ри ста но вић, Бе о град ски рав но гор ци. Ју го сло вен ска 
вој ска у отаџ би ни и Рав но гор ски по крет у оку пи ра ном Бе о гра ду 1941–1944. 
(Бе о град: Ин сти тут за са вре ме ну исто ри ју, Ca te na mun di, 2021), 306. Та ко-
ђе, јед ном при ли ком Вла ди ку је Вој ло ви ци по се тио ка пе тан Ја ков Јо во вић 
са дво ји цом по руч ни ка из Цр не Го ре. Вој ло вич ки за пи си, 173.

118 Текст пи сма: Јан ко вић, Епи скоп Ни ко лај књ. 1, 631 = Про тић, Ни ко лај. 
Био­би бли о гра фи ја 1880–1941 (Ни ко лај Ве ли ми ро вић, Са бра на де ла књ. 1), 694.

119 Усме но све до чан ство про то ђа ко на Љу бо ми ра Ран ко ви ћа, ко ме за хва-
љу јем на усту пље ним по да ци ма.
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др Ва си ли јем, као знал цем грч ког је зи ка, поч не ис прав-
ку. За све то вре ме, од ско ро две го ди не, он је са Ва си-
ли јем ра дио на то ме. И за вр ши ли су ис прав ку це лог Но-
вог За ве та. Епи скоп Ни ко лај је го во рио да он не же ли да 
то бу де не ки ње гов ори ги нал ни пре вод, не го да у осно-
ви оста не пре вод Ву ка Ка ра џи ћа са ње го вим ис прав ка ма. 
Вла ди ка је за ми шљао да те ње го ве ис прав ке пре гле да јед-
на ко ми си ја Све тог Ар хи је реј ског Си но да, па да се штам-
па као зва нич но из да ње Све тог Пи сма Но вог За ве та, јер 
до да нас Срп ска Цр ква не ма зва нич но га тек ста Све то га 
Пи сма Но во га За ве та. Уо ста лом, он је ту сво ју же љу до-
ста вио и пи сме но из Аме ри ке Све том Ар хи је реј ском Си-
но ду, а сво је ис прав ке тек ста по слао је пре ко про те Алек-
се из Мин хе на“.120

У свом „Днев ни ку“ Ва си ли је Ко стић је оста вио јед но по сред-
но све до чан ство о свом ра ду. На и ме, на лич ни зах тев из Љу-
бо сти ње му је по слат грч ки реч ник и дру ге књи ге, при сти гле 
13. ма ја 1943. го ди не.121 Он је као атин ски док тор бо го сло вља 
и зна лац грч ког је зи ка, не сум њи во до при нео по ре ђе њу пре-
водâ са грч ким ори ги на лом. Ко нач но, о но вом пре во ду оста-
вио је све до чан ство и сам Ни ко лај у пи сму про ти Алек си То-
до ро ви ћу, ко ји је Епи ско пу у Аме ри ци по ма гао у из да ва њу 
ње го вих де ла. Око 1951. го ди не пи сао му је:

„У Вој ло ви ци сам са о. Ва си ли јем и мо јим Јо вом пре вео 
из но ва цео Но ви За вет. И то — са још не ким ру ко пи си ма 
из Да хау — пре дао сам на чу ва ње о. Ми ла ну Јо ва но ви ћу у 
Фер де. Знај ово и за пам ти: ако умрем, нај жа ло сни је би ми 
би ло да овај но ви пре вод це лог Но вог За ве та про пад не“.122

120 Про тић, Ни ко лај. Био­би бли о гра фи ја 1880–1941 (Ни ко лај Ве ли ми ро вић, 
Са бра на де ла књ. 1), 670–671, 685.

121 Вој ло вич ки за пи си, 144.
122 Ни ко лај Ве ли ми ро вић, Са бра на де ла књ. 13 (Хи мел стир: Епар хи ја за-

пад но е вроп ска, 1999), 659–660.
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Ру ко пис Вла ди ки ног пре во да да нас се чу ва у Ар хи ву Све-
тог Ар хи је реј ског Си но да у Бе о гра ду.123 Ко ри шћен је за при-
ре ђи ва ње Би бли је у из да њу Гла са Цр кве. Ту је Све то Пи смо 
Ста рог За ве та да то у пре во ду Ђу ре Да ни чи ћа, а Но вог За ве-
та — у пре во ду Ву ка Ка ра џи ћа и Све тог Ар хи је реј ског Си-
но да и по „ис прав ка ма и пре во ди ма Све тог Ни ко ла ја“.124

У пи сму ре дак ци ји „Пра во слав на Ру си ја“ од 5. ок то бра 
1951. го ди не Епи скоп Ни ко лај је по ме нуо да је то ком вој ло-
вич ког за тво ре ни штва од не мач ког вој ни ка из ма на стир-
ске би бли о те ке по тра жио не што на чи та ње. До био је чу-
ве но ду хов но де ло на ру ском је зи ку „Мој жи вот у Хри сту“ 
(„Моя жизнь во Хри сте“), про то је ре ја Јо ва на Крон штат-
ског (1829–1908), ко ји ће ка сни је, јед ним де лом за хва љу ју ћи 
ути ца ју Епи ско па жич ког, би ти об ја вљен за све тог. Ни ко лај 
је ову књи гу од мах про чи тао и пре вео. По след њу стра ни-
цу је за вр шио на дан ин тер на ци је из Вој ло ви це. Ру ко пис је 
оста вио „јед ном мо на ху“, ве ро ват но Ва си ли ју Ко сти ћу, са 
пре по ру ком да га пре да Па три јар ши ји ра ди штам па ња.125 
Да ља суд би на овог ру ко пи са ни је по зна та.126 Ово де ло је ка-
сни је опет пре ве де но и до жи ве ло је ви ше из да ња.

На осно ву при ку пље не гра ђе на ша са зна ња о (вој ло вич-
ким) спи си ма Епи ско па Ни ко ла ја су бо га ти ја до не ких бу-
ду ћих, си сте мат ских ис тра жи ва ња, ко ја би бо ље ра све тли-
ла ства ра ла штво јед ног од нај плод ни јих срп ских и уоп ште 

123 Све до че ње Љу бо ми ра Ран ко ви ћа. Ни сам имао при ли ке да га не по-
сред но пре гле дам.

124 Би бли ја (Ша бац — Ва ље во — Бе о град: Глас Цр кве, 2005).
125 Ве ли ми ро вић, Са бра на де ла књ. 13, 766–767.
126 Ра до ван Би го вић, „Жи вот и рад Епи ско па Ни ко ла ја“, у: О Вла ди ци Ни­

ко ла ју (Иза бра на де ла књ. 25), ур. Љу бо мир Ран ко вић (Ва ље во: Глас Цр кве, 
2000), 256–257. Ка ко се у ка та ло гу вој ло вич ке би бли о те ке не по ми ње књи-
га Јо ва на Иљи ча Сер ги је ва, ка сни је Све тог Јо ва на Крон штат ског, она је ве-
ро ват но не ста ла из ма на сти ра Вој ло ви ца, по пут дру гих књи га, 1944. го ди-
не, ка да је ма на стир ска би бли о те ка пре ме ште на у Стар че во, или 1965, ка-
да је ма на стир за тво рен и на про да ном зе мљи шту је из гра ђе но по стро је-
ње Ра фи не ри је наф те Пан че во. Ка та лог вој ло вич ке би бли о те ке: Вој но вић, 
Ку ћа на ка ме ну, 214–384.
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пра во слав них пи са ца, а по том под ста кла и кри тич ко об ја-
вљи ва ње ње го вих де ла.127

На сле ђе — ду хов но и ма те ри јал но

Ка да је реч о тра гу ко ји је Епи скоп Ни ко лај оста вио у ма на-
сти ру Све тих ар хан ге ла, по треб но је узе ти у об зир две чи-
ње ни це, ме ђу соб но ком пле мен тар не: Вла ди ка је ов де жи вео 
у свој ству стра дал ни ка, а ка сни је је об ја вљен за све ти те ља. 
На и ме, окол но сти ње го вог бо рав ка у Вој ло ви ци би ле су та-
кве да су до при не ле ства ра њу спе ци фич не вр сте гле ди шта 
на жи вот Вла ди ке. Ње го во за то че ни штво, ка ко у Вој ло ви-
ци, та ко и на дру гим ме сти ма (Љу бо сти ња, Да хау) би ло је 
из јед на че но са му че ни штвом. Јед на од ком по нен ти пам ће-
ња ње го ве лич но сти по ста ла је ње го ва ти ту ла стра дал ни ка. 
Не ду го по сле ње го вог упо ко је ња, ар хи ман дрит Ју стин По-
по вић о Епи ско пу Ни ко ла ју го во рио је као о му че ни ку,128 да 
би по том ово би ло при хва ће но ши ре. Не са мо због стра да-
ња, а мо жда и по нај ма ње, Вла ди ка охрид ски и жич ки и срп-
ски Зла то уст је по сте пе но до жи вља ван као но ви све ти тељ 
Цр кве.129 Та ко је и ма на стир у Ба на ту, не ка да шњи Вла ди кин 
при твор, по стао ме сто се ћа ња на стра дал нич ки жи вот Све-
тог Ни ко ла ја. Да је Вој ло ви ца за и ста по ста ла јед но од ме ста 
се ћа ња на све ти те ља, по ка зу је чи ње ни ца да се спо мен Све-
тог Ни ко ла ја Жич ког (20. април/3. мај) про сла вља као јед на 

127 За сад по сто ји су мар на би бли о гра фи ја Епи ско па Ни ко ла ја до 1941. го-
ди не ко ју је уз из ве сне про пу сте са чи нио Про тић, Ни ко лај. Био­би бли о гра­
фи ја, 75–525. О ово ме: Срећ ко Пе тро вић, „Пар уз гред них на по ме на о про у-
ча ва њу на сле ђа Вла ди ке Ни ко ла ја Ве ли ми ро ви ћа: не ки ис тра жи вач ки про-
бле ми“, Те о ло шки по гле ди 53, бр. 3 (2020): 827–832.

128 Ју стин По по вић, Бе се де на па ра сто су Вла ди ци Ни ко ла ју Ле лић ком (Ва-
ље во: Ма на стир Ће ли је, 1998), 11–12.

129 То је ре зул ти ра ло ње го вим по врат ком у Ср би ју, од но сно пре но ше њем 
ње го вих мо шти ју из Ли бер тви ла у Ле лић 1991. го ди не, и ње го вим све ча ним 
об ја вљи ва њем за све ти те ља 2003. го ди не.
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од сла ва (па ни ги ра) овог све тог ме ста. По ред то га, Вла ди-
ка је за хва љу ју ћи свом, пре све га хим но граф ском ства ра-
ла штву, уткан у исто ри ју и бо го слу жбе ну прак су ове све-
ти ње. Ико на Пре све те Бо го ро ди це Вој ло вич ке (сл. 1) ко ју је 
он на звао „Сло ве сни ца“,130 до да нас се на зи ва тим име ном, 
а ка нон ко ји јој је са ста вио чи та се или пе ва у окви ру сва ко-
днев них ма на стир ских бо го слу же ња.131

По ред ду хов ног, Вој ло ви ца чу ва и Ни ко ла је во ма те ри-
јал но на сле ђе, ко је чи не два ру ко пи са, као и не ко ли ко лич-
них пред ме та. Они се чу ва ју за јед но у јед ној при клад ној 
ку ти ји. Што се ру ко писâ ти че, они су на ста ли у де це ни ја-
ма пре Вла ди ки ног до во ђе ња у Вој ло ви цу. Ру ко пи сну гра-
ђу чи ни два на ест дво ли сни ца на ко ји ма су ис пи са на по-
гла вља „Ре чи о Све чо ве ку“, јед ног од Ни ко ла је вих ра них 
де ла, као и лист са тек стом „Узро ци“. Пр во де ло Епи скоп 
охрид ски на срп ском је об ја вио 1920. го ди не.132 То из да ње 
се са сто ји од ше зде сет јед ног по гла вља.133 У Вој ло ви ци су у 
ру ко пи су са чу ва на сле де ћа по гла вља (да та по ре до сле ду у 
ру ко пи су, с об зи ром да су дво ли сни це ну ме ри са не; ме ђу-
тим ре до след у из да њу ни је исти): „Где су очи и је зик јед но 
исто“, „За што ово? За што оно?“, „Хра на тра ге ди је“, „Пе сак 
у мо ру“, „Ис по вест цр ве не го ре“, „О раз ма же ним до ма ћим 
пси ма“, „Јед на бр за епи зо да“, „Под ко смич ким оре о лом“, 

130 Љу бић, „Чу до твор не ико не Пре све те Бо го ро ди це у ма на сти ру Вој ло-
ви ци“, 507. „Вој ло вич ка Ми ло срд ни ца“ се по ми ње и у Слу жби Све том Ни-
ко ла ју: Слу жбе Св. Ни ко ла ја Но вог Жич ког и Преп. Ју сти на Но вог Ће лиј ског 
(Ва ље во: Епар хи ја ва љев ска, 2011), 37.

131 Не дав но је об ја вљен нот ни за пис овог де ла са ЦД-ом: Мо леб ни ка нон 
Пре све тој Бо го ро ди ци Сло ве сни ци (му зи ка ли ја), прир. Ми лен ко Ма чак (Бе-
о град — Пан че во: Чу ва ри — Ма на стир Вој ло ви ца, 2021).

132 Де ло је на ста ло у Лон до ну 1918. го ди не и по је ди ни од лом ци су пр ви 
пут об ја вље ни у ча со пи су New Age. Ни ко лај Ве ли ми ро вић, Ре чи о све чо­
ве ку (При зрен: Епар хи ја ра шко-при зрен ска, 1994), у Пред го во ру — „Ме-
та фи зи ка пан ху ма ни зма Вла ди ке Ни ко ла ја“, ко ји је на пи сао Ра до ван Би-
го вић, стра на X.

133 Ни ко лај Ве ли ми ро вић, Ре чи о све чо ве ку (Бе о град: Из да ње С. Б. Цви-
ја но ви ћа, 1920).
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„Про тест Ада ме ве“, „О нар ко зи исти не“,134 „Ме ђу зи до ви-
ма мр жње“ и „О до ла ску Све чо ве ка“. Пет по гла вља135 ни-
су ушла у пр во из да ње овог де ла, али су не сум њи во део 
те це ли не јер се у сва ком по гла вљу по ја вљу је ка рак те ри-
сти чан лик, Анан да Вран Га вран. Ових пет по гла вља и још 
јед но, под на зи вом „Мо ли тва при пр во ме зра ку“, об ја вље-
ни су тек 1994. го ди не. Ово из да ње је са чи ње но на осно ву 
ру ко пи са пр о на ђе ног у за о став шти ни бе о град ског про те 
Ко сте Лу ко ви ћа. До из да ва ча је до спе ло за хва љу ју ћи ње-
го вој кћер ци Сло бо дан ки Ку зма но вић.136 Да ли је мож да 
вој ло вич ки ру ко пис по слу жио као пред ло жак из да ња из 
1994. го ди не? У ру ко пи су су при сут не број не ау то ро ве ин-
тер вен ци је у тек сту, ко је су са мо де ли мич но по све до че не 
у из да њу из 1994. го ди не. Не по зна ни цу у по гле ду ру ко пи-
сног пре да ња ми стич них Ни ко ла је вих „Ре чи о све чо ве-
ку“ ни ма ло не олак ша ва окол ност да о исто ри ји вој ло вич-
ког ру ко пи са из о ста ју са зна ња. Тај ру ко пис је са оста лим 
пред ме ти ма мо гао би ти чу ван у ма на сти ру као Ни ко ла је-
ва за о став шти на, а мо гао је да до спе у ма на стир и ка сни је, 
као по клон.137 Дру го де ло, „Узро ци“, ис пи сано је на по себ-
ном ли сту обо стра но. Па пир је оште ћен у гор њем де сном 
углу та ко да по сто је ома ње пра зни не у тек сту. Са др жа јем, 
ова крат ка по е ма под се ћа на „Мо ли тве на је зе ру“, на пи са-
не то ком Вла ди ки ног жи во та у Охри ду. Ни је по зна то ка да 
је текст на стао и да ли је икад об ја вљен.138 

Са овим ру ко пи си ма се чу ва и пи смо (сл. 2 и 3) ко је је 
дра гом Вла ди ки 4. фе бру а ра 1926. го ди не на ен гле ском је-

134 Ов де сто ји: „не штам па но“.
135 Хра на тра ге ди је, Про тест Ада ме ве, О нар ко зи исти не, Ме ђу зи до ви-

ма мр жње и О до ла ску Све чо ве ка.
136 Ви ди По го вор Епи ско па Ар те ми ја: Ве ли ми ро вић, Ре чи о све чо ве ку.
137 При том тре ба узе ти у об зир спе ци фич не окол но сти у ко ји ма се ма-

на стир на шао то ком дру ге по ло ви не про шлог ве ка. Од 1965. ма на стир ски 
жи вот је, пр о да јом зе мљи шта и из град њом Ра фи не ри је наф те, за мро, а об-
но вљен је 1991. го ди не.

138 У би бли о гра фи ји и са бра ним де ли ма овај на слов се не по ми ње. У то-
ку је при пре ма за об ја вљи ва ње рукописа поеме „Узроци“.



282

Nicholai Studies, Nicholai Studies, Vol. III, No. 6 (2023): 249–294

зи ку упу тио Пер си Хен ри Си терс (Persy He nry Sit ters), се-
кре тар „Хри шћан ске за јед ни це мла дих љу ди“ у Ју го сла ви-
ји.139 У до дат ку тек ста се пи смо пре но си у це ло сти. Та ко ђе, 
ову ко лек ци ју чи ни и је дан број Ни ко ла је вих штам па них 
ар хи па стир ских по сла ни ца, упу ћи ва них ње го вој па стви 
по во дом Бо жи ћа и Вас кр са.140

Од лич них упо треб них пред ме та, у ма на сти ру се чу-
ва Вла ди кин на пр сни крст (сл. 4), три му шти кле и фру ла. 
Сре бр ни крст, са кра ко ви ма ко ји се ши ре ка спо ља, бо га то 
је укра шен ле пим пре пле ти ма и ве ге та бил ним мо ти ви ма 
у фи ли гра ну. У ње го вом сре ди шту је по ста вљен ве ћи фе-
ше ти ран окру гли ка мен ко ји ли чи на то паз, на до њем кра-
ку су два ма ња, овал на, а на оста лим по је дан, као и на ал-
ки, кроз ко ју је про ву чен ла нац. По сто јао је и из ве сни грб 
Епи ско па Ни ко ла ја, ко ји је већ ок то бра 1944. го ди не, за јед-
но са ма на стир ском би бли о те ком и рат ним ал бу мом, био 
од нет у про сто ри је Оп шти не Стар че во, због че га је упра ва 
ма на сти ра 29. ја ну а ра 1945. го ди не зах те ва ла да се он вра-
ти у Вој ло ви цу.141 Мо гу ће је да је ов де реч за пра во о ор де-
ну ко јим је, ка ко се на во ди, 1936. го ди не Хи тлер од ли ко вао 
Епи ско па Ни ко ла ја за за слу гу за уре ђе ње не мач ког вој ног 
гро бља у Би то љу.142 Ње га је про то син ђел Ва си ли је Ко стић 
„злу не тре ба ло“ увек но сио са со бом и са Вла ди ком, у на-
ди да ће му по мо ћи при ли ком не мач ких са слу ша ња и исле-
ђи ва ња.143 У сва ком слу ча ју, ни је по зна то где се овај пред-
мет да нас на ла зи.

139 О ор га ни за ци ји и по себ но Си тер су: Рад ми ла Ра дић, Ми си ја бри тан­
ске Хри шћан ске за јед ни це мла дих љу ди у Кра ље ви ни Ју го сла ви ји (Бе о град: 
Ин сти тут за но ви ју исто ри ју Ср би је, 2019), 69–101.

140 Бо жић 1925, Бо жић 1928, Бо жић 1933, Вас крс 1939. и Бо жић на по сла ни-
ца срп ском пра во слав ном све штен ству и на ро ду у Аме ри ци.

141 БЦОП, „За пи сник ма на сти ра Вој ло ви це (1933–1948)“, 235, 240–241; Би-
кар, „Па три јарх Га ври ло и Епи скоп Ни ко лај“, 271, нап. 14.

142 С раз ло гом је прет по ста вље но да по ме ну то од ли ко ва ње пред ста вља 
ор ден не мач ког Цр ве ног кр ста. Пе тро вић, „Не ки аспек ти екли си о ло ги је 
ди ја спо ре у ми сли Вла ди ке Ни ко ла ја Ве ли ми ро ви ћа“, 180–181.

143 Ко стић, „Вла ди ка Ни ко лај под оку па ци јом“, 183–184. 
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На кра ју са же тог пре гле да ма те ри јал не за о став шти-
не Епи ско па Ни ко ла ја у Вој ло ви ци спон та но се ја вља ми-
сао о по тре би сво је вр сне му зе а ли за ци је опи са них ар те фа-
ка та. По хра њи ва ње и из ла га ње ових пред ме та сва ка ко је 
нај при клад ни је на ме сту њи хо вог исто риј ског кон тек ста, 
у ма на сти ру Вој ло ви ца (би ло у бу ду ћој ма на стир ској ри-
зни ци или пак у Ни ко ла је вој со би, од но сно за ми шље ној 
спо мен со би или па ра кли су, ко ја се на ла зи на спра ту ма-
на стир ског ко на ка, у ње го вом ју го и сточ ном де лу). На тај 
на чин Вој ло ви ца би по ста ла par ex cel len ce ме сто се ћа ња 
на Све тог Вла ди ку Ни ко ла ја — по ред ли тур гиј ског и ви-
дљи во исто риј ско ме сто. Ме ђу тим, ре а ли за ци ја овог про-
јек та у тре нут ним усло ви ма прак тич но ни је из во дљи ва. 
Пре пре ка се огле да у то ме што ма на стир да нас рас по ла-
же из у зет но ма лим про сто ром. Тач ни је, ко нак ма на сти ра 
Вој ло ви це, ко ји је у вла сни штву др жа ве, ко ри сти НИС-ова 
Ра фи не ри ја наф те Пан че во и са мо је дан део при зем них 
про сто ри ја овог зда ња усту пљен је ма на сти ру на ко ри-
шће ње. Сто га са мо пре о ста је на да да ће се у по при ро ди 
не спо ји вом су жи во ту фа бри ке и ма на сти ра из на ћи ис-
прав но ре ше ње, ко је ће ува жи ти сми сао и зна чај сред њо-
ве ков ног ма на сти ра Вој ло ви це — до ма Све тих ар хан ге ла, 
Пре све те Сло ве сни це, Гри го ри ја Иси ха сте и Ни ко ла ја Ве-
ли ми ро ви ћа, но вог ис по вед ни ка.

* * *

Резиме

За то че ни штво Епи ско па жич ког Ни ко ла ја у ма на сти ру 
Вој ло ви ца, ко је је тра ја ло од 16. де цем бра 1942. до 14. сеп-
тем бра 1944. го ди не, оме ђе но за то че ни штвом у Љу бо сти-
њи и у не мач ком ло го ру Да ха уу, пред ста вља ва жну ета пу 
за по зна ва ње ли ка и де ла јед ног од нај и стак ну ти јих срп-
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Figure 1. Icon of the Most Holy Theotokos Slovesnica (source: Vojlovica 
Monastery, https://manastirvojlovica.rs/) | Сл. 1. Пресвета Богородица 

Словесница (извор: Манастир Војловица, https://manastirvojlovica.rs/)



285

L. Ljubić, Bishop Nicholai of Žiča in Vojlovica Monastery — Captivity, Activity, and Heritage

ских ар хи је ре ја про шлог ве ка. Ин тер ни ра њем у Вој ло-
ви цу, спре чен је ње гов па стир ски рад и дру штве ни ути-
цај пре ма ко ме је Не мач ка ис ка зи ва ла бо ја зан. У исти 
мах Епи скоп Ни ко лај је био из ло жен при ти сци ма да са-
ра ђу је са оку па то ри ма, што је од луч но од би јао. Вла ди ки-
на књи жев на де лат ност ни је пре ста ја ла ни у вој ло вич ком 
су жањ ству. Од ва жни јих де ла ис ти че се „Вој ло вич ки сто-
слов“. По ред то га, на пи сао је и не ко ли ко све за ка по уч них 
тек сто ва раз ли чи тих жан ро ва, ко је је по све тио: вра ћевш-
нич кој игу ма ни ји Је ле ни (са др жи Ка нон Пре све тој Бо го-
ро ди ци Сло ве сни ци), љу бо стињ ској мо на хи њи Са ри, про-
то син ђе лу Ва си ли ју Ко сти ћу, за тим вер ни ма у Стар че ву, 
као и по ро ди ци Ми ло ра до вић из Пан че ва. По сто ји и не-
ко ли ко кра ћих тек сто ва, пи са них за себ но. Чет ни ци ма је 
по све тио текст „О ју на штву“, а по во дом Бо го ја вље ња 1944. 
го ди не, за јед но са Па три јар хом, упу тио им је и по сла ни-
цу. Оста вио је и бе ле шке о исто ри ји ма на сти ра Вој ло ви ца. 
Вла ди ки но тво ре ни је пред ста вља и Па три јар хо во пи смо 
Ми ла ну Не ди ћу од 22. де цем бра 1943. го ди не. Пре глед ње-
го вих де ла, на ста лих у овом пе ри о ду, упот пу њу је ње го ву 
би бли о гра фи ју и вер но осве тља ва ње гов лик пи сца, у ко ме 
се пре по зна је ду хов ник, па стир, мо ли тве ник и ви зи о нар. 
Ни ко лај се ов де ба вио и пре во ђе њем. Ис ход тог ра да био 
је но ви пре вод це лог Све тог Пи сма Но вог За ве та, а та ко ђе 
и пре вод књи ге „Мој жи вот у Хри сту“. Вла ди ки на за о став-
шти на у Вој ло ви ци бро ји не ко ли ко лич них пред ме та, као 
што су крст, фру ла и три лу ле, за тим не што ру ко пи сне гра-
ђе (два на ест по гла вља „Ре чи о све чо ве ку“ и текст „Узро-
ци“) и јед но пи смо ко је му је упу тио Пер си Хен ри Си терс 
— све из пе ри о да пре Вој ло ви це. На кра ју ње го во на сле ђе 
има и ду хов ну ди мен зи ју. Све ти Вла ди ка Ни ко лај је за у век 
остао вој ло вич ки стра дал ник и под ви жник.

* * *
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Додатак | Appendix

Писмо Персија Хенрија Ситерса Епископу охридском 
Николају од 4. фебруара 1926. године које се чува  

у манастиру Војловица:

Београд,
Belgrade  February 4. 1926

My dear Bishop,

It was very kind of you to write me such a charming let-
ter about the little book I sent you. I am sorry that I made 
a mistake in sending you Paprini’s book and then gave 
you the trouble of sending it to Lukovitch.

I am very grateful for your letter about the Y. M. C. A. 
which I hope to use in connection with our scheme for 
reorganization. Since Stoyanovitch joined the staff things 
have certainly progressed. He is a man who understands 
what the Y. M. C. A.144 is aiming at and feels, in his own 
heart, that it has a great part to play in the future of his 
country. He is full of determination and works very hard, 
and every day I thank you for sending him to us. You can 
understand how encouraged I am to have such a colleague. 
At the same time if we are to win the confidence of the 
public we must have behind us men who, like yourself, are 
known to them. I know that as long as you live so far from 
Belgrade you cannot play as active a part in the work of the 
Y. M. C. A. as you could if you were residing in Belgrade,  
 
 

144 Young Men’s Christian Association. 
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Figure 2. Letter from Henry Siters to Bishop Nicholai dated February 4, 1926 
(photo: L. Ljubić) | Сл. 2. Писмо Х. Ситерса Еп. Николају од 4. фебруара 1926. г.
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at the same time I would ask you to help us by becoming 
a honorary vice president of our movement. I beg of you 
not to refuse our request. Your name is known by many 
of my own countrymen, and they will be greatly encour-
aged if you, by consenting to our request, definitely associ-
ate yourself with the Y. M. C. A. 

What is going to happen about Lukovitch? I wish you 
would come to adefinite decision about joining our staff. 
The months are going by and I am anxious to have the 
matter settled. I would be very glad if you would write to 
him about it. 

You will be interested to hear that Mr. Walderman? is 
coming to Belgrade on Feb 14 and will stay several weeks 
with us. 

We shall value your prayers that God may give to all of us 
who are seeking to develop the work of the Y. M. C. A. His 
patience, wisdom and guidance.

With kindest remembrance 
Believe(?) me dear Bishop, 

Yours sincerely 
P. H. Sitters

* * *



289

L. Ljubić, Bishop Nicholai of Žiča in Vojlovica Monastery — Captivity, Activity, and Heritage

Figure 3. Letter from Henry Siters to Bishop Nicholai dated February 4, 1926 
(photo: L. Ljubić) | Сл. 3. Писмо Хенрија Ситерса Епископу Николају од 4. 

фебруара 1926. године (фото: Л. Љубић)
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Abstract: From the perspective of the concept of theodouly, es-
tablished in the work Theodule, especially in the chapter „The Serbian 
People as a Theodule“ (lit. The Serbian Nation as a Servant of God) of 
Saint Bishop Nicholai Velimirovich, the paper examines the life, work, 
and achievements of Saint Stefan Štiljanović. Although it is not explic-
itly mentioned in Nicholai’s text, in which the author reminds us of the 
pious rulers of Serbia, Štiljanović’s character and legacy correspond in 
many ways to the descriptions from the aforementioned work. This 
established the paradigmatic nature of Nicholai’s instructions on the 
character of Serbian rulers according to the criteria of serving God, 
caring for the family, enduring suffering, and endowment.

Confirmations of Stephen’s theodouly are found in the historical 
and liturgical writings in which it appears. Comparing pious Chris-
tian rulers with Old Testament patriarchs, in Stephen’s case — Jo-
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seph, represents a widespread archetype of Christian culture, no-
ticeable both in early Christian painting and in the mentioned work 
of Nicholai as well as in the Service to Stefan Štiljanović. The credu-
lous Prince Stefan also fits into Nicholai’s thesis that the battle on the 
Kosovo field, in fact, never ended, as well as into his epic contextual-
ization of the Serbian defenders of Christian faith, freedom, and fa-
therhood. This is exactly what inspired Serbian defenders and offi-
cers from his time to the present day and led them to „theodoulian“ 
swear over the relics of Saint Stefan Štiljanović and ask for his bless-
ing and intercession before God. The representatives of the army still 
maintain this custom through their own representative — Saint Ste-
fan Štiljanović, in this way, they come closer to the ideal of theodou-
ly and the Saints of Heavenly Serbia.

Key words: Theodule, Nicholai Velimirovich, Stefan Štiljanović, 
Serbian people, endowment, army, theodouly.
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Све тог вла ди ке Ни ко ла ја Ве ли ми ро ви ћа, у ра ду се раз ма тра 
жи вот, де ло и те ко ви не Све тог Сте фа на Шти ља но ви ћа. Прем да 
ни је екс пли цит но по ме нут у Ни ко ла је вом тек сту у ко јем ау тор 
под се ћа на бла го че сти ве вла да ре срп ске, Шти ља но ви ћев лик и 
на сле ђе у мно го ме од го ва ра ју опи си ма из на ве де ног де ла. Ти ме 
је утвр ђе на па ра диг ма тич ност Ни ко ла је вих ука за на ка рак тер 
вла да ра срп ских пре ма кри те ри ју ми ма слу же ња Бо гу, бри ге о 
ро ду, тр пље ња пат њи и за ду жби нар ства.

По твр де Сте фа но ве те о ду ли је про на ђе не су у исто риј ским 
и бо го слу жбе ним спи си ма у ко ји ма се по ја вљу је. Упо ре ђи ва ње 
бла го че сти вих хри шћан ских вла да ра са ста ро за вет ним па три-
јар си ма, у Сте фа но вом слу ча ју — Јо си фом, пред ста вља је дан 
рас про стра ње ни ар хе тип хри шћан ске кул ту ре, уоч љив ка ко у 
ра но хри шћан ском сли кар ству та ко и по ме ну том Ни ко ла је вом 
де лу као и Слу жби Сте фа ну Шти ља но ви ћу. Бла го вер ни кнез 
Сте фан та ко ђе се укла па у Ни ко ла је ву те зу да се бит ка на Ко со-
ву по љу, за пра во, ни кад ни је ни за вр ши ла као и у ње го ву еп ску 
кон тек сту а ли за ци ју срп ских бра ни те ља хри шћан ске ве ре, сло-
бо де и ота ча ства. То је упра во оно што је на дах њи ва ло срп ске 
бра ни те ље и офи ци ре од ње го вих до да на шњег раз до бља и на-
во ди ло да се над мо шти ма Све тог Сте фа на Шти ља но ви ћа „те-
о ду лиј ски“ за кли њу и тра же ње гов бла го слов и за ступ ни штво 
пред Бо гом. Пред став ни ци вој ске и да нас одр жа ва ју овај оби-
чај и пре ко соп стве ног за ступ ни ка — Све тог Сте фа на Шти ља-
но ви ћа, на тај на чин, при бли жа ва ју се иде а лу те о ду ли је и све-
ти ма Не бе ске Ср би је.

Кључ не ре чи: Те о дул, Ни ко лај Ве ли ми ро вић, Сте фан Шти-
ља но вић, срп ски на род, за ду жби нар ство, вој ска.
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„Ка да си вла сти вре ме не чин при мио
та да си бу дућ ност до бро раз у мео;
ка да си чин при вре ме не вла сти при мио
од осу де слу ге што са кри та лант убо јао си се
и та ла нат те би по ве ре ни још ви ше
Вла ди ци сво ме умно жио, 
си ро ма хе љу бе ћи и глад не хра не ћи,
ми ло сти њу не гу ју ћи
и мо ли тве Бо гу уз но се ћи.
Сто га и у дво ру не бе ском
С пра вед ни ма бо ра виш,
Сте фа не, ча сна по хва ло!“

(Сти хи ра гла са дру гог из  
Спо ме на Све тог и пра вед ног кне за  

Сте фа на Шти ља но ви ћа)

Увод

На слов ни по јам (Јо ва но вић 2022, 68), пре у зет из бо га тог 
гло то ло шког ре пер то а ра и по себ ног је зич ког оби ља у де-
ли ма Све тог Ни ко ла ја Ве ли ми ро ви ћа,1 пред ста вља од-
ред ни цу и фо кус ис тра жи ва ња у ко јем се су сти чу обла-
сти бо го сло вља и ети ке. Те ме љи се на вла сти том име ну 
Те о дул, од но сно — је лин ској ко ва ни ци (Θεός — Бог и 
δοῦλος — слу га) са зна че њем слу жи тељ/слу га (Бо жи ји), 
ко је је Вла ди ка Ни ко лај упо тре био нај пре као на слов свог 

1 „Ка да је реч о ис тра жи ва њу је зи ка вла ди ке Ни ко ла ја Ве ли ми ро ви ћа, из-
два ја ју се твор бе но-се ман тич ка ис тра жи ва ња на ма те ри ја лу про по ве ди Св. 
Ни ко ла ја (Оми ли је на не дељ на и пра знич на је ван ђе ља епи ско па охрид ског 
Ни ко ла ја) пи са них на са вре ме ном срп ском је зи ку, као и рад Р. Ле ву шки не 
по све ћен цр кве но сло ви зми ма у Охрид ском про ло гу Св. Вла ди ке Ни ко ла-
ја Ве ли ми ро ви ћа.“ (Јо ва но вић 2022, 21).
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де ла, на ста лог то ком ин тер на ци је у ма на сти ру Љу бо сти-
њи у зи му 1941/1942 (Ни ко лај 2014, 501) а по том и до пун-
ског за вр шног спи са „Срп ски на род као Те о дул“, ко ји, за-
пра во чи ни око сни цу те ма ти за ци је на шег ис тра жи ва ња. 
Све ти Ни ко лај за твор ник по твр ђу је пра ви ло да ум ни љу-
ди та кве окол но сти ко ри сте за ду хов ни рад и раст те да 
се по ка зу ју као из ве стан оквир за про ми шља ње и про ду-
бљи ва ње но у ме них са др жа ја и те ма. Те о дул као Ни ко ла-
јев фик тив ни са го вор ник или al ter ego и сâм ау тор, пре ма 
ути ску чи та о ца на осно ву жи во пи сно сти ат мос фе ре ко ја 
се от кри ва кроз на ра ци ју, на ла зе се у не кој вр сти од но са 
уче ни ка и учи те ља. 

У та кав „си ноп сис“ уло же на је иста она Ни ко ла је ва љу-
бав и по све ће ност обра зо ва њу и на у ци у крај ње ду хов ном 
кон тек сту, ко ја је обо ји ла чи тав ње гов жи во то пис. По ли-
се мич ност са др жа ја на ро чи то је уоч љи ва по пи та њу ме-
ста и зна ча ја Ин ди је као кон крет ног али и сим во лич ког 
то по ни ма у Ни ко ла је вом из ла га њу. По зна та скло ност ка 
овој уда ље ној азиј ској др жа ви уоч љи ва је не са мо на осно-
ву уза јам не на кло но сти из ме ђу ње га и зна ме ни тог та мо-
шњег пе сни ка Ра бин дран та Та го ре2 већ и екс пли цит них 
ука за на му дрост и аске зу ин диј ског чо ве ка у ши рем сми-
слу. Од сред њо ве ко вља је у срп ској кул ту ри и тра ди ци-
ји не го ван је дан ар хе тип о ис точ њач ким ко ре ни ма аске зе, 
што са јед не стра не пред ста вља исто риј ску чи ње ни цу али 
са дру ге — од ре ђе ни ми то ло шки кон текст у ко јем се огле-
да и та да шња по пу лар ност спи са „Вар ла ам и Јо а саф“. На 
сло же ност про це са оду хо вље ња дру штве ног жи во та у XIV 
сто ле ћу чак и на ни воу сва ко дне ви це ука зу је и па ра диг-
ма тич ност ан тич ко-ори јен тал не при по ве сти о Вар ла а му 
и Јо а са фу. Ни је до кра ја, ме ђу тим, раз ја шње но да ли је реч 
о пре но ше њу са др жа ја из жи во то пи са осни ва ча бу ди зма 
(Јо ва но вић 2005, 7), или је јед но став но пре у зе та ма три ца 

2 „Ин диј ски пе сник, но бе ло вац Ра бин дра нат Та го ре, ду бо ко је це нио Ни-
ко ла ја, ко ји га је бе се дом по здра вио сре ди ном два де се тих го ди на про шлог 
ве ка кад је Та го ре по се тио Бе о град.“ (Ди ми три је вић 2007, 97).
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ис точ њач ког фи ло зоф ског при сту па жи во ту тј. да је реч 
о ме та фо рич кој ре флек си ји на те му про ла зно сти и веч­
но сти. Сма тра се да је ова сим бо лич ка при ча у хри шћан-
ске сфе ре до спе ла по сред ством ау тор ског де ла Јо ва на Да-
ма ски на, на ста лог то ком VII сто ле ћа у ма на сти ру Све тог 
Са ве Осве ће ног (Ја њић и Ја ни ћи је вић 2021, 21). „Ин диј-
ски кул ту ро ло шки ар хе тип“ на про сто ри ма ко је об у хва та 
да на шња Ср би ја, та ко ђе се те ме љи на прет хри шћан ским 
ми то ло шким и исто риј ским пу то ва њи ма у Ин ди ју, ка ко 
у кул ту Ди о ни са та ко и у окви ри ма осва ја ња Алек сан дра 
Ве ли ког (Ја ни ћи је вић 2019, 107). 

За сво је вре ме Ни ко лај је био и зна тан по зна ва лац бу ди-
зма, бра ма ни зма и ве да; ме ђу тим, на осно ву из ла га ња са-
др жа ја де ла Те о дул уо ча ва се да им је прет по ста вљао хри-
шћан ство и то не са мо као пра во слав ни епи скоп већ и на 
ни воу фи ло зоф ског и бо го слов ског по ни ра ња у он то ло шке 
ду би не. Ево ци ра ње Ин ди је у на ве де ном спи су али и ши ре, 
са дру ге стра не, за Ни ко ла ја ни је пред ста вља ло пер спек ти-
ву апо ло ги је хри шћан ства већ ан ти те тич ко по ла зи ште за 
про ми шља ње Хри ста на ми стич ном и дог мат ском ни воу. 
Уо ста лом, ин диј ску фи ло зо фи ју и ре ли ги ју он свр ста ва у 
древ не, прет хри шћан ске кул то ве, че сто их упо ре ђу ју ћи са 
је лин ским и рим ским по ли те и змом, и та ко их по сма тра и 
ту ма чи у све тлу но во за вет не ре ал но сти.

Исто вре ме но, ка ко смо на по чет ку на го ве сти ли, те ме 
и фо ку си по је ди нач них по гла вља тј. оде ља ка спи са ни жу 
се као у не ком ка ти хи зи су ви шег обра зов ног и ин те лек ту-
ал ног ни воа. Те мељ ни по јам овог де ла је сте — „Чо ве ко љу-
бац“ на осно ву зна че ња, ко је је за Ни ко ла ја пре суд но, са да 
у до не кле апо ло гет ском кон тек сту и при сту пу (Ни ко лај 
2014, 584–588). На тај на чин у Ни ко ла је вој ин тер пре та-
ци ји овај при дев по ста је име ни ца тј. са мо ста лан по јам са 
свој ством озна ча ва ња Хри ста у со ти ро ло шком кон тек сту 
и ши ре. Иде а лан и иде а ли стич ки од нос из ме ђу „Чо ве ко-
љуп ца“ и „те о ду ла“, за пра во, пред ста вља ње гов по ет ски и 
ме та фо рич ки на чин ука зи ва ња на со ти ри о ло шки ка рак-
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тер хри шћан ства. У од но су на по ли се мич ност бо жан ског 
име на или мно го стру кост на зи ва ња Бо га у сми слу по сред-
ног ука зи ва ња на је зич ка огра ни че ња у кон тек сту зна ме-
но ва ња Све те Тро ји це као и сва ке ипо ста си по је ди нач но 
те осо би то на мно го стру ко име но ва ње Хри ста Спа си те-
ља, Ни ко ла је ва уло га код ета бли ра ња овог пој ма пред ста-
вља зна ча јан до при нос „те о ло ги ји име на“ (Под скал ски 
2010, 361). Да је по јам „Је ди ни Чо ве ко љу бац“ за жи вео у 
са вре ме ном срп ском бо го сло вљу де лом ука зу је текст тро-
па ра из Слу жбе Све том Ни ко ла ју Жич ком и Охрид ском,3 
ме ђу тим, не из ве сно је ко ли ко је ње гов род у ши рем сми-
слу све стан Ни ко ла је ве бо го на дах ну то сти у бо го слов ско-
лин гви стич кој сфе ри. Ко нач но, Ни ко ла јев ис по вед ни и 
про по вед ни тон и на чин из ла га ња у Те о ду лу и од нос са 
сво јим слу ша о цем про ис ти че из епи сто ла р не сфе ре и ка-
ти хет ске тра ди ци је све то о тач ких, де лом ми стич ких спи-
са, при мар но на ме ње них ду хов ним уче ни ци ма.

На опи са ни на чин де фи ни сан по јам „(Т)те о дул“ у фи-
нал ном сег мен ту спи са Све ти Ни ко лај по ве зу је са соп-
стве ним на ро дом и ро дом у ши рем сми слу и то у исто риј-
ском кон тек сту. До след ни тра ди ци о на ли ста, са ду бо ким 
уве ре њем да „учи те љи ца жи во та“ пред ста вља огле да ло за 
сли ку тре нут ног ста ња у ко јем се на ла зе по том ци — у те-
о ду лиј ском сми слу — слав них пре да ка, Ни ко лај је и про-
ми сли тељ кон ти ну и те та. Из тог раз ло га у де лу „Срп ски 
на род као Те о дул“ кроз лин гви стич ко (гло то ло шко) си то 
про вла че се фо ку си ра ни пој мо ви по пут „суд би не“, из ве-
де ни из при мор ди јал них ду би на. У крат ким цр та ма из ло-
же ни те мељ до би ја сми сао кроз Ни ко ла је ву про ло го ме ну: 
„Све у зна ку кр ста и сло бо де. У зна ку кр ста озна ча ва за-
ви сност од Бо га, у зна ку сло бо де озна ча ва не за ви сност од 
љу ди. Још у зна ку кр ста зна чи хо ди ти за Хри стом и бо ри-
ти се за Хри ста, а у зна ку сло бо де зна чи осло ба ђа ти се од 
стра сти и сва ке мо рал не ква ре жи. Ми не ка же мо про сто 

3 „...мо ли је ди ног Чо ве ко љуп ца да по да ри мир и сло гу ро ду на ше му.“
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крст и сло бо да не го ча сни крст и злат на сло бо да.“ (Ни-
ко лај 2014, 654). Сва ка ко да Ни ко ла је ва про ло го ме на ево-
ци ра древ ну срп ску из ре ку „за крст ча сни и сло бо ду злат-
ну“, ко ја се у на ве де ном об ли ку на ла зи и у број ним де ли ма 
на ци о нал не књи жев но сти по пут „Смрт Сма ил аге Чен ги-
ћа“ Ива на Ма жу ра ни ћа (Ма жу ра нић 1995, 15). Овај мо то 
са ма њим раз ли ка ма и ва ри јан та ма, пра ти 800-о го ди шњу 
кр ште ну исто ри ју срп ског на ро да,4 ко ја се на ла зи у фо ку-
су на ве де ног Ни ко ла је вог де ла. Реч је о оној исто ри ји, ко-
ја је, пре ма Ни ко ла ју, удо сто је на да бу де уне та у „ре ли кви-
јар веч но сти“.5 

Сту ди ју о ето су пра во слав них Ср ба, не без се те, љу бо-
стињ ски за твор ник за сно вао је на ана ли зи на род не уте-
ме ље но сти у хри шћан ству, од но сно — те о ду ли ји. Из тог 
раз ло га, нео п хо дан је екс курс у ори ги нал ни текст на ве де-
ног де ла: „Основ на и не пре кид на ли ни ја срб ске исто ри-
је за по след њих 800 го ди на мо же се из ра зи ти са две ре чи 
СЛУ ЖБА ХРИ СТУ. У овом пе ри о ду вре ме на од 8 сто ле ћа 
срб ски на род је био истин ски Те о дул, т. ј. Бож ји слу га, или 
Хри сто дул, т. ј. Хри стов слу га, што је јед но и исто.“ (Ни-
ко лај 2014, 654). Оно што се овом при ли ком те мат ски из-
два ја из укуп но сти овог бо го слов ко-исто риј ско-етич ког 
де ла као фо кус ис тра жи ва ња је сте на ве де на те о ду лиј ска 
прет по став ка вла да ра срп ских као и вој ни ка „на бра ни-
ку ве ре и ота ча ства“. Под сти цај је про на ђен у чи ње ни ци 
ма лог ју би ле ја — 480 го ди на од бла же ног усну ћа Све тог 
Сте фа на Шти ља но ви ћа, по след њег срп ског сред њо ве ков-
ног вла да ра, рат ни ка и те о ду ла. Ин те ре сант но да у по је-
ди нач ном на во ђе њу срп ских вла да ра у Ни ко ла је вом де лу 

4 „Це ло куп ну исто ри ју срп ског на ро да вла ди ка Ни ко лај на зи ва кр ште-
ном исто ри јом. То је хри шћан ска исто ри ја у ко јој се све де ша ва по Бо жи-
јем про ми слу. Суд би на срп ског на ро да је исто вет на Хри сто вој суд би ни, у 
ко јој срп ски на род про ла зи кроз стра да ње, по ни же ња, али исто вре ме но и 
кроз про сла вља ње и вас кр се ње.“ (Јо ва но вић 2022, 64).

5 „Вла ди ка Ни ко лај про ши ру је Ср би ју до ес ха то ло шких ди мен зи ја, уво-
де ћи из раз Не бе ска Ср би ја.“ (Алек сић 2019, 187).
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не ма спо ме на Сте фа на Шти ља но ви ћа, што пред ста вља и 
део ис тра жи вач ких пра ва ца. Сам Ни ко лај на во ди окол-
ност да је спо ме ну та тек не ко ли ци на срп ских вла да ра и 
на род них во ђа из оби ља зна них и не зна них пр ва ка на род-
них.6 По сма тра ње вла дар ског и све ти тељ ског ли ка Сте фа-
на Шти ља но ви ћа на осно ву Ни ко ла је вог де ла пред ста вља 
дру ги пра вац ис тра жи ва ња у сми слу утвр ђи ва ња уни-
вер зал но сти и при мен љи во сти са др жа ја на ве де ног спи-
са. Прем да има ги нар ни, су срет два ди ва срп ске исто ри је 
по ста је кљу чан за пи та ње да на шњег ста ту са те о ду лиј ског 
прин ци па, ко је се, у од но су на исто риј ске, по ли тич ке и 
ре ли гиј ске при ли ке чи ни и ег зи стен ци јал ним.

Све ти Сте фан Шти ља но вић 
и осно ве ње го ве те о ду лич но сти

Став да су сви ве ли ки ве ру ју ћи љу ди исто вре ме но и ро-
до љу би, у овом де лу на зва ни „бо го љуп ци ма и на ро до љуп-
ци ма“, та ко ђе и пат ни ци тј. па ће ни ци, Ни ко лај је за сно вао 
на при ме ри ма ста ро за вет них па три ја ра ха: „То Би бли ја 
пре ја сно по твр ђу је, из но се ћи при мер Ја ко ва, Јо си фа, Мој-
се ја, Ису са На ви на, Са му и ла, Да ви да, Јо ва, свих про ро ка 
и пра вед ни ка Ста рог За ве та. И сав Но ви За вет и сва исто-
ри ја Цр кве по твр ђу је то не са де сет или сто при ме ра не-
го са ми ли о ни ма.“ (Ни ко лај 2014, 655). Па ра диг ма тич ност 
ста ро за вет них пра вед них па три ја ра ха у од но су на од ре-
ђе не вр ли не и под ви ге те узо ри тост, на ро чи то ка да су у 

6 „Ми смо из не ли ов де са мо не ко ли ко при ме ра срб ских вла да ра и вел мо-
жа, ка ко су они хо ди ли пу тем Не ма њи ним и Са ви ним, сма тра ју ћи се бе као 
пр ве слу ге Хри ста Бо га ис пред сво га на ро да. Но ни из да ле ка ни смо на бро-
ја ли све. Би ло их је још сто ти не и сто ти не, мо жда и хи ља де, ма њих кне же-
ва, чел ни ка, вој во да и вел мо жа ко ји су хо ди ли тим истим пу тем и као слу-
ге Хри сто ве слу жбом, за ду жби на ма и ра зним по жр тво ва њи ма спре ма ли 
се у овом жи во ту за онај жи вот, и му че ћи се на зе мљи с на дом гле да ли у 
веч но и бе смрт но цар ство не бе сно.“ (Ни ко лај 2014, 665).



304

Nicholai Studies, Vol. III, No. 6 (2023): 295–320

пи та њу хри шћан ски вла да ри, део је цр кве не тра ди ци је, 
не го ва не још у ра но ви зан тиј ском раз до бљу. У ол тар ској 
ап си ди Цр кве Све тог Ви та ли ја у Ра ве ни (San Vi ta le, око 
525–547) ис под апо ло ниј ске пред ста ве Хри ста –Ко смо кра-
то ра са ан ђе ли ма и при ло жни ци ма на сли ка не су цар ске 
по вор ке са Ју сти ни ја ном и Те о до ром, ко ји при но се да ро-
ве — са су де за но во по диг ну ту цр кву у Ра ве ни. На боч ним 
стра на ма при ка за ни су ста ро за вет ни па три јар си Авељ, 
Аврам, Мел хи се дек и Мој сеј. Авељ и Мел хи се дек ка не бу 
по ди жу сво је жр тве (Авељ — Јаг ње, Мел хи се дек — хлеб) 
док је па три јарх Аврам у на спрам ној ли не ти при ка зан у 
сце ни го сто љу бља. Мој сеј је пред ста вљен са та бли ца ма 
За ко на. Њи хо ва пра вед ност, у овом кон тек сту, огле да се у 
чи сто ти жр та ва те Л. Мир ко вић у то ме ви ди из ве стан ли-
тур гиј ски аспект на ве де не ико но гра фи је: 

„Фор му ла ри ли тур ги ја су мо за ик местâ и ре ми ни сцен цијâ 
из спи са Ста ро га и Но во га за ве та. Та ко је мо ли тва Ἄξιον ὡς 
ἀληθῶς καὶ δίκαιον из ли тур ги је СА Бр. 14–18 са ста вље на 
под ути ца јем 11 гл. у по сла ни ци Је вре ји ма од апо сто ла Па-
вла, где се из но се при ме ри ја ке ве ре ста ро за вет них ли ца, а 
у спо ме ну тој мо ли тви се ка же да је Бог ода на му ли ца Ста-
ро га за ве та уве ли чао, а она ко ја су од Ње га от па ла ка знио. 
Ред име на ста ро за вет них ли ца са ја ком ве ром у Је вр. гл. 11 
и Бо гу ода них ли ца из Ста ро га за ве та у мо ли тви ᾌξιον ὡς 
ἀληθῶς се сла же, па се на оба ме ста ме ђу њи ма по ми њу и 
Авељ, Аврам, Мел хи се дек и Мој си је (Мел хи се де ка не ма у 
Је вр. гл. 11), ко је има мо на по боч ним зи до ви ма пре зви те-
ри ју ма у San Vi ta le.“ (Мир ко вић 1974, 140). 

Не ма сум ње да се при ка зи Ју сти ни ја на и Те о до ре са са-
су ди ма ко је при ла жу ра вен ској цр кви7 као да ро ве за ње-

7 „Avelj pri no si ol ta ru jag nje, a Mel hi se dek do no si hleb sli čan ho sti ji; obo ji ca 
uz di žu svo je žr tve ne da ro ve (krv i te lo Hri sto vo) kao u sre do ve kov noj ele va tio, 
a u sre di ni, iz nad ol tar skog sto la, bo žan ska ru ka se pri kla nja svo joj žr tvi. Obe 
li ne te pri ka zu ju, da kle, pa ra o braz ol ta ra, ko me i Ju sti ni jan i Te o do ra, u sve tim 
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но осве ће ње (Стри че вић 1959, 68–69) схва ће ни као сво-
је вре ме не ана ло ги је при но са на ве де них ста ро за вет них 
па три ја ра ха, као што је чи ње ни ца и да се ра ди о древ ном 
ар хе ти пу але го риј ског схва та ња Ста рог За ве та8 те ње го-
ве при ме не код ту ма че ња но во за вет них и по ја ва из исто-
ри је хри шћан ске цр кве. Ти ме се хри шћан ски вла да ри до-
во де на ра ван ста ро за вет них па три ја ра ха пра вед них и то 
по ви ше осно ва на ко је ука зу је и сâм Ни ко лај: на осно ву 
за ду жби нар ства, ми ло ср ђа и спрем но сти на жр тву. Пат-
ња је, пре ма Ни ко ла ју, оно што ка рак те ри ше жи вот „бо-
го љу ба ца и на ро до љу ба ца“ и за ову те зу он на во ди нај пре 
ста ро за вет не при ме ре и по том — раз ви ја те му на осно ву 
бла го че сти вих вла да ра срп ских, пре вас ход но из ди на сти-
је Не ма њи ћа. Сте фан Шти ља но вић, сва ка ко, мо же се сма-
тра ти „бо го љуп цем и на ро до љуп цем“ а са ста вљач слу жбе 
(Лу кић 2020, 238–239) по све ће не ње му, та ко ђе га по ве зу је 
са ста ро за вет ним па три јар си ма:

„Див но си жи вље ње имао,
Сте фа не Пре по доб ни,
Ста рих и но вих по дра жа ва ју ћи до бро де тељ
— Авра ма го сто љу бље
и Јо си фа жи то ра зда ње,
и Јо ва ми ло сти ње...“ (Ми ле у снић 2005, 101).

Вра ти мо ли се на Ни ко ла је ву те зу о на род ним во ђа ма као 
пат ни ци ма, при мер Сте фа на Шти ља но ви ћа не са мо да је 
по твр ђу је већ и бо га то илу стру је. Ње гов жи во то пис нај пре 
ка рак те ри ше пат ња стран ство ва ња: до кра ја не раз ја шње-

sa su di ma, u smi slu präparatio sac ra men ti, pri no se svo je žr tve. Ti me je stvo re-
no, u naj vi šem, a isto vre me no i u naj du bljem smi slu, no vo li kov no ostva re nje.“ 
(Ger ke 1974, 222).

8 „Alek san drin ci su na isti na čin že le li da sa ču va ju Sta ri za vet od onih ra di kal-
nih kri ti ča ra ko ji su ga od ba ci va li i že le li da ga se sa svim oslo bo de; oni su to u 
Ori ge no voj te o lo gi ji po sti gli raz li ko va njem do slov nog, isto rij skog i du hov nog 
zna če nja tek sto va.“ (Je ger 2007, 35).
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но на пу шта ње Па штро ви ћа,9 по све му су де ћи, пред ста вља 
ис ход не ке ну жде и те ско бе и упра во је то light mo ti ve на-
род ног пам ће ња, про јек то ва ног у Љу би ши ну при по вет-
ку. Де фи ци ту исто риј ских из во ра као и кон тро вер зи око 
ње го вог ствар ног исто риј ског иден ти те та,10 ме ђу тим, су-
прот ста вље не су број не ле ген де, оп ште на род но и цр кве но 
уве ре ње, не са мо у све тост ње го вог кул та на те ме љу очу-
ва них мо шти ју већ и схва та ња да се ра ди о из у зет ној по-
ја ви у ни зу срп ских све ти те ља свих раз до бља, пре ма ли ку 
и свој стви ма по сма тра ног у рав ни са бла го вер ним кра љем 
Ми лу ти ном и ве ли ко му че ни ком кне зом Ла за рем, о че му 
све до че слу жбе на ве де ним све ти те љи ма: 

„То ме у при лог, та ко ђе, го во ре би блиј ске па ра ле ле ко ји-
ма се у овим слу жба ма скре ће па жња и на те аспек те лич-
но сти све ти те ља: кнез Ла зар по ре ди се са Да ви дом ко-
ји је по ра зио Го ли ја та (Ср бљак II: 149), али и са Ге де о ном 
(Ср бљак II: 185), ко ји је још ме ђу иде о ло зи ма не ма њић-
ког дво ра био би ран као „озна ка“ ти па вла да ра-рат ни ка 
(по ред Мој си ја и Ису са На ви на); краљ Ми лу тин и кнез 
Сте фан Шти ља но вић упо ре ђи ва ни су са Кон стан ти ном 
Ве ли ким (Ср бљак II: 95; Ср бљак III: 289), ко ји је та ко ђе на-
ро чи то то ком XI II и XIV ве ка узи ман као пра сли ка успе-
шног вој ско во ђе.“ (По ло ви на 2013а, 357). 

Упо ре ђи ва ње Сте фа на Шти ља но ви ћа са пр вим хри шћан-
ским ца рем у ше стој пе сми пр вог ка но на Слу жбе има ло је 

9 „О ње го вом по ре клу од Па штро ви ћа исто риј ски из во ри ћу те. Иа ко је 
и ве ли ки па штров ски пи сац Сте фан Ми тров Љу би ша у сво јој при по ве ци 
Ско чи ђе вој ка Шти ља но ви ћа ве зао за Па штро ви ће, о то ме не ма до ка за, 
на ро чи то узев ши у об зир да су и дру ги срп ски пи сци то га кра ја не ве што, 
на осно ву фал си фи ко ва них из во ра, на сто ја ли да по ре кло доц ни јег по сед-
ни ка у Сла во ни ји ве жу упра во за Па штро ви ће.“ (Стој ков ски 2023, 386).

10 „Пре ма јед ној вер зи ји он је био срп ски кнез, де спот или де спот ски вој-
во да, дру ги из во ри га по ми њу као вој во ду кра ље вих шај ка ша у Слан ка ме-
ну, док тре ћа вер зи ја при че Сте фа на Шти ља но ви ћа уоп ште не пре по зна је 
као исто риј ску лич ност.“ (По ло ви на 2013а, 348).
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за циљ на гла ша ва ње ње го ве по бо жно сти али и бо го му дре-
но сти: „Са вр ше ни ра зум још у мла до сти Бо гом сте кав ши, 
прав дом и по бо жно шћу и бо жан стве ног за ко на из у ча ва-
њем, ве ли ког Кон стан ти на ца ра под ра зио си што пр ви као 
хри шћа нин за си ја.“ (Ми ле у снић 2005, 120). Па ра диг ма тич-
ност ста ро за вет них па три ја ра ха пра вед них у од но су на 
вла да ре и све ти те ље срп ске има ве о ма ду гу тра ди ци ју ко-
ја се мо же пра ти ти још од До мен ти ја но вих Жи ти ја Све­
тог Са ве11 све до Ни ко ла је вог упо ре ђи ва ња Си ме о на Не-
ма ње са па три јар хом Јо си фом: „...кад је био ба чен од бра ће 
у ја му као не гда би блиј ски Јо сиф...“ (Ни ко лај 2014 656). Н. 
По ло ви на и Г. Под скал ски, по том, на во де, мно штво при ме-
ра по пут Цам бла ко вог упо ре ђи ва ња Сте фа на Де чан ског са 
пра вед ним Јо си фом,12 или исто вет но, али на осно ву те ле-
сне ле по те, ве ли ча ње де спо та Сте фа на Ла за ре ви ћа у де лу 
Кон стан ти на Ко сте неч ког Фи ло зо фа,13 ко ји та ко ђе по се же 
за по ре ђе њем са Јо си фом (По ло ви на 2013a, 354).

Упо ре ђи ва ње Сте фа на Шти ља но ви ћа са Јо си фом Пре-
кра сним ве о ма је сло же но пи та ње, ко је се по ја вљу је у аги-
о граф ским окви ри ма. У јед ној од ве чер њих сти хи ра ова 
па ра ле ла се за сни ва на ми ло ср ђу у дра ма тич но опи са-
ним окол но сти ма на род них не во ља: „Љу де му че не гла ђу, 
без хле ба, из сво јих скла ди шта пре хра нио си, Пре по доб-
ни, као не гда Јо сиф у Егип ту це ло му дре ни, ко га срод ни-
ци пре по зна ше...“ (Ми ле у снић 2005, 104), као и у тре ћој 
пе сми Дру гог ка но на, по све ће ног пре но су све ти те ље вих 
чу до твор них мо шти ју (Ми ле у снић 2005, 118). У сед мој 
пе сми ка но на Слу жбе Све то ме Сте фа ну Шти ља но ви ћу 

11 „У Жи ти ју Све тог Са ве До мен ти јан је у при ка зи ва њу Раст ко вог за мо-
на ше ња и од ла ска у Све ту Го ру на ро чи то ин си сти рао на при чи о Ја ко ву и 
Јо си фу као на сво је вр сној пра сли ци Не ма ње и Са ве.“ (По ло ви на 2013а, 353).

12 И у По хва ли Све том Ге ор ги ју По бе до но сцу Гри го ри је Цам блак по се же 
за сли ком Јо си фа у Егип ту. (Под скал ски 2010, 247).

13 „Про лог, без рад ње, ста вља де спо та, за слу жног за „умно жа ва ње“ и сла-
ву срп ке зе мље, у мре жу од но са ве ли ких лич но сти Ста рог са ве за одн. Ста-
рог све та (Јо сиф, Мој си је, „но ви Со ло мон“, кра ље ви свет ских цар ста ва)“. 
(Под скал ски 2010, 413).
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по ред пре хра њи ва ња глад них по ми ње се и „ри за ма на-
ге оде ва ју ћи, као Јов Ав сид ски...“ (Ми ле у снић 2005, 114). 
Ко нач но, ве о ма на дах ну то на гла ше на је па ра ле ла из ме-
ђу пра вед ног Јо си фа и Сте фа на Шти ља но ви ћа на осно ву 
не тље но сти њи хо вих мо шти ју: „Љу ди Изра иљ ски јед ном 
пре ла жа ху мо ре Цр ве но, ко сти Јо си фо ве но се ћи, а ми, по 
бла го да ти но ви Изра иљ, љу ди Бо жи ји, Сте фа но ве Мо шти 
с љу ба вљу це ли ва ју ћи ду хов но мо ре жи во та овог про ла-
зи мо не сква ше ни!“ (Ми ле у снић 2005, 118). Про на ла же ње 
Сте фа но вих мо шти ју та ко ђе пред ста вља нео бич ну ро ма-
неск ну епи зо ду у ње го вом жи ти ју14 као и по че так раз во-
ја ње го вог кул та: 

„Об ја вљи ва ње мо шти ју Сте фа на Шти ља но ви ћа опи са но 
је у По хвал ном и По ве сном сло ву, а по ми ње се и у Слу жби 
Све том Сте фа ну Шти ља но ви ћу. Иа ко је реч о опи су ко-
ји се за сни ва на уо би ча је ном обра сцу и оп штим ме сти ма, 
нео бич ним се, ипак, чи ни окол ност да су у по ди за њу мо-
шти ју из пр во бит ног гро ба (ele va tio) уче ство ва ли Тур ци, 
на кон што им се код гро ба Све тог ука за ло чу де сно зна ме-
ње: угле да ли су, на и ме, чу де сну све тлост ко ја их је на ве ла 
да ис ко па ју све ти те љев гроб, уве ре ни да се у зе мљи кри је 
бла го.“ (По ло ви на 2013a, 349–350). 

По ја ва Ту ра ка као и Ами ра ко ји је до зво лио да се мо шти 
пре не су у Ши ша то вац пред ста вља нај ве ћу кон тро вер зу у 
ве зи њи хо вог об ја вљи ва ња. Са ста вљач Слу жбе на во ди њи-
хо ву ми ро то чи вост, бла го у ха ност и чу до твор ност као 
знак Сте фа но вог све ти тељ ства: „...и за по ве шћу Све мо гу-
ће га у гро бу об ја вљен био, Ага ре не што се ђа ху крај гро ба 
ужа снуо си, и ми о ми ром Мо шти ју сво јих све си за ди вио и 

14 „Ле он ти је Па вло вић сма тра да је од свих кул то ва у срп ском на ро ду 
Шти ља но ви ћев култ ус по ста вљен под убе дљи во нај не о бич ни јим окол-
но сти ма и убра ја га у оне ма ло број не кул то ве ко је је уста но ви ла цр-
ква, а на род их вре ме ном усво јио и до дао му не што од сво јих обе леж-
ја.“ (По ло ви на 2013а, 349).
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од љу ди бо ле сти ода гнао.“ (Ми ле у снић 2005, 104). С. Ми-
ле у снић на во ди окол ност да је Амир био по тур че ни Ср-
бин и срод ник Сте фа на Шти ља но ви ћа (Ми ле у снић 2005, 
28). То је сва ка ко би ла и око сни ца раз ре ше ња ове „ми сте-
ри је“ у де лу Сте фа на Ми тро ва Љу би ше „Ско чи ђе вој ка“, 
ко ји је у Ами ро вом ли ку, у при по ве ци на зва ним Скен дер 
па ша, от крио Шти ља но ви ће вог срод ни ка Сте фа на Ка ло-
ђур ђе ви ћа, по тур че ног „због мле тач ког зу лу ма“ (Љу би ша 
1969, 143–145). Чи ње ни цу да су Тур ци одо бри ли да се мо-
шти пре не су у Ши ша то вац а не у знат но бли жу Ора хо ви цу 
(Ми ле у снић 2005, 32) ве ро ват но об ја шња ва то што је је дан 
од кти то ра фру шко гор ског ма на сти ра био тур ски по да ник 
Сте фан Бе ри сла вић (Ми ле у снић 2005, 35). Осим то га, овај 
де таљ отва ра пи та ња Шти ља но ви ће вог кти тор ства у Ши-
ша тов цу и до брих ве за на осман ским те ри то ри ја ма. Мо-
гу ће да је све до че ње о чу до тво ре њу Сте фа но вих мо шти ју 
тран спо но ва но из вре ме на пи са ња Слу жбе и већ оформ-
ље ног кул та у ра ни је до ба про на ла ска мо шти ју, ме ђу тим, 
овај по да так и по твр ђи ва ње та квих окол но сти и ау тен тич-
но сти мо шти ју ве за не су за увид и суд ца ри град ског па три-
јар ха (Ми ле у снић 2005, 77–78; Лу кић 2020, 243).

Мно го стра дал ност срп ског на ро да и бра ни те ља ве ре и 
ота ча ства ко је спо ми ње Вла ди ка Ни ко лај (Ни ко лај 2014, 
647) са свим аде кват но до пу њу је и при мер Сте фа на Шти-
ља но ви ћа. Сва по ме ну та хри сто ли ка стра да ња опет су по-
ве за на са пој мом суд би не: 

„Суд ба свих пра вед них на ро да уоп ште слич на је суд би 
Хри сто вој, но ни јед ног као срб ског на ро да. Стра дао је и 
ве ли ки ру ски на род, но ни за тре ћи ну не, ко ли ко Ср би. 
Стра да ли су и Гр ци, али мно го ма ње јер су се ве шти ном и 
кон це си ра њем бра ни ли. Крст Ру му на и Бу га ра био је не-
срав ње но лак ши од кр ста срб ско га. У тур ском цар ству 
Срб –Ми лет био је нај о мр зну ти ји. У Ау стро –У гар ској исто 
та ко. За што? За то што су Ср би упор но ста ја ли за Хри ста и 
бо ри ли се за крст ча сни.“ (Ни ко лај 2014, 674–675). 
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Прем да из ве сна, уло га Сте фа на Шти ља но ви ћа у ра то ви ма 
са Тур ци ма ни је до кра ја раз ја шње на. По ја вљу је се 1530. као 
ка сте лан утвр де Újvár (Wywar) ко ја је прет ход но при па да ла 
Ла ди сла ву Мо реу те пред ста вља ла зна чај но ис ту ре но упо-
ри ште Фер ди нан да Хаб збур шког на гра ни ци са Осман ском 
им пе ри јом. На осно ву из во ра П. Се лет ко вић ре кон стру и-
ше до га ђај у ко јем се спре ма ла офан зи ва бо сан ских Ту ра ка 
о ко јој је Шти ља но вић са ку пио зна чај не и тач не оба ве штај-
не по дат ке. Ње гов из ве штај иза звао је по зор ност за пад них 
вла да ра (Se let ko vić 2022, 21–22). Сте фа но ва спрем ност на 
вој не по хо де из ра же на је у ње го вим пи сми ма за по вед ни-
ци ма утвр ђе ња и вла сте ли ни ма угар ским: 

„Mi ta Ko stić na vo di ka ko upa da u oči Šti lja no vi će va sprem-
nost da od mah iz vr ši na red be upu će ne od Fer di nan do ve stra-
ne te da, za raz li ku od dru gih voj nih za po vjed ni ka na gra ni-
ci, za svo ju slu žbu ne tra ži no vac ili bi lo ka kvu na dok na du.“ 
(Se let ko vić 2022, 24). 

Шти ља но вић је био све стан да вој ни су ко би са Јо ва ном За-
по љом ис цр пљу ју ре сур се ло кал них ве ли ка ша по пут Ла-
ди сла ва Мо реа, те се мо же за кљу чи ти да је у од бра ну хри-
шћан ских гра ни ца ула гао и соп стве на сред ства.15 У пи сму 
Лу ки Ше ке љу о но вом на ди ра њу Ту ра ка и при пре ма ма за 

15 „Ra ni je su na ve de ni raz lo zi za Šti lja no vi će vu, od no sno Móréovu is klju či vu 
oda nost i upu će nost na Fer di nan do vu stra nu, sto ga je ra zu mlji vo nji ho vo pod-
u zi ma nje mak si mal nih na po ra da ista stra na pre vla da, čak i bez tra že nja do dat-
ne ma te ri jal ne po mo ći. Spo me nu ti slu čaj do ka zu je da je u tom tre nut ku u uvje-
ti ma sla bo sti cen tral ne vla sti op te re će ne gra đan skim ra tom pri sta ša dva ju pro-
tu kra lje va te ne do stat kom ma te ri jal nih sred sta va, od no sno nov ca, obra na utvr da 
i po sje da na gra ni ci sa Osman li ja ma mo gla funk ci o ni ra ti sa mo uko li ko su utvr-
de bi le u ru ka ma ve li ka ša ko ji su sa mi sa svo jih po sje da i iz svo jih pri ho da mo-
gli osi gu ra ti do volj no ma te ri jal nih re sur sa po treb nih za obra nu. Po ka za lo se da 
je La di slav Móré bio spo so ban ve li kaš ko ji je uspio osi gu ra ti ma te ri jal na sred-
stva za obra nu svo jih po sje da, a nje go vu spo sob nost do dat no do ka zu je to da je 
u ob ra ni svo jih ju žnih po sje da kao svog fa mi li ja ra uspio an ga ži ra ti ta ko đer spo-
sob nog voj nog za po vjed ni ka Ste fa na Šti lja no vi ća, u ko je ga je, iz gle da, imao bez-
gra nič no po vje re nje.“ (Se let ko vić 2022, 25).
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на пад на за пад не гра ни це из 1540, на осно ву оба ве штај них 
по да та ка са ку пље них од сво јих ве за на осман ској те ри то-
ри ји, Сте фан Шти ља но вић се пот пи сао као пре фект утвр-
ђе ња Вал по ва, ко ји је био у вла сни штву Пе тра Пе ре њи ја, 
што ин ди ку је за кљу чак о Сте фа ну као спо соб ном вој ном 
за по вед ни ку и стра те гу.16

Све ти Сте фан Шти ља но вић обе ле жио је по след ње 
раз до бље срп ске сред њо ве ков не бор бе са Тур ци ма, у ко-
ју је, опет, у на ве де ном де лу, про ни цао Све ти Ни ко лај 
Ве ли ми ро вић: 

„Бор бу про тив Ту ра ка ни су Ср би за вр ши ли на Ко со ву. 
Ни су ни на Сме де ре ву ни ти на Бе о гра ду. Ни су је за вр-
ши ли ниг де и ни кад, од Ко со ва до Ора шца, од Ла за ра до 
Ка ра ђор ђа, ни ти од Ка ра ђор ђа до Ку ма но ва. И по сле па-
да Сме де ре ва и Бе о гра да бор ба је про ду же на, стра шна 
и ис трај на, кроз ве ко ве, Из Цр не Го ре и Дал ма ци је, из 
Уд би не, из Ма ђар ске, из Ру му ни је, из Ру си је. Кр сто но-
сни Ср бин је био сву да и до кра ја глав ни за точ ник бор-
бе про тив по лу ме се ца. Слав ни вој во да Ба кић бра ни Беч 
од Ту ра ка, а на дру гом опет бо ји шту во ди не мач ку вој ску 
про тив Ту ра ка. Јак ши ћи за ди вљу ју Ма ђа ре сво јим хе рој-
ством у бор би са Тур ци ма, та ко да их је краљ Ма ти ја на-
звао „сту бо ви ма хри шћан ства. Та ко исто Бран ко ви ћи и 
дру ги у Ру му ни ји и Бу гар ској. Та ко Сми ља ни ћи и Јан-
ко ви ћи у Дал ма ци ји. А да и не го во ри мо о Цр ној Го ри, о 
том ве ков ном и не про бој ном шан цу Хри шћан ства про-
тив Исла ма.“ (Ни ко лај 2014, 675). 

У та квом ми љеу де ло вао је и Сте фан Шти ља но вић, ко јег 
Па вле Ба кић спо ми ње у јед ном пи сму, упу ће ном Фер ди-

16 Ni je po znat raz log Šti lja no vi će va stu pa nja iz Móréove u Perényije vu slu žbu, 
bu du ći da je Mo re u to vri je me još uvi jek bio pri su tan u Ugar skoj Mo žda je je-
dan od raz lo ga bi la i od bra na Val po va kao jed ne od naj i stu re ni jih to ča ka pre ma 
Osman li ja ma i nji ho vom upo riš tu na pod ruč ju Osi je ka, što do ka zu je vje ru u Šti-
lja no vi ća kao spo sob nog voj nog za po vjed ni ka.“ (Se let ko vić 2022, 29).
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нан ду Хаб збур шком. Ба кић је, на и ме, пре ко сво јих ухо да 
до знао да је Сте фан у Мо ре о вој ми си ји био на пре го во ри-
ма са Мех мед-бе гом Ја хја спа хи ћем, нај ве ро ват ни је са ци-
љем осло ба ђа ња Мо ре о ве де це, ко ју је за ро био Јо ван За по-
ља (Se let ko vić 2022, 27).

Хе рој ски лик Сте фа на Шти ља но ви ћа, ко ји се мо же 
на зре ти из ме ђу ре до ва на ве де них до ку ме на та, на тај на-
чин, зна чај но се при бли жа ва еп ским окви ри ма Ни ко ла-
је вог са гле да ва ња срп ских вла да ра и рат ни ка. Вој нич ки 
аспек ти ње го вог кул та ре флек ту ју не ја сно се ћа ње на ње-
го ве рат не ве шти не али пре све га ду хов не по тре бе по-
то њих вој ни ка и за по вед ни ка за мо ли тве ним за ступ ни-
штвом и по кро ви тељ ством кроз схва та њем Сте фа на као 
соп стве ног узо ра.17 Сто га оста је још јед но отво ре но, пи-
та ње Сте фа но вог за ду жби нар ства. Ни ко лај нај пре ово 
пи та ње по ста вља на при ме ру пре по доб ног Си ме о на — 
Сте фа на Не ма ње: „Кад је Не ма ња сти гао да по ред оно ли-
ких ра то ва и бор би са зи да не ко ли ко ве ле леп них цр ка ва?“ 
(Ни ко лај 2014, 656). Исто би се мо гло при ме ни ти на Сте-
фа на Шти ља но ви ћа, о чи јем за ду жби нар ству, ме ђу тим, 
из о ста ју пи са ни до ка зи, сва ка ко, услед спе ци фич но сти 
исто риј ског тре нут ка. Ис тра жи ва чи исто риј ског ли ка и 
де ла Сте фа на Шти ља но ви ћа као и ма на сти ра Ши ша тов-
ца, сто га, при бе га ва ли су по сред ном за кљу чи ва њу, из но-
сив ши ве о ма убе дљи ву ар гу мен та ци ју: 

17 „За ста тус Сте фа на Шти ља но ви ћа као пре вас ход но вој нич ког за-
штит ни ка и све ти те ља, зна чај ни је су, из гле да, би ле окол но сти ве за не 
за сам ма на стир Ши ша то вац, где су по чи ва ле ње го ве мо шти: још то-
ком XVI ве ка, на и ме, у при пра ти ма на сти ра Ши ша то вац са хра њи ва-
не су не ке лич но сти из вој ног ста ле жа, та ко да већ у то вре ме Ши ша-
то вац по чи ње да до би ја об лик ма у зо ле ја вој ног плем ства да би у XVI-
II ве ку по себ ну гру пу кти то ра при ло жни ка овог ма на сти ра фор ми ра-
ли ма хом при пад ни ци вој них, офи цир ских кру го ва. Упра во та да ја че 
по чи њу да се ис ти чу вла дар ске и вој нич ке осо би не Сте фа на Шти ља но-
ви ћа, и упра во се у овој фа зи раз во ја кул та, под ути ца јем ба рок ног на-
чи на раз ми шља ња, овај све ти тељ по чео ин тен зив ни је ве зи ва ти за иде-
ју хри шћан ског вој ни ка.“ (По ло ви на 2013а, 357).
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„За ову те му је ипак кључ но да се ма на стир на зи ва Ma-
na stir-i İsve ti İştfan Işki la to vit’. Осман ски деф те ри и дру ги 
до ку мен ти, као пр во ра зред ни са вре ме ни исто риј ски из-
во ри све до че, да кле, о то ме да су у овај ма на стир пре не-
те мо шти Сте фа на Шти ља но ви ћа. У том слу ча ју, уко ли ко 
му је те ло за и ста пре не то из Ши кло ша, ка ко твр ди пре-
да ње, то би мо гло да бу де знак да је пре нет у сво ју за ду-
жби ну. Она се, и то се вр ло ја сно ви ди из из во ра, на зи ва 
ма на сти ром Све тог Сте фа на Шти ља но ви ћа или Ши ша-
тов цем“ (Стој ков ски 2023, 391). 

За П. Се лет ко ви ћа ениг му пред ста вља да ров ни ца Фер ди-
нан да Хаб збур шког, пре ма ко јој се Сте фа ну Шти ља но ви ћу, 
ње го вој же ни Је ле ни Бог да но вић и њи хо вом по том ству до-
де љу је по сед Esztyén у Срем ској жу па ни ји (Se let ko vić 2022, 
26). Упр кос мо гућ но сти да се то од но си на исто и ме но ме-
сто за пад но од Мо ха ча би ће да је ипак реч о Сте ја нов ци ма 
на об рон ци ма Фру шке го ре (Se let ko vić 2022, 26). 

„Za ni mlji vo je da se u osman skom po pi su iz 1546. go di ne, sa-
mo je da na est go di na na kon da rov ni ce Šti lja no vi ću, u sva tri 
su sjed na ra ni je spo me nu ta mje sta (Ja zak, Be še no vo i Ste ja nov-
ci) na la ze srp ski ma na sti ri. U Ste ja nov ci ma (Isteyanofçi) ta-
da se na la zio ma na stir po sve ćen Sv. Đor đu (Ma na stir-i isve ti 
D’ord’e). Po zna to je da je Ste fan Ši lja no vić imao do bre ve ze na 
te ri to ri ju pod osman skom kon tro lom. Su klad no na ve de nom, 
tre ba uze ti u ob zir mo guć nost i Ste fa no vih (kti tor skih ili dru-
gih) ve za sa ma na sti rom Sv. Đor đa u Ste ja nov ci ma na osman-
skom te ri to ri ju, ko ji je mo žda u vri je me iz da va nja da rov ni-
ce po sje da već po sto jao, ili se tek us po sta vljao, ili je pla ni ra na 
grad nja ma na sti ra na tom mje stu“ (Se let ko vić 2022, 26). 

Сим во лич ко зна че ње за ду жби нар ства у све сти сред њо-
ве ков ног дру штва и по је ди на ца, као сво је вр сно ду хов-
но „обо га ћи ва ње кроз да ва ње и жр тву“, та ко ђе пред ста-
вља је дан од срп ских кул ту ро ло шких ар хе ти по ва, чи је су 
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вред но сти и сми сао очу ва ни до да нас. На се би свој ствен, 
ме та фо рич ки на чин, Ни ко лај је ову де лат ност на звао „пле-
ме ни том стра шћу“: 

„Та пле ме ни та страст код Ср ба за по ди за ње за ду жби на 
не мо же се на ћи у та квој и то ли кој ме ри ни у јед ног дру-
гог на ро да. Не са мо да су укра си ли и осве шта ли сво ју зе-
мљу без бр ој ним и кра сним за ду жби на ма не го су са истом 
рев но шћу и љу ба вљу по ди гли мно ге и слич не за ду жби-
не по зе мља ма бли ским и да ле ким: по Ал ба ни ји и Грч кој, 
по Хр ват ској и Ма ђар ској, по Бу гар ској и Вла шкој, у Све-
тој Го ри и Па ле сти ни. У не ким од тих зе ма ља срб ске за-
ду жби не пред ста вља ју и до да нас нај глав ни је и нај леп ше 
све ти ње.“ (Ни ко лај 2014, 663). 

Ово Ни ко ла је во за па жа ње ево ци ра се ћа ње на за ду жби не 
Не ма њи ћа и дру гих срп ских го спо да ра на Си на ју и у Све-
тој Зе мљи, Ме те о ри ма, Сла во ни ји и Дал ма ци ји. Да ни је 
је ди но у пи та њу из град ња цр ка ва и пра те ћих ре зи ден ци-
јал них ком плек са већ и оба ве за из др жа ва ња ма на стир-
ских брат ста ва као и ста нов ни штва, под се ћа нас „да ва-
ње на пор ту“ ко је је кти тор Бо го ро ди це Ље ви шке — краљ 
Ми лу тин уста но вио осни вач ком по ве љом, чи ји је део за-
бе ле жен на са мим фре ска ма18 као и По ве ља де спо та Сте­

18 „Кти тор је, зна чи, био оба ве зан да од ре ди ко ли ка ће се ми ло сти ња 
и ка да да ва ти, да уза ко ни мѣрьтигь, а ста ре ши не ма на сти ра и цр ка ва 
би ле су ду жне да ње го ву во љу спро ве ду. Краљ Ми лу тин је све то сва-
ка ко упи сао у хри со ву љу сво је за ду жби не, дао при лог а не са мо по твр-
дио сво је при ви ле ги је – јер у тек сту сто ји „што је да ро вао го спо дин“ тј. 
краљ – и ти пи ком про пи сао ка ко, шта и у ко је вре ме тре ба да се де ли. 
А ка да је цр ква би ла пот пу но го то ва, не ко овла шће но ли це, ве ро ват но 
при зрен ски епи скоп, да ло је да се из вод из тог до ку мен та, и то баш оно 
ме сто што го во ри о „да ва њу на вра та“ (мо жда до пу на ко ја га је чи ни-
ла спе ци фич ним), ис пи ше крај ула за у отво ре ну спољ ну при пра ту, под 
чи јим се сво до ви ма рас по де ла ми ло сти ње и оба вља ла. По ред то га што 
се овим до ку мен том на ла же да се – са да и убу ду ће, зи ми и ле ти, у све 
оне да не што је краљ упи сао (да ро вао), да је на вра та од ре ђе на ме сеч-
на ме ра (4 ка бла бра шна, 2 пше нич ног (чи стог) а 2 обич ног, ча бар пи-
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фа на Ла за ре ви ћа за ма на сти ре Ти сма не и Во ди ца, ко ји 
се на ла зе у да на шњој Ру му ни ји, за ду жби не кне за Ла за ра: 
„На ђох ме ђу њи ма и ма на сти ре у Вла шкој зе мљи ко ји се 
уз по моћ бла же но га мо га ро ди те ља са зи да ше, храм пре-
чи сте Бо го ро ди це у Ти сма ни и Ве ли ког Ан то ни ја на Во-
ди ци. А ме то хе ко је су има ли у обла сти цар ства ми, као и 
дру го што је пот пу но па ло у за бо рав и за пу сте ло — њих 
је бла го и зво ле ло цар ство ми да об но ви и по но во при ло-
жи ра ни је по ме ну тим ма на сти ри ма.“ (Ве се ли но вић 2009, 
183). По треб но је на гла си ти да је ова ме то хи ја об у хва та-
ла де се так се ла у Бра ни че ву као и трг са ца ри ном у Ки си-
ље ву. Де спот Сте фан под се ћа и об на вља оче ве оба ве зе ве-
ли ког да ва ња у ве о ма те шким исто риј ским окол но сти ма, 
по твр ђу ју ћи ти ме „пле ме ни ту страст“ за ду жби нар ства, 
на ко ју ука зу је све ти Ни ко лај.

Уме сто за кључ ка: 
О Сте фа но вим и Ни ко ла је вим те ко ви на ма да нас

Ме ђу соб но по ве за не те ме за ду жби нар ства и од брам бе-
них ра то ва у те о риј ској ин тер пре та ци ји Све тог Ни ко ла-
ја Ве ли ми ро ви ћа, са фо ку сом на срп ској те о ду ли ји, на по-
се бан на чин ре флек ту је се кроз пре по зна ва ње фе но ме на 
у жи во то пи су и де лат но сти Све тог Сте фа на Шти ља но-
ви ћа. У том кон тек сту ма на стир Ши ша то вац пред ста вља 
је дан спе ци фич ни све ште ни то пос ка ко у по гле ду за ду-
жби нар ства та ко и вој не слу жбе. Са др жај ко ји пред ста-
вља „мост“ ка да на шњи ци опи сан је у зна ме ни том ро ма ну 
„Се о бе“ Ми ло ша Цр њан ског (Cr njan ski 1966, 245). У ли ку 
пу ков ни ка Ву ка Иса ко ви ћа баш као и прет ход но — Сте-
фа на Шти ља но ви ћа, су сти чу се пој мо ви суд би не и пат ње 

ћа (ви на) и истим ка блом јед ном у два ме се ца ка бао со ли...) – са чу ва ни 
део тек ста, ова да нас је ди но по зна та ње го ва тре ћи на, са др жи и нео че-
ки ва ну ин тер по ла ци ју о про то мај сто ри ма.“ (Па нић и Ба бић 1988, 25).



316

Nicholai Studies, Vol. III, No. 6 (2023): 295–320

стран ство ва ња, бор бе за крст ча сни и сло бо ду злат ну у 
вре ме ну, ко је је та ко ђе би ло бре ме ни то на род ним не во-
ља ма као и оно у ко јем је жи вео ње гов све ти прет ход ник. 
Вук Иса ко вич је био и кти тор зво ни ка у Ши ша тов цу, ма-
на сти ру у ко јем су се оку пља ли вој ни за по вед ни ци пред 
по ла зак у од луч не бо је ве, за кли њу ћи се пред Сте фа но вим 
чу до твор ним мо шти ма, мо ле ћи се свом не бе ском за ступ-
ни ку и за штит ни ку. Сто га се као пер со ни фи ко ва на Ву ко-
ва са вест, у ње го вом сну по ја вљу је сâм Сте фан Шти ља но-
вић. Тра ги чан као и сам жи вот Ср ба у вре ме ну опи са ном 
у ње му овај ро ман от кри ва фе но мен тра же ња зве зде да-
ни це у без да ну, на де у без на ђу и у пи та њу ни је зна ко ви-
та фик ци ја већ те ко ви на ко ја је по ста ла са став ни део срп-
ског ето са: 

„Нај ви ши об лик дра ме је сте тра ге ди ја. Исто ри ја Ср ба је 
сва тра гич на. Пут срб ског на ро да во ди вр хом опа сне ли-
ти це над без да ном. Тим пу тем мо же про ћи без стра ха са мо 
ме се чар. Та кве су стра хо те на том пу ту. Да су Ср би гле да-
ли на ни же у про паст из над ко је пу ту ју, упла ши ли би се и 
бр зо па ли и про па ли. Али су они гле да ли на ви ше, у не бо, у 
суд бо дав ца Бо га, с по ве ре њем у Ње га и ко ра ча ли не све сно 
или је два по лу све сно. Због то га су мо гли пре ћи пут ли ти-
цом, ка квом ни је дан на род бе ле ра се ни је до са да про шао. 
Оти ски вао се, али се пу зао по но во на уску ста зу стр ме ни-
тог плат на. Знао је он, да је то је ди ни пра ви пут, пут ње го-
ве суд бе и спа се ња.“ (Ни ко лај 2014, 673). 

Култ све тог Сте фа на Шти ља но ви ћа упра во ре флек ту је 
про па да ња и уз ла ске срп ског на ро да из Ни ко ла је вог опи-
са. Раз вио се нај пре ме ђу Ср би ма у ау стро у гар ским кра-
је ви ма али ве о ма бр зо, као не ка кав „ми то ло шки по вра-
так“ и у Па штро ви ћи ма.19 О Сте фа ну је та ко ђе оста ло 

19 „Култ Све тог кне за (де спо та) Сте фа на Шти ља но ви ћа је по себ но био 
жив код ба рањ ских Ср ба, ка ко у вре ме хаб збур шке вла сти и Ау стро-угар-
ске мо нар хи је, та ко и доц ни је. Иа ко пр во ра зред них исто риј ских из во ра 
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пре да ње као о ми ло срд ном вла да ру и шај ка шком за по-
вед ни ку. Из пр во на ве де ног кон тек ста још 1920. осно ва но 
је кул тур но дру штво са ње го вим име ном са ци љем уста-
но вље ња до ма за де цу „Де спот Сте фан Шти ља но вић“ у 
Дар ди. Ни је, ме ђу тим, по зна то је ли то ре а ли зо ва но или 
не (Стој ков ски 2023, 394). 

Дру ги на ве де ни аспект кул та,20 на кон ви ше де це ниј ске 
па у зе за вре ме со ци ја ли зма, за жи вео је об на вља њем вер ске 
слу жбе у вој ним је ди ни ца ма Ре пу бли ке Ср би је. Култ Све-
тог Сте фа на Шти ља но ви ћа осо би то је по ве зан са је ди ни-
ца ма Реч не фло ти ле Вој ске РС, те је као вој на за ду жби на, у 
кру гу ка сар не „Алек сан дар Бе рић“ у Но вом Са ду по диг ну-
та цр ква по све ће на овом све ти те љу и рат ни ку (Ми ле у снић 
2005 7–25). Вој не ста ре ши не Реч не фло ти ле на дан про сла-
вља ња овог Бо жи јег угод ни ка, по но во при сту па ју ње го вим 
мо шти ма, ко је се са да на ла зе у Са бор ној цр кви Ар хан ге ла 
Ми ха и ла у Бе о гра ду, мо ле ћи се да бу ду до стој ни на след ни-
ци јед ног ве ли ког те о ду ла ро да срп ског — Све тог Сте фа на 
Шти ља но ви ћа као и свих све тих Не бе ске Ср би је.

о по се до ва њу ши кло шке твр ђа ве не ма, о че му је већ би ло ре чи, тра ди ци-
ја ко ја Све тог кне за Сте фа на Шти ља но ви ћа ве зу је за ову твр ђа ву је оп-
ста ла све до са вре ме ног до ба. У Гра ди шту на при мор ју је 1620. го ди не на-
стао ње гов нај ста ри ји пор трет, у Хо по ву пак 1654. го ди не, и ту се већ на-
зна чу ју обри си ње го вог кул та као пра вед ног вла да ра, кне за и чак де спо-
та. Ши клош се нај ра ни је по ја вљу је на јед ној ико ни Све тог Сте фа на Шти-
ља но ви ћа из 1740. го ди не, ко ја је би ла у по се ду Да ви до ва Ста но ја По по-
ви ћа. Две де це ни је по том, ње го ве су мо шти пре не те све ча но у но ви ки-
вот, а овај пе ри од, на ро чи то на кон па ље ња Кру ше до ла и мо шти ју све те 
по ро ди це Бран ко вић, пред ста вљао је но ви за мах у про сла вља њу Све тог 
Сте фа на Шти ља но ви ћа.“ (Стој ков ски 2023, 392).

20 „Исто вре ме но, ако Сте фа на Шти ља но ви ћа као Но вог Јо си фа же ли мо 
да са гле да мо у све тло сти мо гу ћег на до ве зи ва ња на прет ход ну тра ди ци ју, 
ука зу је се по тре ба да се раз ја сни од нос из ме ђу два зна чај на чи ни о ца у кул-
ту овог све ти те ља ко ји је, су де ћи по култ ним спи си ма, остао упам ћен пре 
све га по свом ми ло ср ђу, али чи ји је култ у XVI II ве ку код Ср ба по при мио 
об лик из ра зи то вој нич ки.“ (По ло ви на 2013а, 356).
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Writing about the language of such a great author as the Saint 
Nicholai (Velimirovich) can be considered both daring and a 
gift. The courage to tackle the description of the language of 
such an extensive creative oeuvre grew and matured over the 
years in the associate of the Institute of the Serbian Language, 
SANU, today a scientific advisor — Dr. Vladan Jovanović. The 
monograph is the result of the author’s many years of reflec-
tion on the language of Saint Nicholai. As it is impossible to 
encompass the incomprehensible, it is understandable that a 
differential approach was applied, “which means that the lin-
guistic material is viewed in relation to the state of the con-
temporary Serbian literary language — its literary-linguistic 
norms and use in the system of functional styles.” This means 
that the language in Bishop Nicholai’s works is viewed in a tri-
angle: the language of the writer (parole), the language of the 
national community (langue), and the language of theological 
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style. In other words, we got only a part and the beginning, we 
hope, of new challenges over the description of the language of 
this great All-Orthodox Saint. All those new, future research-
es will start on these foundations, from the views of the author 
who received the gift of being the first to monographically de-
scribe the language of the Serbian Chrysostom.
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САНУ. Монографије 34. Београд: Институт за српски 
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Пи са ње о је зи ку та ко ве ли ког ства ра о ца као што је све ти-
тељ Ни ко лај (Ве ли ми ро вић) мо же се сма тра ти ка ко сме ло-
шћу, та ко и да ром. Сме лост да се ухва ти у ко штац са опи-
сом је зи ка та ко обим ног ства ра лач ког опу са ра сла је и 
са зре ва ла го ди на ма у са рад ни ку Ин сти ту та за срп ски је-
зик СА НУ, да нас на уч ном са вет ни ку — др Вла да ну Јо ва но-
ви ћу. С та ко те шким за дат ком из бо рио се при лич но до бро, 
а не сум њи во је и мо ли тве но за ступ ни штво Све тог вла ди ке 
при по мо гло да се ова књи га по ја ви на свет. Мо но гра фи ја је 
ре зул тат ви ше го ди шњег ау то ро вог про ми шља ња над је зи-
ком све ти те ља Ни ко ла ја. Ка ко је не мо гу ће об у хва ти ти нео-
б у хва тљи во, ра зу мљи во је да је при ме њен ди фе рен ци јал-
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ни при ступ, „што зна чи да се је зич ки ма те ри јал по сма тра 
у од но су на ста ње у са вре ме ном срп ском књи жев ном је зи-
ку — ње го ве књи жев но је зич ке нор ме и упо тре бе у си сте-
му функ ци о нал них сти ло ва. То зна чи да се је зик у де ли ма 
вла ди ке Ни ко ла ја по сма тра у тро у глу: је зик пи сца (pa ro le), 
је зик на ци о нал не за јед ни це (lan gue) и је зик бо го слов ског 
(те о ло шког) сти ла“ (16). Дру гим ре чи ма, до би ли смо са мо 
део и по че так, на да мо се, но вих пре га ла штва над опи сом 
је зи ка овог ве ли ког све пра во слав ног све то га. Сва та но-
ва, бу ду ћа ис тра жи ва ња за по чи ња ће на овим те ме љи ма, од 
ста во ва ау то ра ко ји је до био дар да бу де пр ви ко је мо но-
граф ски опи сао је зик срп ског Зла то у ста.

Пред мет ис тра жи ва ња, ка ко сам ау тор ка же на по чет ку 
(у де лу под на зи вом Уме сто пред го во ра, стр. 7–8), је „је зик 
у две ма ње го вим ма ни фе ста ци ја ма: гра ма тич кој (мор фо-
ло шкој, твор бе ној) и лек сич кој. По себ ну па жњу обра ти ли 
смо на реч ник ода бра них ре чи и пој мо ва, по гла ви то оних 
из до ме на срп ске пра во слав не ду хов но сти и кул ту ре, као и 
оних ма ње по зна тих, би ло да се ра ди о ре чи ма до ма ћег или 
ре чи ма стра ног по ре кла“ (8).

Увод (9–23) се са сто ји из пет це ли на. У пр вој чи та мо о 
зна ча ју про у ча ва ња је зи ка вла ди ке Ни ко ла ја. Ов де се да је и 
крат ки жи во то пис све ти те ља, као и по глед на ра до ве о ње го-
вом је зи ку. На ве де на су са мо че ти ри ра да у ко ји ма се на овај 
је зик гле да из угла фи ло ло ги је и на у ке о је зи ку (13), што до-
вољ но илу стру је не до вољ ну ис тра же ност те ме. У дру гој це-
ли ни опи сан је кор пус, ме тод и циљ ис тра жи ва ња (15–16), а у 
тре ћој је дат осврт на срп ски књи жев ни је зик и бо го сло вље 
Ни ко ла је вог вре ме на (16–18). Глав ни прав ци ис тра жи ва ња 
срп ског пра во слав ног бо го сло вља — на зив је че твр те це ли не 
(18–21) у ко јој се да је пре глед нај ва жни јих пра ва ца ис тра жи-
ва ња је зи ка и ре ли ги је уоп ште, а де фи ни ше се и раз ма тра 
те о лин гви сти ка као ди сци пли на, као и њен раз вој у сло вен-
ским зе мља ма, по себ но у Ср би ји. Ов де (21) је по ме нут и ча-
со пис Ни ко ла је ве сту ди је и на уч ни скуп „На сле ђе Св. Ни-
ко ла ја Ве ли ми ро ви ћа“. По след њи део Уво да (22–23) је По глед 
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вла ди ке Ни ко ла ја Ве ли ми ро ви ћа на ду хов не те жње у фи ло­
со фи ји и кул ту ри Евро пе ње го вог вре ме на, где су у нај кра ћим 
цр та ма опи са ни глав ни ње го ви ста во ви на да те те жње, по-
треб ни и за пра вил но схва та ње је зи ка ко јим је пи сао.

По ред Уво да, мо но гра фи ја има још 5 ве ћих це ли на. Ау тор 
нај пре опи су је пи са но ства ра ла штво вла ди ке Ни ко ла ја Ве ли-
ми ро ви ћа из угла фи ло ло шке на у ке (25–69), за тим гра ма тич-
ке и лек сич ке сло је ве (71–164) и реч ник (173–479), те на кра-
ју да је за кљу чак (481–487). Ма ња, али ве о ма зна чај на це ли на 
за са вре ме ни срп ски је зик ко ја је не за о би ла зна је кад је у пи-
та њу ова вр ста лек си ке,1 по све ће на је пи та њи ма пра во пи сне 
нор ме: Ве ли ко сло во у де ли ма вла ди ке Ни ко ла ја Ве ли ми ро ви­
ћа (165–172). По ред спи ска ли те ра ту ре ко ји има 126 је ди ни ца 
(490–497), по сто ји и спи сак из во ра и њи хо вих скра ће ни ца 
(488–490), ре ги стар пој мо ва и имен ски ре ги стар (503–507), 
као и ре зи меи на ру ском и ен гле ском је зи ку (499–502).

Нај ве ћи део књи ге по све ћен је реч ни ку Све тог вла ди ке 
Ни ко ла ја. Овај део мо но гра фи је, из ме ђу оста лог, на ро чи то 
је зна ча јан за срп ске лек си ко гра фе ко ји у овом реч ни ку има-
ју го то ве де фи ни ци је за мно ге лек се ме ко је ра ни је ни су би ле 
опи си ва не у де скрип тив ним реч ни ци ма са вре ме ног срп ског 
је зи ка (нпр. са жи ће, прос фор ник, прот, скве ран, три мир, 
ма ло ду ше ство ва ти, во дво ри ти се и мно ге дру ге). Та ко ђе је 
ве о ма ко ри сно што су го то во све за глав не лек се ме ак цен то-
ва не пре ма ва же ћој ак це нат ској нор ми са вре ме ног срп ског 
је зи ка. Уз по је ди не од ред ни це на ве де ни су и де фи ни са ни из-
ра зи, ка ко уста ље ни (нпр. два на ест апо сто ла; Бог те бла го­

1 Не ка мо гу ћа ре ше ња ра ни је су по ну ђе на у: Ра да Сти јо вић, „Но ва пра во пи сна 
ре ше ња — ве ли ко сло во (пред лог из ме на)“, Наш је зик, књ. ХLIV, св. 3–4 (2013): 
25–30, и у: Ксе ни ја Кон ча ре вић, „Гра фиј ско-ор то граф ска обе леж ја са крал ног 
функ ци о нал но стил ског ком плек са у срп ском и ру ском је зи ку (из со ци о лин-
гви стич ке и но р ма ти ви стич ке пе р спек ти ве)“, Збор ник Ма ти це срп ске за сла­
ви сти ку, књ. 75 (2009): 11–38. У сво јој (нео бја вље ној) док тор ској ди сер та ци ји 
(Ру жи ца Ба јић, Лек си ка из сфе ре пра во слав не ду хов но сти у срп ском је зи ку и 
ње на лек си ко граф ска об ра да, Фи ло ло шки фа кул тет Уни вер зи те та у Бе о гра ду, 
2013) та ко ђе смо на ви ше ме ста ука зи ва ли на по тре бу да се ре ше пра во пи сни 
про бле ми и од ре ди од го ва ра ју ћа нор ма (стр. 207, 245, 256–257, 299, 346 и 414).
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сло вио!), та ко и они „ко је је сам вла ди ка Ни ко лај из два јао, 
а по не где и об ја шња вао њи хо во зна че ње, нпр. из раз го то­
во ср це“ (177). На ро чи то по дроб но об ра ђе ни су из ра зи с лек-
се мом ве нац као ком по нен том (227–229). Овој те ми ау тор 
је по све тио и по се бан на уч ни чла нак.2 Реч ник у од ре ђе ној 
ме ри, где је би ло нео п ход но, са др жи и ен ци кло пе диј ске ин-
фор ма ци је, или у са мој де фи ни ци ји и(ли) у при ме ри ма ко ји-
ма се лек си ко граф ска де фи ни ци ја упот пу њу је.

Зна чај не су и ин те ре сант не оне ре чи у овом реч ни ку „чи је 
се лек сич ко зна че ње не мо же де фи ни са ти одво је но од кон цеп-
та чи ји са др жај но си“ (184). Као при ме ре, ау тор на во ди лек се-
ме као што су аги а зма, на да, го луб, зми ја, ср це, Вра чар, Ко со во 
— у одељ ку под на зи вом Лек си ко граф ска де фи ни ци ја (181–
186). По гла вље Лек си ко граф ска об ра да ре чи са др жи де ло ве о 
из во ри ма и екс церп ци ји гра ђе (175–176), ус по ста вља њу од-
ред ни ца (176–178), ре чи ма стра ног по ре кла (178–179) и стил-
ским ква ли фи ка то ри ма (180–181). Ва жно је на по ме ну ти, што 
ће мо ис та ћи ре чи ма са мог ау то ра, да „реч ник те жи ка рак те-
ру те мат ског те за у ру са је зи ка јед ног ау то ра“, при че му „по јам 
реч ни ка те мат ског те за у ру са под ра зу ме ва ис црп ну екс церп-
ци ју ре чи из не ког кор пу са и њи хов опис пре ма кри те ри ју му 
при пад но сти од ре ђе ној те мат ској обла сти“ — у овом слу ча-
ју „ши рој обла сти срп ске пра во слав не ду хов но сти и кул ту ре“ 
(175). Та ко ђе, ау тор с пра вом на по ми ње (174) да реч ник ни-
је де ло бо го сло ва, не го лек си ко гра фа, те да је при ње го вој из-
ра ди при ме њен фи ло ло шки, а пре ци зни је — лек си ко граф ски 
при ступ об ра де од ред ни ца. Осим што је илу стро ва но бо гат-
ство лек сич ког фон да вла ди ке Ни ко ла ја, реч ни ком је пру жен 
и „де таљ ни ји увид у је зик на шег бо го сло вља, а ти ме и у лек-
сич ки фонд срп ско га је зи ка у це ли ни“ (исто).

Увод не на по ме не о пи са ном ства ра ла штву Све тог Ни-
ко ла ја (25–29) ау тор је дао осла ња ју ћи се на до са да шње ис-

2 Вла дан З. Јо ва но вић, „Име ни ца в(иј)енац у из ра зи ма с хри шћан-
ском ком по нен том зна че ња у срп ском је зи ку (из угла срп ског лек си ко-
граф ског опи са)“, Ју жно сло вен ски фи ло лог, књ. 78, св. 2 (2022): 731–746,  
https://doi.org/10.2298/JFI2202745J.
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тра жи ва че,3 пре ма ко ји ма ово ства ра ла штво има три фа-
зе, „оме ђе не дру штве но-исто риј ским при ли ка ма у ко ји ма је 
вла ди ка жи вео, као и ути ца ји ма те о ло га и фи ло со фа са чи-
јим је де ли ма до ла зио у до дир“ (26). На ро чи то ме сто за у зе ле 
су у мо но гра фи ји ау то ро ве ана ли зе и раз ма тра ња сле де ћих 
вла ди чи них оства ре ња: срп ске вер ске чи тан ке — Охрид ског 
про ло га (29–36), Ре ли ги је Ње го ше ве (42–46),4 цр кве не по е зи је 
(46–49; ов де су ушле и Мо ли тве на је зе ру као пе сме у про зи), 
бе се да, про по ве ди, по сла ни ца, сло ва и сл. (52–55), при по вет-
ке (крат ког ро ма на) Ка си ја на (59–64), као и по уч них ци та та 
из раз ли чи тих ча со пи са5 ко је је са ку пио у збир ци вас пит них 
при ме ра, под на зи вом Нај бо љи вас пи тач — про то је реј Жи-
ван М. Ма рин ко вић (55–59). Дра го це но је што је у по себ ну 
це ли ну одво је но про ми шља ње о срп ском на ро ду и ње го вом 
је зи ку (64–69), где се об ја шња ва и иде ја све чо ве ка.

У по гла вљу о гра ма тич ким и лек сич ким сло је ви ма об ра-
ђе не су ка рак те ри сти ке је зи ка и сти ла све ти те ља Ни ко ла ја 
ко је сe до не кле раз ли ку ју од оних у стан дард ном са вре ме-
ном срп ском је зи ку или су по не че му ка рак те ри стич не. Ау-
тор их је нај пре кла си фи ко вао и опи сао пре ма вр ста ма ре чи: 
име ни це, при де ви, за ме ни це, бро је ви и гла го ли. Ис так ну ти 
су че сто ко ри шће ни мор фо ло шки об ли ци и ка те го ри је, на-
ро чи то ар ха ич ни и они ко ји се да нас све ви ше гу бе из је зи-
ка (нпр. ао рист, пар ти ци пи, про ме на не ких бро је ва по па де-
жи ма). Пар ти цип ска обра зо ва ња на ­ћи, ­вши и ­м(и) (нпр. 
стра да ју ћи, уми ру ћи, си шав ши, од шед ши, љу би ми, не по сти­
жим) об ра ђе на су де таљ ни је (84–92), као и име ни це и при де-
ви с пре фик си ма без­ и ­не (92–107; нпр. без ум ник, бе сре бре­
ник, без гроб ни, безг не ван), при де ви с пре фик сом пре­ (нпр. 
пре свет, пре и спод њи, пре бла го сло вен; 107–111) и гла го ли и 
име ни це с пре фик сом о­ (нпр. обез ду ши ти се, обес ка рак­

3 Пр вен стве но се осла њао на: Ра до ван Би го вић, Од све чо ве ка до Бо го чо­
ве ка: Хри шћан ска фи ло со фи ја вла ди ке Ни ко ла ја Ве ли ми ро ви ћа (Бе о град: 
Ра шка шко ла, 1998).

4 Овај део но си на зив „Су срет“ дво ји це вла ди ка у Ре ли ги ји Ње го ше вој.
5 Пре те жно из Ма лог ми си о на ра.
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те ри ти, озло бље ње, оли це тво ре ње). У по себ ном одељ ку об-
ра ђе не су и ре чи с осно вом (­)слов(­) и ње ним про ши ре ним 
ва ри јан та ма (­)сло вес­, ­сло вље, ­слов(и)је (114–121). Мо же мо 
из дво ји ти, илу стра ци је ра ди, лек се ме обе сло ви ти се, зло сло­
ви је, сквер но сло вље, осло ве си ти. Гла го лу сло ви ти и при де-
ву сло ве сан по све ће ни су по себ ни под о дељ ци. По је ди не од 
на бро ја них те ма ау тор је раз ма трао и ра ни је, у ра до ви ма о 
ко ји ма оба ве шта ва чи та о ца у на по ме на ма уз по је ди не под-
на сло ве. Из дво је не су, та ко ђе, и сло же ни це: име нич ке, при-
дев ске и гла гол ске (121–130). Да илу стру је мо све ти те ље во 
мај стор ство ства ра ња но вих сло же ни ца са мо не ким при ме-
ри ма: би бли јо ве ру ју ћи, ду шо же дан, кри во ум ни, пра во ми са он, 
бо го за бо рав, зла то по кло ник, ан ге ло мр зац, све о жи ви тељ, ма­
ло ду ше ство ва ти, бла го у кра ша ва ти.

Ау тор је у мо но гра фи ји из дво јио од ре ђе ни број лек сич-
ких је ди ни ца „пре ма струк ту ри и се ман ти ци ре чи, тј. на 
осно ву лек сич ко-се ман тич ких по ља“ (131).

У овом де лу, та ко, на ла зи мо цео низ лек се ма ко ји ма се 
озна ча ва Го спод или ка рак те ри сти ка ко је се од но се на Бо га 
(131–135), те син таг ме и из ра зе „са но ми на ци јом не ко га од ли-
ца Све те Тро ји це (у основ ном или пре не се ном зна че њу) и од-
ред бе ним пој мом (атри бу том, атри бу ти вом или име нич ким 
пој мом у ге ни ти ву)“ (135–137). Све лек се ме нај пре су де фи-
ни са не, а по том и илу стро ва не при ме ри ма, те пред ста вља ју, 
у ства ри, из во де из реч ни ка. На ве шће мо не ке од њих: све о­
жи ви тељ „онај ко ји ожи вљу је, да је жи вот (о Бо гу)“. — Окре-
ну ли сте се це лим ли цем ка ства ри ма, и це лим ле ђи ма Све-
др жи те љу, Све о жи ви те љу ства ри (Свеч.6, 160); све тло бит ни 
„ко ји по се ду је и мо же да да ру је на су шну све тлост, про све-
ће ње (о Го спо ду)“. — Осве тли ду шу мо ју, све тло бит ни Бо-
же мој, и она ће се охра бри ти и осло бо ди ти од све та (МНЈ7, 
116). Што се ти че син таг ми и из ра за, оне су са мо илу стро ва-

6 Ау то ро ва скра ће ни ца за: Ни ко лај Ве ли ми ро вић, Ре чи о све чо ве ку (Ва-
ље во: Глас Цр кве, 2003), 89–109.

7 Ау то ро ва скра ће ни ца за: Вла ди ка Ни ко лај, Мо ли тве на је зе ру (Ва ље-
во: Глас Цр кве, 2003).
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не. На при мер: све док тај ни — Све до че свих тај ни на не бу ... 
Ти је ди ни ви диш не моћ сва ко га од нас (ОП8, 620); отвер зи­
тељ ра ја — И за и ста про ро чан ства ве ко ва оства ре на су он да 
ка да се на зе мљи ја вио Бог Сло во као Чу до тво рац ... Отвер-
зи тељ Ра ја (Те од.9, 111). По себ но су на ве де не, под истим под-
на сло вом (’Бог’), „оп ште у по треб не ре чи ис ка за не у ме та фо-
рич ном зна че њу за име но ва ње Бо га од но сно при де ви ко ји ма 
се озна ча ва оно што ње му при па да или се на ње га од но си“ 
(138), „пар ти цип ска обра зо ва ња ко ји ма се име ну је Го спод, 
од но сно ли ца Све те Тро ји це“ и „об лик пр вог ли ца јед ни не 
пре зен та „је сам“ (139). По то ње је илу стро ва но јед ним при ме-
ром: Ја сам онај ко га тра жиш. Др жи се Ме не. Име ми је: Је-
сам (МНЈ, 142). На сли чан на чин при ка за не су и лек се ме ко је 
у де ли ма све ти те ља Ни ко ла ја озна ча ва ју Бо го ро ди цу и ан ђе-
ле, а на ве де ни су и атри бу ти и атри бу ти ви уз име на све тих.

Би блиј ске ме та фо ре и по ре ђе ња ана ли зи ра ни су у за-
себ ном одељ ку (141–148), бу ду ћи да за у зи ма ју по себ но ме-
сто у ства ра ла штву Све тог Ни ко ла ја Жич ког. Об ја шња ва-
ју ћи ме та фо ре као што су, из ме ђу оста лог: ма сли на, пут, 
ри ба ри, њи ва, „ја сле и сла ма“, „др во и гра не“, „па стир и 
ов це“ — ау тор је по ка зао по зна ва ње Све тог Пи сма ко је је 
нео п ход но за јед но га те о лин гви сту, од но сно ис тра жи ва ча 
са вре ме ног је зи ка и ре ли ги је. Исто се мо же ка за ти и кад је 
у пи та њу је ван ђељ ска ин тер пре та ци ја на род не из ре ке и ву­
ци си ти и ов це на бро ју (148–151) ко ја пред ста вља скра ће ну 
вер зи ју ра ни је об ја вље ног ау то ро вог члан ка под на сло вом 
„На род на из ре ка и ву ци си ти и ов це на бро ју у хри шћан-
ској се ман тич кој ин тер пре та ци ји“.10

8 Ау то ро ва скра ће ни ца за: Вла ди ка Ни ко лај, Охрид ски про лог (Ва ље во: 
Ма на стир Ле лић, 2008).

9 Ау то ро ва скра ће ни ца за: Вла ди ка Ни ко лај, Те о дул (Ва ље во: Глас Цр кве, 
2003); Срп ски на род као Те о дул, у: Зе мља не до ђи ја, ур. Љу бо мир Ран ко вић 
(Ва ље во: Глас Цр кве, 2003), 63–101.

10 Вла дан Јо ва но вић, „На род на из ре ка и ву ци си ти и ов це на бро ју у хри-
шћан ској се ман тич кој ин тер пре та ци ји“, Је зик да нас: гла си ло Ма ти це срп­
ске за кул ту ру усме не и пи са не ре чи, го ди на XVI II, бр. 18 (2021): 20–24.
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По се бан до при нос ис тра жи ва њу са вре ме ног срп ског је-
зи ка ау тор је дао ана ли зом ста рок њи жев не лек си ке ко јом 
оби лу је је зик све ти те ља Ни ко ла ја Охрид ског, на ро чи то у 
Охрид ском про ло гу (151–164). Он ов де иде и да ље од лек сич-
ког је зич ког ни воа, на во де ћи ар ха ич не пред ло шко-па де жне 
кон струк ци је и при ме ре рек ци је, на при мер: Све ти оче, ти 
ра сла бљен бе ше, | На ко ле ни у цр кву пу за ше, | Ру ку мо ју у 
сво јој др жа ше (ОП, 143). На кон по дроб не ана ли зе за ста ре ле 
и ар ха ич не лек си ке у од но су на ста рок њи жев ну, ау тор на во-
ди ва жан за кљу чак, „да се у не ма лом бро ју слу ча је ва сте пен 
ар ха ич но сти у је зи ку не мо же од ре ди ти не за ви сно од сти ла 
ко јем кон крет на реч при па да, као и од са ме обла сти зна ња и 
ње ног тер ми но ло шког си сте ма. Ар ха ич ност на ни воу стан-
дард ног је зи ка не под ра зу ме ва и за ста ре лост да тих ре чи у је-
зи ку цр кве ног сти ла, у ко јем мно ге ре чи ко је се осе ћа ју као 
ар ха и зми функ ци о ни шу као тер ми ни“.

Ве ру је мо да ће се убу ду ће, за хва љу ју ћи ана ли зи ар ха и-
за ма, исто ри за ма и за ста ре лих ре чи у мо но гра фи ји, као и 
на ве де ном за кључ ку — све стра ни је при сту па ти од ре ђи ва-
њу из ве сних лек се ма са вре ме ног срп ског је зи ка као (не)за-
ста ре лих. У то ме ви ди мо са мо јед ну од вред но сти ове мо-
но гра фи је за ср би сти ку. О не ким дру ги ма смо ка за ли на 
дру гим ме сти ма у овом при ло гу. Чи та о ци ма оста вља мо да 
спи сак за вр ше док ужи ва ју у чи та њу и про ми шља њу о је зи-
ку јед но га од нај ве ћих Ср ба свих вре ме на. На да мо се да ће 
књи га би ти под стрек дру гим ис тра жи ва чи ма да про на ла зе 
још ка рак те ри сти ка је зи ка све ти те ља Ни ко ла ја, на дру гим 
је зич ким ни во и ма, на кор пу су не ких дру гих ње го вих де ла 
итд. Ма те ри ја ла је мно го, ис тра жи ва ча за са да ма ло. Сва-
ка ко је по ја вљи ва ње ове мо но гра фи је ве ли ки до га ђај и тре-
ба ло би да по мог не да се код срп ских фи ло ло га по ве ћа ин-
те ре со ва ње за је зик и стил Све ти те ља, те да она бу де са мо 
по че так у ни зу но вих.

* * *
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books in Ukraine started more than 15 years ago. Bishop Nicholai’s 
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canonical Ukrainian Orthodox Church and in newly established ju-
risdictions as well — which impacted authors from Ukraine to con-
sider his theological contribution. This short bibliography is a small 
contribution to further studies of Nicholai Velimirovich in Ukraine. 
In the scope of this paper, there will be printed publications related to 
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mirovich in the Ukrainian scholarship. Finally, in the third section we 
will offer a preliminary list of academic contributions, i.e. a list of var-
ious theses on St. Bishop Nicholai, defended at the Kiev Theological 
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Анотація: Видання книг святителя Миколая Велімировича 
(1881–1956) в Україні розпочалося понад 15 років тому і продов-
жується донині. Шанування владики Миколая широко поши-
рено серед духовенства та прихожан як канонічної Українській 
Православній Церкві, так новостворених юрисдикцій, що впли-
нуло на теологічний внесок українських вчених. Ця коротка бі-
бліографія є невеликим вкладом у церковну науку, а також у по-
дальшому дослідженні життя та творів Миколая Велімировича в 
Україні. У цій роботі будуть представлені друковані видання, а 
також видання на правах рукописів.

У першому розділі цієї короткої бібліографії ми запропону-
ємо перелік відомих перекладів творів святителя Миколая Ве-
лімировича, виданих в Україні як українською, так і російською 
мовами. У другому розділі представимо вибрану бібліографію 
владики Миколая в українській науці. Нарешті, у третьому роз-
ділі ми подамо перелік наукових праць, тобто список кандидат-
ських дисертацій та дипломних робіт, присвячених житєпису й 
творчій діяльності Миколая Велімировича та захищених у Київ-
ській духовній академії та семінарії УПЦ.

Ключові слова: Cвятий єпископ Миколай Велімирович 
(1881–1956), бібліографія, Україна, Українське Православ’я, укра-
їнська духовність, українська вченість, Українська Православ-
на Церква, Київська духовна академія та семінарія УПЦ, україн-
ський православні інтернет ресурси.
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Introduction

Bishop Nicholai Velimirovich (1881–1956) — “one of the most 
influential bishops of the Serbian Orthodox Church in the twen-
tieth century,”1 famous as an influential theological writer and 
a highly gifted orator (referred to as “The New Chrysostom”),2 
was not an unknown person in the Ukrainian context during 
his lifetime. He is mentioned in the Ukrainian literature pub-
lished in Ukraine,3 as well as in Ukrainian publications abroad 
— sometimes with harsh criticism, most likely based on an un-
critical reading of the Yugoslavian press of the time.4

1 Slobodan G. Markovich, “Activities of Father Nikolai Velimirovich in Great 
Britain during the Great War,” Balcanica: Annual of the Institute for Balkan Stud­
ies, Vol. XLVIII (2017): 143–190, https://doi.org/10.2298/BALC1748143M.

2 Or “The Serbian Chrysostom” — as it was communicated by Very Rev. Ed-
ward Pechanich, a priest of the American Carpatho-Russian Orthodox Dio-
cese of North America: cf. Edward Pehanich, “The Serbian Chrysostom,” Nich­
olai Studies: International Journal for Research of Theological and Ecclesias­
tical Contribution of Nicholai Velimirovich, Vol. II, № 4 (July 2022): 415–420,  
https://doi.org/10.46825/nicholaistudies/ns.2022.2.4.415-420.

3 Cf. Проф. І[ван]. [Іванович] Огієнко, Світовий рух за утворення жи­
вої народньої національної церкви, Видавництво „Українська Автокефаль-
на Церква“, № 11 (Тернів: Друковано в друкарні Й. Паша, 1921), 10 (on Veli-
mirovich as the leader of the Serbian Orthodox liberal clergymen: „Головою лі-
берального духовенства єсть єпископ Жичкий, Миколай Велимирович“ 
[“The leader of the liberal clergy is the Bishop of Žiča, Nicholai Velimirovich” 
— our provisional translation from Ukrainian]), and 14 (on Velimirovich’s in-
volvement in the issue of the second marriage of clergy).

4 Cf., for instance, „З релігиноі ненависти“, Свобода: український щоденник. 
Урядовий орган запомоговоі організації Український Народний Союз [Джерзі 
Ситі, Н. Дж.] = Svoboda: Ukrainian Daily. Official Organ of the Ukrainian Nation­
al Association [Jersey City, N. J.], рік XLV, ч. 157 / Vol. XLV, № 157 (пятница, 9-го 
липня, 1937): 3 (on Velimirovich’s standpoints regarding the Concordat Crisis in 
the Kingdom of Yugoslavia: „Православний сербський епископ Ніколяй Ве-
ліміровіч кинув анатему (прокляття) на всіх православних хрйстіян у Сер-
бії, що важаться попирати конкордат між урядом Югославїї й Ватиканом. 
Єпископ улаштовує публичні протести проти заходів о. Корошеца, міністра 
внутрішніх справ, довести до такого конкордату. Він закидўе цьому мініс-
трові ріжні інтриги, а закидам його проти Ватикану меж не має.“ [“Serbian 
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However, Bishop Nicholai Velimirovich’s writings are pop-
ular in Ukraine today. Publication of Velimirovich’s books in 
Ukraine — both in Ukrainian and Russian language — started 
more than 15 years ago. A respectable number of his works have 
been published in Ukraine so far. His works are interesting for 
Ukrainian readers, especially for those interested in religion, as 
it was indicated in research from 2014.5

It looks like Saint Nicholai Velimirovich is considered a 
spiritual and theological authority among the Ukrainian Or-
thodox churchmen, so his words are quoted in official docu-
ments (e.g. in the Paschal Epistle of Bishop Volodimir (Mel-
nyk) of Volodymyr–Volynskyi,6 or in the Nativity Epistle of 
Metropolitan Filaret (Kucherov) of Lvov and Galicia,7 or in 

Orthodox Bishop Nicholai Velimirovich cast an anathema (curse) on all Orthodox 
Christians in Serbia who dare to violate the concordat between the government 
of Yugoslavia and the Vatican. The bishop organizes public protests against the 
measures of Fr. Korošec, the Minister of Internal Affairs, to bring to such a con-
cordat. He accuses this minister of various intrigues, and his accusations against 
the Vatican know no bounds.” — our provisional translation from Ukrainian]).

5 Cf. Г. В. Устюжаніна, Ю. М. Луговцев, Читацькі запити на релігійну і 
релігієзнавчу літературу в бібліотеках України, ред. М. Л. Десенко (Оде-
са: Одеська національна наукова бібліотека імені М. Горького, 2014), 26, 60.

6 Cf. [Володимир (Мельник), єпископ Володимир-Волинський і Ковель-
ський], „Пасхальне послання єпископа Володимир-Волинського та Ковель-
ського Володимира всечесним пастирям, преподобному чернецтву і бого-
любивій пастві Володимир-Волинської єпархії Української Православної 
Церкви“, Свято-Воскресенський кафедральний собор — Офіційний сайт 
кафедрального собору, Українська Православна Церква, Володимир-Волин-
ська єпархія, Ковельское городское благочиние, Пасха Христова, 2012 р. у 
Володимирі-Волинському, https://voskressobor.church.ua/2014/04/20/pasxalne-
poslannya-jepiskopa-volodimir-volinskogo-ta-kovelskogo-volodimira/ (accessed 
on April 13, 2023).

Note: all web references mentioned in this paper are consulted for the last time 
on April 13, 2023, if it is not differently stated.

7 Cf. [Філарет (Кучеров), Архієпископ Львівський і Галицький], „Різдвяне 
послання 2018: Різдвяне послання архієпископа Львівського і Галицького 
Філарета всечесному духовенству, боголюбивому чернецтву і всім вірним 
чадам Львівської єпархії Української Православної Церкви“, Інформацій-
но-просвітницький відділ Львівської єпархії, Різдво Христове 2017/2018 
року Божого, м. Львів, https://upc.lviv.ua/publikatsiji/poslannya/rizdvyani-
poslannya/740-rizdvyane-poslannya-2018 (accessed on April 13, 2023).
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the Paschal Epistle of Metropolitan Augustine (Markevich) of 
Bela Tserkva and Boguslav,8 or in the Paschal Epistle of Metro-
politan Luka (Kovalenko) of Zaporizhzhia and Melitopol,9 or 
in the Paschal Epistle of Metropolitan Onufriy (Berezovsky) 
of Kiev and All Ukraine10 — all bishops of the Ukrainian Or-
thodox Church), or in sermons of the Ukrainian Orthodox 
hierarchs (e.g. in the sermons of Metropolitan Onufriy,11 or 
in the sermons of Bishop Nataniel (Krykota) of Volyn and 

8 Cf. [Августин (Маркевич), Митрополит Білоцерківський і Богуславський], 
„Пасхальне послання всечесному духовенству, чернецтву і вірним Білоцерків-
ської єпархії Української Православної Церкви митрополита Білоцерківського 
і Богуславського Августина“, Білоцерківська єпархія, Українська Православна 
Церква — Офіційний сайт єпархії, Пасха Христова 2019 року Божого, м. Біла 
Церква, https://bilatserkva.church.ua/files/2020/01/pashalne_poslannya_2019.pdf  
(accessed on April 13, 2023).

9 Cf. [Лука (Коваленко), Митрополит Запорізький і Мелітопольський], 
„Пасхальное послание Высокопреосвященнейшего Луки, Митрополита 
Запорожского и Мелитопольского, пастырям, монашеству, казачеству 
и всем боголюбивым чадам Запорожской епархии“, [Свято-Николаевс-
кий женский монастырь — Украинская Православная Церковь, Запо-
рожская епархия], Пасха Христова 2020 р., г. Запоріжжя, https://monos-
zp.church.ua/2020/04/18/pasxalnoe-poslanie-vysokopreosvyashhennejshego-
luki-mitropolita-zaporozhskogo-i-melitopolskogo-pastyryam-monashestvu-
kazachestvu-i-vsem-bogolyubivym-chadam-zaporozhskoj-eparxii/ (accessed 
on April 13, 2023).

10 Cf. [Онуфрій (Березовський), Митрополит Київський і всієї України], 
„Пасхальне послання Предстоятеля Української Православної Церкви Бла-
женнішoго Митрополита Київського і всієї України Онуфрія Архіпасти-
рям, пастирям, чернецтву та всім вірним чадам Української Православної 
Церкви“, Інформаційно-просвітницький відділ УПЦ — Офіційний сайт, 
Українська Православна Церква, Пасха Христова 2020 р., м. Київ, https://
news.church.ua/2020/04/15/pasxalne-poslannya-predstoyatelya-2020/#2023-04-20 
(accessed on April 13, 2023).

11 Cf. [Онуфрій (Березовський), Митрополит Київський і всієї України], 
„Слово на вручення жезла єпископу Дубенському Пимену (Вояту)“, Офі-
ційний веб-сайт Київської духовної академії і семінарії, 25.03.2018, http://
kdais.kiev.ua/event/Слово-на-вручення-жезла-єпископу-Дубе/ (accessed on 
April 13, 2023); [Онуфрій, Митрополит Київський і всієї України], „Сло-
во на вручення жезла єпископу Переяслав-Хмельницькому Діонісію“, 
Офіційний веб-сайт Київської духовної академії і семінарії, 19.12.2018,  
http://kdais.kiev.ua/event/Слово-на-вручення-жезла-єпископу-Пере/ (ac-
cessed on April 13, 2023).
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Lutsk,12 etc.), or on the official presentations of the Ukraini-
an Orthodox dioceses (e.g. on the official websites of Diocese 
of Mukachevo,13 Diocese of Volyn,14 Diocese of Kiev,15 Dio-
cese of Rovno,16 etc.). Moreover, there are hundreds of ex-
cerpts from his works, and also many of his works quoted or 

12 Cf. „Сонми наших святих — це плоди тієї віри, яку Господь приніс на 
землю, — архієпископ Нафанаїл“, Православна Волинь, 22 Червня 2020, 
https://pravoslavna.volyn.ua/sonmy-nashyh-svyatyh-cze-plody-tiyeyi-viry-
yaku-gospod-prynis-na-zemlyu-arhiyepyskop-nafanayil/ (accessed on April 
13, 2023); „Архієпископ Нафанаїл у неділю м’ясопусну провів духовні бе-
сіди у кафедральному соборі“, Православна Волинь, 11 Березня 2021, https://
pravoslavna.volyn.ua/osnovy-pravoslavya/ (accessed on April 13, 2023), etc.

13 Cf. Ольга Палош, „Праця і відпочинок: як знайти гармонію?“, Мука-
чівська єпархія Української Православної Церкви, 22.07.2014, https://m-
church.org.ua/2014/07/22/pracya-i-vidpochinok-yak-znajti-garmoniyu/ (ac-
cessed on April 13, 2023); Диякон Володимир Василик, „До 100-річчя від 
дня початку Першої світової війни“, Мукачівська єпархія Української 
Православної Церкви, 01.08.2014, https://m-church.org.ua/2014/08/01/do-
100-richchya-vid-dnya-pochatku-pershoji-svitovoji-vijni/ (accessed on April 
13, 2023); Протоієрей Олександр Монич [Духовенство та вірники Му-
качівської Православної єпархії], „Вітання владиці Феодору з нагоди 
дня Ангела!“, Мукачівська єпархія Української Православної Церкви, 
15.12.2015, https://m-church.org.ua/2015/12/15/vitannya-vladici-feodoru-z-nagodi-
dnya-angela/ (accessed on April 13, 2023), etc.

14 Cf., for instance, „Свт. Миколай Сербський, настанови людині, що не ба-
чить себе: про пристрасті“, Православна Волинь — Офіційний сайт Волин-
ської єпархії УПЦ, 29 Жовтня 2020, https://pravoslavna.volyn.ua/svt-mykolaj-
serbskyj-nastanovy-lyudyni-shho-ne-bachyt-sebe-pro-prystrasti/ (accessed on 
April 13, 2023); „Про три предмети не поспішай міркувати — актуальні по-
ради Святителя Миколая Сербського“, Православна Волинь — Офіційний 
сайт Волинської єпархії УПЦ, 17 Травня 2021, https://pravoslavna.volyn.ua/pro-
try-predmety-ne-pospishaj-mirkuvaty-aktualni-porady-svyatytelya-mykolaya-
serbskogo/ (accessed on April 13, 2023), etc.

15 Cf. [Митрополит Бориспільський і Броварський Антоній (Паканич)], 
„Керуючий справами УПЦ розповів, який народ вийде з війни перемож-
цем“, Офіційний сайт Київської Митрополії Української Православної Цер-
кви, 24. 3. 2022., https://mitropolia.kiev.ua/keruyuchyj-spravamy-upcz-rozpoviv-
yakyj-narod-vyjde-z-vijny-peremozhczem/ (accessed on April 13, 2023).

16 Cf. „Притча: як ластівки навчилися літати у теплі краї. Святитель Ми-
колай Сербський“, Рівненська єпархія УПЦ — Офіційний сайт, 1 Лютого 
2023, https://rivne.church.ua/2023/02/01/prytcha-yak-lastivky-navchylys-litaty-
v-tepli-krayi/ (accessed on April 13, 2023).
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published online in the Ukrainian language, available on of-
ficial web presentations of the Ukrainian Orthodox dioces-
es, monasteries, parishes,17 schools, other organizations and 
institutions,18 etc. Velimirovich’s songs are sung by the Ukrai-
nian Orthodox seminarists,19 and his ideas are present in the 
homiletical exercises of the Ukrainian Orthodox students.20 
Recently a short biography i.e. hagiography of Saint Bishop  
 

17 Cf. Василь Гуцал, „«Вічная пам’ять». Яке значення цих слів?“, Свя-
то-Миколаївський храм — Офіційний сайт парафії, Українська Право-
славна Церква, Мукачівська єпархія, Мукачевское районное благочи-
ние, Вересень 19, 2014, https://chinadievo.church.ua/2014/09/19/vichnaya-
pamyat-yake-znachennya-cix-sliv/ (accessed on April 13, 2023); Протоієрей 
Євгеній Назаренко, „Лікар Небесний“, Соборный храм Благовещения 
Пресвятой Богородицы — областной центр (город Святой Елисаветы), 
11 Ноябрь 2017, https://blagoveschenskiy.church.ua/2017/11/11/likar-nebesnij/ 
(accessed on April 13, 2023), etc.

18 Cf. „«Браття, уповайте на Бога»: знайдена невідома раніше проповідь 
Святителя Миколая Сербського. Рукопис виявлено в монастирі Студени-
ця“, Портал «Православная Жизнь» [Портал Украинской Православной 
Церкви], 28/07/2020, https://pravlife.org/uk/content/brattya-upovayte-na-
boga-znaydena-nevidoma-ranishe-propovid-svyatytelya-mykolaya-serbskogo 
(accessed on April 13, 2023); Василіса Шуріна, „Притча: про явлення анге-
лів і бісів. Святитель Миколай Сербський“, СПЖ „Союз православних 
журналістів“, 14 Сiчня 2022, https://spzh.news/ua/istorija-i-kulytrua/85636-
pritcha-o-javlenijah-angelov-i-besov-svyatitely-nikolaj-serbskij (accessed on 
April 13, 2023); Протоієрей Володимир Долгих, „Миколай Сербський про 
війну, мир та людину“, СПЖ „Союз православних журналістів“, 18 Берез-
ня 2022, https://spzh.news/ua/chelovek-i-cerkovy/87101-nikolaj-serbskij-o-vo-
jne-mire-i-cheloveke (accessed on April 13, 2023); „Святитель Миколай (Ве-
лимирович), єпископ Охридський і Жицький“, Благодійний центр УПЦ 
«Благовість», https://blagovist.church.ua/zhytiia-sviatykh/sviatytel-mykolay-
velymyrovych-iepyskop-okhrydskyy-i-zhytskyy (accessed on April 13, 2023).

19 Cf. „Сумські семінаристи привітали жителів с. Кам’янка зі свя-
том Святителя Миколая“, Сумська духовна семінарія імені Блажен-
нішого Митрополита Володимира (Сабодана), 19 грудня 2019 року,  
https://sds.sumy.ua/uk/knopki2/novini/sumski-seminaristi-privitali-zhiteliv-s.-
kamyanka-zi-svyatom-svyatitelya-mikolaya.html (accessed on April 13, 2023).

20 Cf. „Проповідь вихованця 3-А класу бакалавріата Семінарії Ваврика 
Павла за Вечірньою молитвою 28 лютого 2018 року на тему: «Роздуми про 
піст»“, Офіційний веб-сайт Київської духовної академії і семінарії, 28.02.2018, 
http://kdais.kiev.ua/event/6765/ (accessed on April 13, 2023).



338

Nicholai Studies, Vol. III, No. 6 (2023): 331–390

Nicholai Velimirovich appeared translated into the Ukraini-
an language, as a part of a newer collection of Lives of Saints.21

Bishop Nicholai’s cult is widespread in the Ukrainian 
Orthodox context — both in canonical Orthodox Church 
and in newly established jurisdictions (his works and 
thoughts are present on web presentations of Ukrainian 
Orthodox associations,22 and also at the official web pre-

21 Cf. Ієромонах Макарій Симонопетрський, Житія святих, укладені на 
Святій Горі Афон. Синаксар. Т. 5. Травень, доповнений переклад з фран-
цузької [пер. з фр.: Я. Вестель, Д. Морозова; пер. з рос.: О. Ричок; наук. ред.: 
прот. Богдан Огульчанський, Д. Морозова] (Київ: Фонд пам’яті блаженні-
шого митрополита Володимира — Дух і літера, 2020) (3 травня / 20 квітня).

There is also a short biography of Bishop Nicholai published in Ukraine in the 
Russian language — cf. [И. Ф. Прийма], „Святитель Николай Сербский (Ве-
лимирович)“, Мгарскій колоколъ: місіонерсько­просвітницький журнал, № 
62 (березень 2008).

Additionally, there are various short notes useful for the research of Bish-
op Nicholai published in Ukraine — for instance, „Святые Архангелы под 
Призреном“, Седмица: православные новости за неделю [Винница], № 45 
(96) (7–14 ноябра 2008): 9 (on the first church dedicated to Bishop Nicholai 
Velimirovich in the Monastery of St. Archangels near Prizren in 1996), etc.

22 Cf., for instance, „Про значення слів Христових: “не мир прийшов Я 
принести, а меч”. Святитель Миколай Сербський (Велімірович)“, Право-
славний молодіжний веб-портал Hram.Lviv.Ua, 25 сер 2014, http://hram.
lviv.ua/2965-pro-znachennya-sliv-hristovih-ne-mir-priyshov-ya-prinesti-a-
mech.html (accessed on April 13, 2023); „Про помсту і месника. Святитель 
Микола Сербський (Велимирович)“, Небо — християнський український 
сайт для батьків і дітей, 17.02.2016, https://nebo.at.ua/publ/dukhovni_pitan-
nja/propovidi_nauki/pro_pomstu_i_mesnika_svjatitel_mikola_serbskij_veli-
mirovich/14-1-0-546 (accessed on April 13, 2023); „А коли почуєш про мою 
смерть, тихо помолись: «Вічная пам’ять» [Святитель Микола Сербський]“, 
Во здравіє, во спасєніє, 11.09.2017, https://vozdravie.wordpress.com/2017/09/11/
а-коли-почуєш-про-мою-смерть-тихо-помол/ (accessed on April 13, 2023); 
Святитель Миколай (Велімірович), „Сім висловів Христа на хресті“, «Київ-
ське Православ’я» — міжнародний науковий проект «Православного Ду-
ховного Центру апостола Івана Богослова», 06.04.2018, http://kyiv-pravo-
sl.info/2018/04/06/sim-vysloviv-hrysta-na-hresti/ (accessed on April 13, 2023); 
Святитель Миколай Сербський (Велимирович), „Слово в день Покрови 
Пресвятої Богородиці“, «Київське Православ’я» — міжнародний науко-
вий проект «Православного Духовного Центру апостола Івана Богослова», 
14.10.2021, http://kyiv-pravosl.info/2021/10/14/svyatytel-mykolaj-serbskyj-slovo-v-
den-pokrovy-presvyatoji-bohorodytsi/ (accessed on April 13, 2023); Протоієрей 
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sentations of other Ukrainian Orthodox communities,23 
and in their official publications as well).24 Мoreover, Bish-
Сергій Цьома, „Правові інтерпритації Жертви Христової у світлі право-
славного віровчення“ [quoting Velimirovich], Апологет: православний апо-
логетичний сайт, https://apologet.kiev.ua/-838773314/100-statti-prot-sergiya-
tsomi/1273-soterioilgia.html (accessed on April 13, 2023), etc.

23 Cf., for instance, „Святитель Миколай Сербський. Різдвяна казка“, Львів-
сько-Сокальська єпархія. Офіційний веб-сайт Львівсько-Сокальської єпар-
хії, 05.01.2012, https://gradleva.com/publications/svyatytel-mykolay-serbskyy-
rizdvyana-kazka (accessed on April 13, 2023); Протоієрей Миколай Капіту-
ла, „Проповідь в 24-у Неділю після П’ятидесятниці“ [quoting Velimirov-
ich], Українська Православна Церква (Православна Церква України) — 
Рівненська єпархія, 18 листопада 2017, http://rivne-cerkva.rv.ua/news/3452-
propovid-v-24-u-nediliu-pislia-p-iatydesiatnytsi.html (accessed on April 13, 
2023); „Проповідь святителя Миколи Сербського у день Покрови Пре-
святої Богородиці“, Церква Воскресіння Господнього Золочівське благо-
чиння, 14.10.2021, https://voskresinnia.org.ua/propovid-sviatytelia-mykoly-
serbs-koho-u-den-pokrovy-presviatoi-bohorodytsi/ (accessed on April 13, 
2023); „Місіонерські листи святителя Миколи Сербського“, Православ-
на Сумщина: Веб-портал Сумської єпархії Православної Церкви України,  
http://www.pravoslavya.sumy.ua/articles.php?cat_id=3 (accessed on April 13, 
2023); „Книги святителя Миколая Сербського“ [Бесіди; Біблійні теми; Життя 
у світлі Біблії; Роздуми про добро і зло; Заповіді блаженства], Сайт релігійної 
громади Церкви Святого Миколая, Запоріжжя, http://cerkva.zp.ua/p_knigi-
svyatitelya-mikolaya-serbskogo.html (accessed on April 13, 2023), etc.

24 Cf., for example, Святитель Миколай Сербський [Велімірович], „Лист 
8. Священикові К., про світову кризу“, Духовна Криниця, № 1 (1) (Червень 
2013): 4; Святитель Миколай Сербський [Велімірович], „Лист 85. Про спо-
відь“, Духовна Криниця, № 7 (7) (Грудень 2013): 2; Святитель Миколай Серб-
ський [Велімірович], „Лист 108. Степану Д., на запитання про те, що нам 
робити, щоб краще жити“, Духовна Криниця, № 9 (16) (Вересень 2014): 2; 
Святитель Миколай Сербський [Велімірович], „Лист 18. П. Ю., на запитан-
ня, навіщо перед іконою запалюється лампадка“, Духовна Криниця, № 6 (61) 
(Червень 2018): 3; Святитель Миколай Сербський [Велімірович], „Лист 42. 
Ревному читачеві Святого Письма, на запитання, чому Дух Святий з’явив-
ся у вигляді вогню“, Духовна Криниця, № 6 (61) (Червень 2018): 5; Святитель 
Миколай Сербський [Велімірович], „Святитель Миколай Сербський про 
раптову смерть“, Духовна Криниця, № 10 (65) (Жовтень 2018): 8; Святитель 
Миколай Сербський [Велімірович], „Освіченій жінці, яка скаржиться на 
невдячність [Лист 71]“, Духовна Криниця, № 2 (69) (Лютий 2019): 4; Святи-
тель Миколай Сербський [Велімірович], „Чоловікові, який отримав високу 
посаду, але не став щасливим [Лист 76]“, Духовна Криниця, № 2 (69) (Лю-
тий 2019): 5; cf. also Олеся Тоцька, „Як стати ідеальним підлеглим із погляду 
християнства“, Волинські єпархіальні відомості: часопис Волинської єпархії 



340

Nicholai Studies, Vol. III, No. 6 (2023): 331–390

op Nicholai is a prominent saint and quoted and respect-
ed author in Ukrainian Orthodox communities abroad as 
well25 — and even in Ukrainian non–Orthodox Christian 

Київського Патріархату, № 2 (147) (лютий 2017): 6–7 (referring to Velimirov-
ich’s words on love and patience towards everyone); Іоан (Яременко), Митро-
полит Черкаський і Чигиринський Православної Церкви України [ПЦУ], 
„Святкуючи Покрову, ми продовжуємо традиції наших славних україн-
ських воїнів“, Моя Церква: офіційне видання Київської Митрополії Право­
славної Церкви України, № 3 (3), 28 вересня 2019 (2019): 2 (quoting Velimirov-
ich’s words on the protection of Ukrainians by the Most Holy Theothokos), etc.

25 Cf., for instance, „Вірші святителя Миколая Сербського“, Українська Пра-
вославна Церква — Парафія на честь Покрови Пресвятої Богородиці в м. 
Гамбург, 05/03/2018, https://pokrov-hamburg.de/2018/05/03/virshi-svyatytelya-
mykolaya-serbskogo/ (accessed on April 13, 2023); „Єпископ Микола Сербський 
(Велімірович) — Неділя дванадцята після П’ятидесятниці. Євангеліє про тягар 
багатства“, Місіонерський центр ім. преп. муч. Афанасія ігумена Брестсько-
го, 03.09.2022, https://www.ua.afanasiy.net/articles/episkop-mikola-serbski-nedilia-
12-pislia-piatidesiatnitci/ (accessed on April 13, 2023); „Єпископ Микола Серб-
ський (Велімірович) — Неділя чотирнадцята після П’ятидесятниці. Єван-
геліє про весілля царського сина“, Місіонерський центр ім. преп. муч. Афа-
насія ігумена Брестського, 18.09.2022, https://www.ua.afanasiy.net/articles/episkop-
mikola-serbski-nedilia-14-pislia-piatidesiatnitci/ (accessed on April 13, 2023); О. Пав-
ло Боднарчук, „Неділя Хрестопоклонна. ‘Хресту Твоєму поклоняємося, Вла-
дико, і святе Воскресіння Твоє славимо’“, Українське православне слово = 
Ukrainian Orthodox Word. Офіційне видання Української Православної Цер­
кви в США, рiк LXVII, чис. IX (січень – квітень 2018): 13 [also available on-
line: Прот. Павло Боднарчук, „Неділя Хрестопоклонна“, Ukrainian Orthodox 
Church of the USA, https://www.uocofusa.org/news_140318_1 (accessed on April 
13, 2023)] (quoting Velimirovich); Ihor Georges Kutash, „Я хотів і своє додати“ 
[One Candle Lights Another (UA/EN/FR)], Ukrainian Orthodox Church of Can-
ada (UOCC), https://www.uocc.ca/articles/one-candle-lights-another-ua-en-fr/ 
(accessed on April 13, 2023) (quoting Velimirovich); O. Ігор Куташ, „«Браття! Лю-
бімо один одного!»“ (a leaflet published in Canada in September 2018?), Ukrai-
nian Orthodox Church of Canada (UOCC), https://www.uocc.ca/wp-content/up-
loads/2018/09/St.-John-the-Theologian.pdf (accessed on April 13, 2023) (refering 
to Velimirovich’s Prologue); O. Ігор Куташ, „Навіть сухе дерево пчілки медом 
наповняють“ (a leaflet published in Canada in September 2018?), Ukrainian Or-
thodox Church of Canada (UOCC), https://uocc.ca/wp-content/uploads/2018/09/
St.-Isidore-the-Constant-of-Word.pdf (accessed on April 13, 2023) (quoting Ve-
limirovich’s verses), etc.

Interestingly enough, Bishop Nicholai is quoted in a discussion at the Sympo-
sium “Ukrainian Orthodoxy in the Global Family of Orthodox Churches: Past, 
Present and Future” [„Українське православ’я в світовій спільноті Право-
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contexts — both Greek Catholic26 and Protestant.27 His au-
thority and his spiritual reputation furthermore extend to 
Ukrainian academia,28 and to secular institutions,29 so he 

славних Церков: минуле, сьогодення та майбутнє“] (which was held at St. 
Michael’s College, University of Toronto, in May 2014) by Very Reverend Arch-
priest Bohdan Hladio (from the Ukrainian Orthodox Church of Canada). This 
Symposium brought together academics and Church leaders from various ju-
risdictions in Ukraine for the first time. Hladio’s communication [without the 
discussion] is posted on YouTube (cf. UkeTube, “Systematic Spirituality: To-
wards Authentic Orthodox Family Life, Bohdan Hladio,” YouTube, 29. 5. 2014, 
https://www.youtube.com/watch?v=2pSJflDRdjI (accessed on April 13, 2023); 
cf. also St. John the Baptist Ukrainian Orthodox Church, “Fr. Bohdan Hladio, 
Systematic Spirituality Towards Authentic Orthodox Family Life,” YouTube, 10. 
5. 2020, https://www.youtube.com/watch?v=77sZi_NzmCc (accessed on April 
13, 2023)), and his paper with the discussion is recently published in Ukraini-
an translation (cf. Прот. Богдан Гладьо, „Систематична духовність: на шля-
ху до автентичного православного сімейного життя“, in Українське право­
слав’я в світовій спільноті Православних Церков: минуле, сучасне та май­
бутнє, упорядник С. Башинський (Київ: Дух і літера, 2022), 321–339: 339).

26 Cf. Єпископ Микола Сербський, „Притча про цілування руки свяще-
ника“, Христианский портал «Кіріос», П’ятниця, 31 липня 2015, https://kyri-
os.org.ua/literature/pritchi-ta-istoriyi/17450-pritcha-pro-tsiluvannja-ruki-sv-
jaschenika.html (accessed on April 13, 2023); cf. also Василь Знаменний, „Коли 
говоримо людина...“, Пізнай правду: християнський часопис [Львівської Ду­
ховної Семінарії Святого Духа УГКЦ], № 1 (64) (лютий–березень 2004): 
28–30: 28, 30 (quoting Velimirovich); Євген Карпінець, „Сквернослів’я: Quo 
vadis?“, Слово: релігійно­суспільний часопис Дрогобицької духовної семіна­
рії УГКЦ, № 4 (68) (2016) [also available online: Євген Карпінець, „Скверно-
слів’я: Quo vadis?“, Дрогобицька духовна семінарія блаженних священно-
мучеників Северина, Якима та Віталія — УГКЦ, http://dds.edu.ua/ua/arti-
cles/2/slovo/2016/1912-skvernoslivja-quo-vadis-2018.html (accessed on April 
13, 2023)] (refering to Velimirovich’s reflection), etc.

27 Cf. [Святитель Микола Сербський (Велімірович)], „Святитель Мико-
ла Сербський про світову кризу“, Слово вчителю: християнський духов­
но­просвітницький часопис, № 2 (8) (2009): 12.

28 Cf. Анастасія Корен, „Релігійна символіка православних ікон“, Науко-
вий блог — Національний університет «Острозька академія», 07.06.2013, 
https://naub.oa.edu.ua/2013/relihijna-symvolika-pravoslavnyh-ikon/ (accessed 
on April 13, 2023) (refering to Velimirovich’s reflection).

29 Cf. Духовно-просвітницький Центр імені Святих Апостолів МАУП, „Свято 
святителя Миколая у МАУП“, Міжрегіональна Академія управління персона-
лом — МАУП, 20 Грудня 2013, https://maup.com.ua/ua/pro-akademiyu/novini1/
usi-novini1/svyato_svyatitelya_mikolaya_u_maup.html (accessed on April 13, 2023).
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is quoted even in secular media.30 We can assume that the 
popularity of Bishop Nicholai31 impacted authors from 
Ukraine to consider his theological contribution.

30 Cf. Дмитро Крапивенко, „Реквієм по Ремарку“, Український тиждень, № 
46 (55), 14 Листопада 2008 (2008): 55 [also available online: https://tyzhden.ua/
rekviiem-po-remarku/ (accessed on April 13, 2023)] — refering to Velimirovich’s 
words regarding the word “crisis”; Михайло Сорока, „Святий Афон у різд-
вяні дні“, Укрінформ — Мультимедійна платформа іномовлення України, 
07.01.2021, https://www.ukrinform.ua/rubric-world/3167380-svatij-afon-u-riz-
dvani-dni.html (accessed on April 13, 2023) — quoting Velimirovich’s words on 
Mt. Athos; Юрій Сисін, „Мартин і мило або За межею сміху“, Чорноморські 
новини: одеська обласна громадсько­політична газета, № 56–57 (22275–22276) 
(четвер–субота 15–17 липня 2021 року) [also available online: https://chorno-
morka.com/archive/22275-22276/a-15266.html (accessed on April 13, 2023)] — 
quoting Velimirovich’s words on St. Martin; Святитель Миколай Велимиро-
вич, „Не судіть священників. Вони вдесятеро разів строгіше відповідати-
муть перед Богом за вас — варто замислитись“ (підготував Андрій Власен-
ко), «33­й канал»: найтиражніша газета Вінниччини та Центру України, 
09.08.2021, https://33kanal.com/news/144753.html (accessed on April 13, 2023), etc.

31 The popularity of Bishop Nicholai in Ukraine is the fact that is noted in an 
interview with Serbian students by Oksana Martishina; cf. Оксана Мартиши-
на, „Зв’язки України та Сербії“, Україна Православна — Официальный 
сайт Украинской Православной Церкви, 21.02.2014, http://pravoslavye.org.
ua/2014/02/мартишина-оксана-звязки-україни-та/ (accessed on April 13, 
2023): “Today, one cannot fail to remember the outstanding Serbian Church 
figure, inspired preacher, Saint Nicholai of Serbia (Velimirovich), whose books 
and spiritual homilies are very popular in Ukraine and Russia” (our provi-
sional translation from Ukrainian).

In the same sense, during the celebration of the feast of Saint Nicholai Veli-
mirovich in the Lelić Monastery in Serbia on May 3, 2017, where the delegation 
of the Ukrainian Orthodox Church was led by Metropolitan Luka (Kovalen-
ko) of Zaporizhia and Melitopol and Bishop Iona (Cherepanov), vicar of Met-
ropolitan Onufriy of Kyiv, Metropolitan Luka said in his sermon that Bishop 
Nicholai is highly respected in Ukraine and that “his works are read there [in 
Ukraine], and the people are spiritually nourished by them, just like here [in 
Serbia]” — cf. Ј[адранка]. Ј[анковић]., „Заједничка молитва православних 
народа крај кивота Светог Владике Николаја“, Информативна служба 
Српске Православне Епархије ваљевске, 3. маја 2017, http://www.eparhi-
javaljevska.rs/index.php/2017/05/03/zajednicka-molitva-pravoslavnih-naro-
da-kraj-kivota-svetog-vladike-nikolaja/ (accessed on April 13, 2023); cf. also 
„Прослава Св. Николаја“, Православље — новине Српске Патријаршије, 
година LI, број 1204 (15. мај 2017): 47.
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On this Bibliography

This short bibliography is a small contribution to further stud-
ies of Nicholai Velimirovich in Ukraine; in the scope of this pa-
per there will be printed publications, so we will omit many 
short works of Bishop Nicholai published in Ukraine online, as 
well as many studies on Bishop Nicholai that appeared on the 
Ukrainian Internet but not in print.

In the first section of this short bibliography, we will offer a 
preliminary list of known translations of Velimirovich’s works 
published in Ukraine both in Ukrainian and in the Russian lan-
guage; the section will be limited to books (and booklets) writ-
ten by Velimirovich.32 This research was made mainly through 

32 Of course, there are much more Velimirovich’s articles or excerpts from his 
works published in Ukraine both in Russian and Ukrainian language (cf., for in-
stance, Святитель Николай Сербский (Велимирович), „Стеклянные глаза 
Индии“, пер. д.ф.н. проф. И. А. Чароты, Живой родник: православный со­
беседник – Донецк, № 7 (2003): 17–18; № 8–9 (2003): 26–27; Святитель Нико-
лай Сербский (Велимирович), „Перед зеркалом“, Мгарскій колоколъ: місіо­
нерсько­просвітницький журнал, № 71 (грудень 2008); Святитель Николай 
Сербский (Велимирович), „«И когда Я вознесен буду от земли, всех прив-
леку к Себе». Слово на праздник Вознесения Господня“, Мгарскій колоколъ: 
місіонерсько­просвітницький журнал, № 76 (травень 2009); Святитель Ни-
колай Сербский (Велимирович), „Вознёсся на небо Тот, Который вмещал 
небо в Себе. Слово на праздник Вознесения Господня“, Мгарскій колоколъ: 
місіонерсько­просвітницький журнал, № 88 (травень 2010); Святитель Ни-
колай Сербский (Велимирович), „Богородица на смертном одре“, Мгарскій 
колоколъ: місіонерсько­просвітницький журнал, № 91 (серпень 2010); Свя-
титель Николай Сербский (Велимирович), „Беседы на Евангелие. Неделя 
одиннадцатая по Пятидесятнице. Евангелие о прощении, Мф., 77 зач., 18:23–
35“, Православный взглядъ, № 5 (10) (2010): 64–71; Святитель Николай Серб-
ский (Велимирович), „Светлое Воскресение Христово. Евангелие о Побе-
дителе смерти“, Мгарскій колоколъ: місіонерсько­просвітницький журнал, 
№ 111 (квитень 2012); Святитель Николай Сербский (Велимирович), „Бла-
говещение Пресвятой Богородицы. Евангелие архангела Гавриила“, Мгар­
скій колоколъ: місіонерсько­просвітницький журнал, № 123 (квитень 2013); 
Святитель Николай Сербский [Велимирович], „Спадщина святих“, Відо­
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the eCatalog of the Vernadsky National Library of Ukraine in 
Kiev,33 the electronic catalog of the Library of the Kiev Theo-
logical Academy and Seminary of the Ukrainian Orthodox 
Church,34 the electronic catalog of the Odessa National Scien-
tific Library,35 the electronic catalog of Stefanyk National Sci-
ence Library in Lvov,36 and other Ukrainian libraries, as well 
as Google and Yandex search engines. We tried to provide as 
much data as possible, but for some editions, there are incom-
plete records — and some data is missing (e.g. the name of the 
translator, ISBN, or pagination).

In the second section, we will list a selected bibliography 
of Bishop Nicholai Velimirovich in the Ukrainian scholar-
ship, limited to authors who published their works in the 
Ukrainian language.37 This short section will not include 
articles from newspapers, gazettes, or other periodicals, 
but only from peer–reviewed scientific publications — ac-
ademic journals, proceedings, and scholarly monographs.38  

мості Полтавської єпархії — всеукраїнська православна газета: видання 
Полтавської єпархії Української Православної Церкви, № 10 (143) (жовтень 
2013): 8; Святитель Микола Сербський [Велімірович], „Про сучасне ідоло-
поклонство і його наслідок — війну“, Мгарскій колоколъ: місіонерсько­про­
світницький журнал, № 5 (148–149) (травень–червень 2015): 22–25, etc.), but 
due to the limitations of this paper, we will omit these shorter texts.

33 Національна бібліотека України імені В.І. Вернадського, Київ (http://
irbis-nbuv.gov.ua/).

34 Бібліотека Київської духовної академії і семінарії Української Право-
славної Церкви, Київ (http://lib.kdais.kiev.ua/).

35 Одеська національна наукова бібліотека, Одеса (http://catalog.odnb.
odessa.ua/).

36 Львівська національна наукова бібліотека України імені Василя Сте-
фаника, Львів (http://aleph.lsl.lviv.ua/).

37 Omitting translations to the Ukrainian language, although there are transla-
tions that are interesting for our topic — cf., for instance, Калліст (Вейр), Митро-
полит Діоклійський, „Передмова“, in Вселенський Патріарх Варфоломій, Віч­
на­віч із Тайною. Православне християнство у сучасному світі, пер. з англ. 
Дарини Морозової (Київ: Дух і літера, 2011), 19–40: 20 (quoting Velimirovich); 
cf. also Гладьо, „Систематична духовність“, 339 (referring to Velimirovich), etc.

38 Omitting popular publications, although there are some interesting for 
this research — e.g., a book written by Oleksandr Oleksandrovych Bulavin, a 
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This section will illustrate how Ukrainian scholars consid-
ered Bishop Nicholai an authoritative figure. Interesting-
ly enough — as an authoritative figure not only in the Hu-
manities! There are scientific papers interesting for studies 
of Bishop Nicholai (and other Serbian churchmen as well) 
published in Ukraine but not in the Ukrainian language;39  

Major General of the Security Service of Ukraine, in which there is interest-
ing information on Miloš Brašić, a journalist who was close to Serbian Or-
thodox hierarchy — including Serbian Patriarch Varnava Rosić (1880–1937) 
and Bishop Nicholai Velimirovich — who actually served in Soviet military 
intelligence since 1934 and headed the “Pavlodar” intelligence station in Bel-
grade — cf. Олександр Булавін, Іноземці на службі радянської розвідки 
(Луцьк: Волинська мистецька агенція “Терен”, 2014), 177, etc.

39 Cf., for instance, В. А. Посредников, „О методологии и некоторых ее прин-
ципах в археологии (продолжение)“, Донецкий археологический сборник, Вы-
пуск 12 (2006): 144–176: 156–157, 175, URI: https://jdac.donnu.edu.ua/article/view/8596 
(referring to Velimirovich’s understanding of Hinduism); В. В. Компаниец, „Про-
блема морального фактора в экономике: история и современность“, Наука и 
прогресс транспорта. Вестник Днепропетровского национального универси­
тета железнодорожного транспорта, № 20 (2008): 225–232: 229–230, 232, URI: 
http://stp.diit.edu.ua/article/download/17409/15111 (referring to Velimirovich’s No­
mology); В. В. Погоржельская, „О музыкальном начале и ладе в произведени-
ях Гоголя“, Східнослов’янська філологія: збірник наукових праць, Вип. 14 [Літе-
ратурознавство] (2009): 232–237: 235–236 (quoting Velimirovich); Архиепископ 
Антоний (Паканич). „Желание измениться — фундамент покаянного подви-
га“, Труди Київської Духовної Академії, № 16 (2012): 373–376: 374–375 (referring to 
Velimirovich’s works); Г. В. Задорожный и В. Н. Олефир, „Духовно-устойчиво-
ноосферное развитие как смысло-понимательно-человечное хозяйственное 
спасение человека“, Социальная экономика. Научный журнал Харьковского 
национального университета имени В. Н. Каразина, № 1 (январь–март) (2013): 
51–73: 67, URI: http://nbuv.gov.ua/UJRN/se_2013_1_8 (referring to Velimirovich’s 
Nomology); Людмила Буркова, „Диагностика жизненных ценностей личности 
как управляющего параметра в прогнозировании и построении жизненных 
стратегий“, Навчання і виховання обдарованої дитини: теорія та практика. 
Збірник наукових праць, Випуск 1 (10) (2013): 19–31: 29, 31 (referring to Velimirov-
ich); В[иктор]. И[ванович]. Косик, „Очерк о заботливом НГХ и его детище 
Хорватской православной церкви (1942–1945 гг.): к вопросу о метаморфозах 
в истории“, Дриновський збірник, Том VII (2014): 311–324: 320, URI:  
http://nbuv.gov.ua/UJRN/drin_2014_7_39 (referring to Velimirovich as the bishop 
who received Spiridon Mifka into the monastery of St. Nicholas in 1936); Людми-
ла Владимировна Шаповалова, „Духовная реальность музыкального произ-
ведения и методы её познания“, Проблеми взаємодії мистецтва, педагогіки 
та теорії і практики освіти. [Когнітивне музикознавство. Назустріч 100­річ­
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чю Харківського національного університету мистецтв імені І. П. Котлярев­
ського.] Збірник наукових статей, Випуск 40 (2014): 11–32: 12, 31 (quoting Veli-
mirovich); Е[лена]. С. Рождественская, „Выпускники юридического факуль-
тета Харьковского университета: Святитель Иоанн Шанхайский и Сан-
Францисский (Михаил Максимович)“, Вісник Харківського національного уні­
верситету імені В. Н. Каразіна. Серія «Право», Випуск 19 (2015): 16–20: 17, URI: 
https://periodicals.karazin.ua/law/article/view/5665 (referring to Velimirovich); Ми-
хаил Шкаровский, „Русское монашество Афона и Сербская Православная Цер-
ковь в первой половине XX века“, in Афонское наследие: Научный альманах 
(«The Athonite Heritage», a Scholar’s Anthology). Вып. 1–2: Материалы междуна­
родной научной конференции «Русь и Афон: тысячелетие духовно­культурных 
связей», Чернигов, 28–29 ноября 2014 г., ред. Сергей Шумило и Светлана Шуми-
ло (Киев — Чернигов: Издание Международного института афонского насле-
дия в Украине, 2015), 174–190: 176–179, 186–188 (on Athonite relations of Bishop 
Nicholai); Иеромонах Алексий (Корсак), „Древнерусский монастырь на Афо-
не и преп. Антоний Киево-Печерский: К 1000-летию древнерусского монаше-
ства на Афоне“, Наукові записки Богословсько­історичного науково­дослідного 
центру імені архімандрита Василія (Проніна), Випуск 4 (2015): 49–63: 57 (on the 
ordination of Schema-Archimandrite Gabriel Legach to the rank of hierodeacon by 
Bishop Nicholai in 1937); В[олодимир]. В[ікторович]. Бурега, „Выпускник Киев-
ской духовной академии Чедомир Марьянович: штрихи к портрету“, Труди 
Київської Духовної Академії, № 22 (2015): 174–190: 178, 189 (with useful informa-
tion on the overlapping pathways of Čedomir Marjanović and Bishop Nicholai); В. 
В. Компаниец, Нравственные основы экономики и предпринимательской дея­
тельности. Конспект лекций. В 4­х ч. Часть 1 (Харьков: Українська державна 
академія залізничного транспорту, 2016), 47–48, 50–52, 55, 58–59, 80, 95–97, 104, 
138 (referring to and quoting Velimirovich); В. Н. Смирнов, Христианская Цер­
ковь в борьбе с фашизмом. Освобождение народов Европы от нацизма в годы 
Второй мировой войны (Харьков: “Финарт”, 2016), 144 (referring to Velimirovich’s 
call for the struggle of people of all nationalities and religions against Nazism); Еле-
на Анатольевна Хорошавина, „Пути формирования исполнительской серб-
ской гитарной традиции: от национально-культурных установок к уникаль-
ным стилистическим приемам“, Музичне мистецтво і культура. Науковий віс­
ник Одеської національної музичної академії імені А.В. Нежданової, Випуск 25 
(2017): 269–279: 272, 278–279, https://doi.org/10.31723/2524-0447-2017-25-269-279 
(referring to Velimirovich’s writings); Протодиакон Виктор Лохматов, „Харьков-
чане-священнослужители Русской Православной Церкви Заграницей“, in Ма­
теріали II Міжнародної науково­практичної конференції «Актуальні питан­
ня богослов’я та історії Церкви» (до 1030­річчя Хрещення Київської Русі, 25­річ­
чя канонізації Слобожанських новомучеників та 25­річчя відновлення духов­
ної освіти на Слобожанщині), 9 жовтня 2018 р., м. Харків (Харків: Харківська 
духовна семінарія імені св. ап. і єван. Іоанна Богослова, 2018), 21–27: 23 (regard-
ing Velimirovich’s respect towards John Maximovich); A. S. Biloshytska, “A Self–Suf-
ficient Personality in the Spiritual Dimension” [A. С. Білошицька, „Самодостат-
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ня особистість у духовному вимірі“], Проблеми сучасної психології: Збірник 
наукових праць Кам’янець­Подільського національного університету імені Іва­
на Огієнка, Інституту психології імені Г.С. Костюка НАПН України / Prob­
lems of Modern Psychology: Collection of Research Papers of Kamianets­Podilskyi Na­
tional Ivan Ohiienko University, G. S. Kostiuk Institute of Psychology of the National 
Academy of Educational Sciences of Ukraine, No. 39 (2018): 31–42: 35, 41–42, https://
doi.org/10.32626/2227-6246.2018-39.31-42 (referring to Velimirovich’s works); Пред-
раг Миодраг, „Митрополит Загребский д-р Дамаскин (Грданички) как цер-
ковный деятель и музыковед и его связи с Закарпатьем“, Наукові записки Бо­
гословсько­історичного науково­дослідного центру імені архімандрита Ва­
силія (Проніна), Випуск 5 (2018): 138–159: 142 (on Spiritual Songs — hymns of 
Bishop Damaskin Grdanicki as based on the texts of Bishop Nicholai); Р. А. Дуд-
ка, „Иустин Попович против экуменизма“, Література та культура Поліс­
ся, Том 94, № 11i [Серія «Історичні науки», № 11] (2019): 171–180: 171, 174, https://
doi.org/10.31654/2520-6966-2019-11i-94-171-180 (on Bishop Nicholai as a teacher of 
St. Justin Popovich); Михаил Шкаровский, „Подвижническое служение афон-
ского старца схиархимандрита Софрония (Сахарова)“, Наукові записки Бого­
словсько­історичного науково­дослідного центру імені архімандрита Василія 
(Проніна), Випуск 6 (2019): 657–668: 658–659 (on Velimirovich as the Bishop who 
ordained Sakharov to the rank of hierodeacon); М[арина] В. Григорьева, „Святи-
тель Иоанн Шанхайский и Сан-Францисский: путь к святости“, in Слобожан­
щина. Погляд у минуле: збірник науково­документальних праць, Документаль-
ний науковий краєзнавчо-літературно-генеалогічний проект «Ідентифікація 
Петренків» (Житомир: Дослідницький проект «Ідентифікація Петренків» — 
О. О. Євенок, 2019), 33–41: 34 (on Velimirovich’s relation to John Maximovich); Ар-
химандрит Феофан (Меджидов), „Концепция святителя Феофана Затворни-
ка о постепенном приходе жен-мироносиц ко гробу воскресшего Спасителя“, 
Труди Київської Духовної Академії, № 30 (2019): 61–78: 74–75 (referring to Veli-
mirovich’s interpretations of the Gospel); Григорий Голик, „Святитель Иоанн (Мак-
симович), архиепископ Шанхайский и Сан-Францисский“, in Матеріали IIІ 
Міжнародної науково­практичної конференції «Актуальні питання богослов’я 
та історії Церкви» (до 220­річчя створення Харківської єпархії), 5 листопада 
2019 р., м. Харків (Харків: Харківська духовна семінарія імені св. ап. і єван. Іо-
анна Богослова, 2020), 211–213: 211 (again regarding Velimirovich’s respect towards 
John Maximovich); Протоиерей Александр Монич, „Жизнеописание архиман-
дрита Василия (Пронина) (08.09.1911 – † 05.01.1997)“, in Собрание трудов. Ар­
химандрит Василий (Пронин): в трех томах. Том І. Жизнеописание. Научные 
и богословские исследования, сост. протоиерей Александр Монич, Юрий Да-
нилец, издание второе, исправленное и дополненное (Ужгород: ОДО «Па-
тент», 2020), 8–40: 12–14 (on Pronin as a student of Bitola Theological Seminary, 
and his encounters with three Saints — with Bishop Nicholai Velimirovich, Justin 
Popovich and John Maximovich); Радован Пилипович, „Культ новомучеников 
Ясеновацких в Сербской Православно Церкви (возникновение, развитие и 
литургическая практика)“, in Церква мучеників: гоніння на віру та Церкву у 
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on the other hand, there are also scientific papers that are 
interesting for studies of Bishop Nicholai Velimirovich and 
published in the Ukrainian language but outside of Ukraine.40 

ХХ столітті. Матеріали Міжнародної наукової конференції (6–7 лютого 2020 
р., Свята Успенська Києво­Печерська Лавра), упоряд. С. В. Шумило, відп. ред. 
прот. В. Савельєв (Київ: Видавничий відділ Української Православної Цер-
кви, 2020), 597–604: 599–602 (on Bishop Nicholai’s fate during WWII, and on the 
special service he composed in memory of the Serbian New Martyrs, which he en-
titled “The Coral Necklace” / “The Necklace of Coral”); Протоиерей Евгений Ле-
гач и Наталия Дуна, „Свято-Антониевский храм как центр духовной жизни 
Харькова (к 190-летию Свято-Антониевского храма)“, in Матеріали Всеукра­
їнської науково­практичної конференції «Православ’я в Україні: виклики часу 
й історичні традиції» (до 100­річчя від дня народження Високопреосвященні­
шого митрополита Харківського і Богодухівського Никодима (Руснака) (1921 
– 2011 рр.)), 13 квітня 2021 р., м. Харків (Харків: Харківська духовна семінарія 
імені св. ап. і єван. Іоанна Богослова, 2021), 59–63: 61, 63 (quoting Velimirovich); 
Оксана Орлова, „Поиск утраченного (К истории Ахтырской иконы Божией 
Матери)“, Вѣстникъ Харьковской Духовной Семинарии, 12 (12) (2021): 32–36: 
35–36 (quoting Velimirovich); Архимандрит Феофан (Меджидов), „Раны на вос-
кресшем теле Господа Иисуса Христа: библейско-богословское исследование“, 
Труди Київської Духовної Академії, № 37 (2022): 57–76; Архимандрит Феофан 
(Меджидов), „Раны на воскресшем теле Господа Иисуса Христа: библейско-
богословское исследование (Окончание)“, Труди Київської Духовної Академії, 
№ 38 (2023): 48–70: 51–52, 66, 70 (referring to Velimirovich’s exegesis), etc.

40 Cf., for instance, Тетяна Володимирівна Прудка, „Свобода з погляду 
релігії“, in Monografia pokonferencyjna. Zbiór artykułów naukowych recenzo­
wanych | Science, Research, Development #17, Belgrade (Serbia) 30.05.2019–31.05.2019 
(Warszawa: «Diamond trading tour», 2019), 81–83: 81, 83 (quoting Velimirovich).

It should be mentioned that there are also interesting papers published in lit-
erary periodicals in Ukrainian outside of Ukraine — for instance, in Romania 
(cf. Михайло Гафія Трайста, „Oberrohnen (Прозова коломийка для душі і 
серця) [Прелюдія]“, Наш голос — літературно­культурний журнал укра­
їнських письменників Румунії, XXVI рік видання, № 259 (січень 2016): 32–
33: 32 (quoting Velimirovich)).

Also, there are articles published in Ruthenian periodicals, i.e. in the Ruthe-
nian language (considered as a Western dialect of the Ukrainian language, or as 
a separate language) outside of Ukraine; we would mention an interesting arti-
cle published in Serbia, in which there is a claim that Serbian Patriarch Gavrilo 
Dožić (1881–1950) and Bishop Nicholai Velimirovich at some moment during 
the 2nd World War were imprisoned in the Nazi German Sachsenhausen con-
centration camp, together with Stepan A. Bandera (1909–1959) [„Бандера… 
од 1941. до конца войни бул у нємецким лаґру. Єден час, у Заксенгаузену, 
бул заварти там дзе и сербски патриярх Ґаврило и владика Николай Ве-
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However, we will not list such studies in the bibliography 
below. This selection is limited to the studies published in 
Ukraine and in the Ukrainian language exclusively. Howev-
er, one has to keep in mind that the Russian language was the 
lingua franca of Ukraine, i.e. the language of the Ukrainian 
scholarship and of Ukrainian Orthodoxy41 so to say until the 
spring of 2022, so there are many more studies related to the 
heritage of Nicholai Velimirovich published in Ukraine in 
the Russian language, which will not be listed in this section.

Finally, we will offer a preliminary list of academic contri-
butions, i.e. a list of various theses on St. Bishop Nicholai, de-
fended at the Kiev Theological Academy and Seminary of the 
Ukrainian Orthodox Church (Київська духовна академія 
і семінарія Української Православної Церкви). There are 
more theses on St. Bishop Nicholai defended at other Ukrai-
nian theological schools and educational institutions, but we 
will limit our research exclusively to the works of students of 
the Kiev Theological Academy and Seminary of the Ukrainian 
Orthodox Church, only to illustrate how the heritage of Bishop 
Nicholai is studied in the very heart of Ukrainian Orthodoxy. 
Additionally, there is an interesting historical fact: as a graduat-
ed seminarian, Nicholai Velimirovich was a wannabe student of 
the Kiev Theological Academy, and he applied for a scholarship 
in 1902.42 Although his application was accepted, due to certain 

лимирович.] — cf. Михайло Рамач, „Напад на Україну — напад на Евро-
пу“, Руске слово: тижньовнїк по руски, рок LXXVIII, число 9 (3982) (4. ма-
рец 2022): 2. As far as we know, this claim on Bishop Nicholai’s imprisonment 
in Sachsenhausen is unique.

41 And this is applicable to the Ukrainian Orthodox Scholarship in particular; 
years ago, Ukrainian authors noted: “Spiritual literature in Ukraine is published 
mostly in the Russian language” — cf. Галина Кругляк et al., „Прислухаймо-
ся до слова Миколая Сербського“, Звягель: щотижнева газета, № 25 (674), 
23.06.2006 (available online at https://www.zvyagel.com.ua/2006_25/25_faith.shtml 
(accessed on April 13, 2023)).

42 Cf. В[асилий]. И[ринархович]. Ульяновский (сост.), Биографический 
словарь выпускников Киевской духовной академии: 1819–1920­е гг. Матери­
алы из собрания проф. Протоиерей Ф[ёдора]. И[вановича]. Титова и ар­
хива КДА: в 4 т. Том I: А–Й (Киев: Издательский отдел Украинской Пра-
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reasons he never enrolled.43 However, as one can see, there is a 
strong connection between Bishop Nicholai Velimirovich and 
the Kiev Theological Academy and Seminary, even though he 
was not a graduate of this school.

The last section of this paper (a preliminary list of academ-
ic contributions from the Kiev Theological Academy and Sem-
inary relevant to Bishop Nicholai studies) will include the call 
numbers of listed works according to the classification of the 
Library of KTA UOC (КДАіС УПЦ) since these works are 
hardly available in other libraries.

All mentioned material will be organized chronologically.
Since this is a pioneer project and we are dealing with very 

limited resources, we are fully aware that this selected bibliog-
raphy is far away from complete. We are aware that it is just in 
a preliminary phase, and there is a lot of missing data. We hope 
that the readers will not mind. We are grateful in advance for any 
information about the relevant publications or for any help in fu-
ture correcting, updating, and extending this bibliography.44

вославной Церкви, 2014), 245. Cf. also Владислав Пузовић, Руски путеви 
српског богословља: школовање Срба на руским духовним академијама 
1849–1917 (Београд: Православни богословски факултет Универзитета у 
Београду — Институт за теолошка истраживања — Службени гласник, 
2017), 11, 103–104, 185, 480.

43 Cf. Пузовић, Руски путеви српског богословља, 103–104; cf. also И[рина]. 
Войводич и И[рина]. Стойичевич, „Николай (Велимирович), Свт.“, in Пра­
вославная энциклопедия. Т. L: «Никодим — Никон, Патриарх Антиохий­
ский», под ред. Патриарха Московского и всея Руси Кирилла и др. (Москва: 
Церковно-научный центр «Православная энциклопедия», 2018), 180–186: 
181; Srećko M. Petrović, “Saint Bishop Nicholai (Velimirovich) — A Would-Be 
Student of the Kiev Theological Academy: A Note to His Early Biography,” Тру­
ди Київської Духовної Академії, № 38 (2023): 116–125: 118–121.

44 Regarding the updating of this bibliography, there is an aggravating circumstance. 
The name of St. Bishop Nicholai Velimirovich (in Serbian: Николај Велимировић; 
before taking monastic vows: Никола Велимировић), is transcribed in the Ukrai-
nian literature in several different ways — as Николай / Ніколай / Ніколяй / Ми-
колай / Микола, and his surname as Велимирович / Велимірович / Велиміро-
віч / Велімірович / Веліміровіч / Вельмирович / Велемирович / Велемірович. 
So in Ukrainian literature there is Russian–based transcription as Николай Вели-
мирович, but there are also other variants, such as Ніколай Велімірович (cf., for 
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Works of Bishop Nicholai Velimirovich  

Published in Ukraine

[Велимирович], Святитель Николай Сербский. Избранное. 
Полтава — Мгарь: Украинская Православная Церковь 
Полтавская епархия — Спасо-Преображенский Мгарс-
кий монастырь, 2004. 624 с.

[Велімірович], Святитель Микола Сербський. Місіонерські 
листи. Стрий: Редакція журналу «Премудрість Божа 
Софія», 2007. 488 с.

[Велімірович], Святитель Микола Сербський. Місіонерські 
листи. Львів: Глобус, 2007. 487 с.

[Велимирович], Святитель Николай Сербский. Беседы. 
Почаев: Издательство Свято-Успенской Почаевской 
Лавры, 2008.

[Велимирович], Святитель Николай Сербский. Верую. 
Вера образованных людей. Краматорск: Тираж 51, 2009. 
95 стр. ISBN 978–617–622–251–4.

instance, Гладьо, „Систематична духовність“, 339), or Николай Велемірович (cf. 
Знаменний, „Коли говоримо людина...“, 28), or Николай Велимірович (cf. Трай-
ста, „Oberrohnen (Прозова коломийка для душі і серця)“, 32), or Миколай Ве-
лиміровіч (cf. Куташ, „Навіть сухе дерево пчілки медом наповняють“, 2), or Ні-
коляй Веліміровіч (also found in pre-WWII Ukrainian press published abroad — 
cf. „З релігиноі ненависти“, 3), or Микола Велемирович (cf., for instance, Корен, 
„Релігійна символіка православних ікон“), or Миколай Велимирович, Мико-
ла Велимирович, Миколай Велeмирович, Миколай Велімірович, Микола Ве-
лімірович, Микола Вельмирович (as it can be seen in the bibliography bellow), 
and also Николай Сербський, Миколай Сербський, Микола Сербський, etc. 
This can be confusing for the research, and one have to take this fact into account.
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Велимирович, Святитель Николай Сербский. Миссионер­
ские письма. Краматорск: Тираж 51, 2009. 487 стр. ISBN 
966–302–682–0.

Велімірович, Святитель Ніколай Сербскій. Місіонерські 
листи. 2-ге видання, стереотипне (Рос. мовою). Крама-
торск: Тираж 51, 2009. 487 стр.

Велимирович, Святитель Николай Сербский. Моления на 
озере. Краматорск: Тираж 51, 2009.

Велимирович, Святитель Николай Сербский. Моления на 
озере. 2-е изд., стер. Краматорск: Тираж 51, 2009. 287 стр. 
ISBN 966–302–663–4.

Велимирович, Святитель Николай Сербский. Мысли о до­
бре и зле. Краматорск: Тираж 51, 2009. 256 стр.

Велимирович, Святитель Николай Сербский. Феодул. Кра-
маторск: Тираж 51, 2009. ISBN 966–302–699–5.

[Велімірович], Святитель Миколай Сербський. Райська 
піраміда. Тлумачення заповідей блаженств. Пер. з рос. 
Ірини Собчишак. Львів: Н. М. Андреєва, 2013. 37 с. ISBN 
978–617–7063–05–5.

[Велімірович], Святитель Миколай Сербський. Жнива Го­
сподні. Львів: Н. О. Бадікова, 2014. 47 с. ISBN 978–617–
7193–00–4.

[Велімірович], Святитель Миколай Сербський. Пояснення 
десяти заповідей, даних Мойсеєві. Львів: Н. О. Бадікова, 
2014. 31 с. ISBN 978–617–7193–01–1.
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[Велімірович], Святитель Миколай Сербський. Райська 
піраміда. Тлумачення заповідей блаженств. 2-ге вид., 
випр. Львів: Н. О. Бадікова, 2014. 31 с. ISBN 978–617–
7063–05–5 — ISBN 978–617–7193–09–7.

[Велімірович], Святитель Миколай Сербський. Символи і 
сигнали. Львів: Н. О. Бадікова, 2014. 47 с. ISBN 978–617–
7193–02–8.

[Велимирович], Святитель Николай Сербский. Война и Би­
блия. Почаев: Свято-Успенская Почаевская Лавра, 2014.

[Велимирович], Святитель Николай Сербский. Война и 
Библия. Хрещатик: Издательство с. Хрещатик Застав-
новского района, 2014. 72 стр.

[Велімірович], Святитель Миколай Сербський. Думки про 
добро і зло. Пер. з рос. Н[аталія Олександрівна]. Баді-
кова; богослов. ред. протоієрей Назарій Лозинський. 
Львів: Н. О. Бадікова, 2015. 39 с. ISBN 978–617–7193–32–5.

[Велімірович], Святитель Миколай Сербський. Касіана: 
повість про християнську любов. Пер. з рос. Н[аталія 
Олександрівна]. Бадікова. Львів: Н. О. Бадікова, 2015. 
46, [1] с. ISBN 978–617–7193–39–4.

[Велимирович], Святитель Миколай Сербський. Війна і Бі­
блія. Пер. з рос. Н[аталія Олександрівна]. Бадікова; бо-
гослов. ред. протоієрей Назарій Лозинський. Львів: Н. 
О. Бадікова, 2015. 63 с. ISBN 978–617–7193–45–5.

[Велимирович], Святитель Николай Сербский. Кассиана, 
или повесть о христианской любви. Киев: Свято-По-
кровская Голосеевская Пустынь, 2015.
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[Велимирович], Святитель Николай Сербский. Будь верен 
Богу: советы современному человеку. Почаев: Свято-У-
спенская Почаевская Лавра, 2015.

[Велімірович], Святитель Миколай Сербський. Біблійні теми. 
Львів: Н. О. Бадікова, 2016. 147 с. ISBN 978–617–7193–81–3.

[Велимирович], Святитель Николай Сербский. Беседы. 
Откроем сердце Богу. Пер. Анна Евстратова. Почаев: 
Свято-Успенская Почаевская Лавра, 2016. 640 стр. ISBN 
978–5–8233–0030–8.

Велимирович, Святитель Николай Сербский. Беседы 
(Проповеди на воскресные Евангелия). Успенская Поча-
евская Лавра [— Дубно]: Православное издательство 
«Мелиса», 2016. 

[Велимирович], Святитель Николай Сербский. Житие 
святителя Саввы Сербского. Киев: Свято-Покровская 
Голосеевская пустынь, 2016.

[Велімірович], Святитель Миколай Сербський. Крізь 
тюремне вікно. Послання сербському народу з концта­
бору Дахау. Пер. та підгот. до друку Н. О. Бадікова; бо-
госл. ред. ієромон. Феофіл (Бліщ). Львів: Н. О. Бадікова, 
2016. 71 с. ISBN 978–617–7193–93–6.

[Велімірович], Святитель Миколай Сербський. Пояснення 
десяти заповідей, даних Мойсеєві. Пер. з рос. Н. Бадіко-
ва. Івано-Франківськ: Інформаційно-видавничий від-
діл Івано-Франківської єпархії Української Православ-
ної Церкви, 2017. 48 с.
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[Велімірович], Святитель Миколай Сербський. Жнива Го­
сподні. Пер. з рос. Н. Бадікова. Івано-Франківськ: Ін-
формаційно-видавничий відділ Івано-Франківської 
єпархії Української Православної Церкви, 2017. 72 с.

[Велимирович], Святитель Николай Сербский. Будь ве­
рен Богу. Советы современному человеку. Миссионер­
ские письма. Почаев: Свято-Успенская Почаевская Лав-
ра, 2018. 480 стр.

[Велімірович], Святитель Миколай Сербський. Перед дзер­
калом. Пер. і підгот. Н. Бадікової. Львів: Н. О. Бадікова, 
2018. 47 с. ISBN 978–617–7447–43–2.

[Велимирович], Святитель Николай Сербский. Азбука по­
беды. Почаев: Свято-Успенская Почаевская Лавра, 2020. 
320 стр.

[Велимирович], Святитель Николай Сербский. О Боге и 
людях. Почаев: Свято-Успенская Почаевская Лавра, 
2020.

[Велімірович], Святитель Миколай Сербський. Наука про 
закон (Номологія). Львів: Н. О. Бадікова, 2021. 127 с. ISBN 
978–617–7448–52–4.

[Велімірович], Святитель Миколай Сербський. Війна і Бі­
блія. Пер. Сергій Острик; ред. Ольга Криштопа. Хреща-
тик: Іоанно-Богословський чоловічий монастир УПЦ, 
2022. [available online — https://war.hrest.info/].

* * *
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A Selected Bibliography of Bishop Nicholai Velimirovich  

in Ukrainian Scholarship

Ларіонова, Вікторія, і Людмила Борисевич. „Символіка іко-
ни як відображення та трансляція духовно-світоглядних 
орієнтирів людини“ [Larionova, Victoria, and Ludmyla Bo-
rysevych. “Symbolism of Icon as Reflection and Translation 
of Human’s Spiritual and Weltanschauung Orientations”]. In 
Мистецтвознавство ’08: науковий збірник, гол. ред. Ми-
хайло Є. Станкевич, 37–48. Львів: Інститут народознав-
ства НАН України — Львівська міська громадська органі-
зація „Спілка критиків та істориків мистецтва“, 2008. URI:  
http://dspace.nbuv.gov.ua/handle/123456789/16747 (quoting Veli-
mi rovich on pp. 39–40).

Пірен, Марія [Іванівна]. „Єдність тілесного і духовного в 
процесі соціалізації особистості“. Соціальна психологія: 
науковий журнал, № 4 (30) (2008): 94–102 (referring to Veli-
mirovich’s Thoughts on Good and Evil).

Пірен, Марія [Іванівна]. „Єдність тілесного і духовного в 
процесі соціалізації особистості“. In Психологія особи­
стості: Хрестоматія. Навчальне посібник, Оксана Бог-
данівна Мельничук, Руслана Федорівна Пасічняк, Леся 
Миколаївна Вольнова та ін., 378–385. Київ: НПУ імені М. 
П. Драгоманова, 2009. (Reprinted article from 2008; on pp. 
382–383 the author is referring to Velimirovich’s Thoughts on 
Good and Evil).

Дацюк, Протоієрей Олександр. „Інтеграція християнських 
цінностей у сучасну освіту“. In «Церква в світі: служіння 
любові»: покровські міжнародні просвітницькі читання 
(2; 2009; Київ). Другі покровські міжнародні просвітниць­
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кі читання «Церква в світі: служіння любові», Київ, 22–24 
жовтня 2009 р: збірка матеріалів, 140–147: 146. Полтава: 
ТОВ «АСМІ», 2009. (Referring to Velimirovich’s book pub-
lished in Russian under the title On God and Human [О Боге 
и людях] in 2006).

Савчин, Мирослав. „Онтологія та феноменологія духовної 
рефлексії“. Психологія особистості: науковий журнал, № 
1 (2010): 44–51: 49, 51 (referring to Velimirovich’s Missionary 
Letters).

Печарський, Андрій. „Нарцисизм і трансформація особи-
стості в житті і творчості В. Винниченка“. Слово і Час: 
науково теоретичний журнал, № 7 (595) (2010): 3–14: 5, 
14 (referring to Velimirovich’s book published in Russian un-
der the title The Biblical Topics [Библейские темы]). URI:  
http://dspace.nbuv.gov.ua/handle/123456789/142389.

Данилець, Юрій, et all. Сповідники та подвижники Право­
славної Церкви на Закарпатті в ХХ ст. [Авт. кол.: Ю. Да-
нилець — голова авт. кол., архієпископ Феодор (Мама-
суєв), архієпископ Антоній (Паканич), ієрей О. Монич, 
А. Світлинець, Д. Анашкін, С. Канайло, В. Міщанин, ієро-
монах Пімен (Мацола), прот. В. Юрина]. Ужгород: Укра-
їнська Православна Церква — Мукачівська Православна 
єпархія — Богословсько-історичний науково-дослідний 
центр імені архімандрита Василія (Проніна) — Кафедра 
історії України ДВНЗ «УжНУ», 2011. (On pp. 210 and 214 
of this publication there are short mentions of relations and 
connections of Bishop Nicholai Velimirovich and Saint Justin 
Popovich in the context of Orthodoxy in Transcarpathia in the 
1st half of 20th century).

Монич, Протодиякон Олександр. „Життєвий шлях та по-
движницьке служіння архімандрита Василія (Проніна) 
(08.09.1911 – † 05.01.1997) (До 100-річчя з дня народження)“. 
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Наукові записки Богословсько­історичного науково­дослід­
ного центру імені архімандрита Василія (Проніна), Випуск 
1 (2011): 60–80: 62 (on Pronin as a student of Bitola Theological 
Seminary, and his encounters with with Justin Popovich, Bish-
op Nicholai Velimirovich, and John Maximovich).

Іванюха, Т[етяна]. В[алеріївна]. „Лист у системі жанрів ду-
ховної публіцистики ХХ ст.“. Наукові записки Інституту 
журналістики: науковий збірник Інституту журналіс­
тики Київського національного університету імені Тара­
са Шевченка, Том 42 (січень–березень 2011): 133–137 (in this 
article the epistolary genre is considered in the context of oth-
er genres of spiritual journalism on the material of Velimirov-
ich’s Missionary Letters).

Іванюха, Тетяна [Валеріївна]. „Духовне осмислення проблем 
сучасності в публіцистичній спадщині Миколи Велими-
ровича“. Вісник Львівського університету. Серія журналіс­
тика, Вип. 34, Ч. 2 (2011): 121–129. http://dx.doi.org/10.30970/
vjo.2011.34.4561. (The article examines the problematic and 
genre specificity of the sermons, letters, and essays of Bishop 
Nicholai Velimirovich in the context of spiritual journalism of 
the 20th century — on the material of his Sermons at the Foot of 
the Mount, Missionary Letters, and the book attributed to Veli-
mirovich, entitled The Glass Eyes of India).

Норманська, Юлія. „Християнство і гуманізм: пошук уні-
версальних чеснот“. Філософські обрї, № 25 (2011): 195–
206: 198, 205 (referring to Velimirovich’s Catechism). URI: 
http://dspace.pnpu.edu.ua/handle/123456789/1055.

Савчин, Мирослав. „Виміри духовного збагачення сучасної 
психології“ [Savchyn, Myroslav. “The Dimensions of Spir-
itual Enrichment of the Modern Psychology”]. Психологія 
і суспільство: український теоретико­методологічний 
соціогуманітарний часопис, № 4 (46) (2011): 52–70: 54, 56, 
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61, 70 (referring to Velimirovich’s Missionary Letters). URI: 
http://dspace.tneu.edu.ua/handle/316497/23976.

Савчин, Мирослав. „Духовна складова української національ-
ної ідеї“ [Savchyn, Myroslav. “Spiritual Component of Ukraini-
an National Idea”]. Психологія і суспільство: український те­
оретико­методологічний соціогуманітарний часопис, № 1 
(47) (2012): 16–20: 18, 20 (referring to Velimirovich’s Missionary 
Letters). URI: http://dspace.tneu.edu.ua/handle/316497/31398.

Дикань, Володимир Леонідович, Вікторія Віталійовна Ком-
панієць, и Олена Миколаївна Полякова. Етичні основи 
бізнесу: Навчальний посібник. Харків: Українська дер-
жавна академія залізничного транспорту, 2012. URI: 
http://lib.kart.edu.ua/handle/123456789/5794. (On pages 23–
24 of this handbook, the authors are referring to Velimirovich’s 
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Nicholai Studies — the first Serbian title in Atla Religion  
Database® (Atla RDB®) and AtlaSerials PLUS® (Atlas PLUS®)
Chicago, IL, November 14, 2022
As it is announced at the end of last year on the website of the 
ATLA [American Theological Library Association], the Nich­
olai Studies journal is added to Atla Religion Database® (Atla 
RDB®) and AtlaSerials PLUS® (Atlas PLUS®).

As it is stated on the ATLA website, the Nicholai Studies 
journal is the first Serbian-language title available as full text in 
Atla’s research tools.

More information at https://www.atla.com/blog/announcing-
additions-to-atla-products-november-2022/.

* * *
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Promotion of the book Bishop Nikolaj Velimirović:  
Old Controversies in Historical and Theological Context
Belgrade, March 14, 2023
On Tuesday, March 14th, 2023, in the Atrium of the National 
Museum of Serbia in Belgrade, the presentation of the book 
Bishop Nikolaj Velimirović: Old Controversies in Historical and 
Theological Context took place.

The editorial collection was edited by Dragan Bakić, Ph.D., 
and Vladimir Cvetković, Ph.D., and published by the Institute 
for Balkan Studies SASA and Sant Sebastian Press.

The book was presented by Vojislav G. Pavlović, Ph.D., di-
rector of the Institute for Balkan Studies SASA, Bishop Maksim 
(Vasiljević), Bishop of Serbian Orthodox Diocese of Western 
America, Prof. Zlatko Matić, Ph.D., Faculty of Orthodox The-
ology at the University of Belgrade, one of the peer reviewers of 
the book, and the editors — Dragan Bakić, Ph.D., Institute for 
Balkan Studies, SASA, and Vladimir Cvetković, Ph.D., Institute 
of Philosophy and Social Theory, who addressed the gathering 
from Bogotá, Colombia, via video link.

The presentation of this book was also attended by the His 
Eminence Bishop Ignatije of Braničevo, several clergymen from 
different dioceses of the Serbian Orthodox Church, several pro-
fessors of the University of Belgrade, members of the scientific 
community and other admirers of Bishop Nicholai Velimirovich.

This publication is available online at DAIS — Digital Ar-
chive of the Serbian Academy of Sciences and Arts, at the ad-
dress https://dais.sanu.ac.rs/handle/123456789/13967.

* * *

The Third Annual St. Nicholai Lecture
St. Tikhon’s Seminary, South Canaan, PA, March 21, 2023
At St. Tikhon’s Seminary, on Tuesday, March 21, 2023, a student 
of St. Nicholai shared an evening of stories about the Saint, his 
professor. Very Rev. Fr. Daniel Geeza, who was St. Nicholai’s stu-
dent in 1955–1956, was a lecturer at the Third Annual St. Nicholai 
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Lecture. The Lecture was live-streamed on the YouTube Chan-
nel of the St. Tikhon’s Seminary and is available for watching 
online (https://www.youtube.com/watch?v=BYSqdH5jMlA).

* * *

Bishop Nicholai Velimirovich and the Czech-Moravian Diocese
Belgrade, April 27, 2023
On April 27, 2023, at the Faculty of Orthodox Theology of the 
University of Belgrade, archpriest Saša Antonijević success-
fully defended his doctoral dissertation entitled “The Czech-
Moravian Diocese of the Serbian Orthodox Church 1921–1942: 
A Historical-Canonical View of the Establishment, Resolution 
of the Jurisdictional Issue and Organization” [in Serbian: „Чеш-
ко-моравска епархија Српске Православне Цркве 1921–
1942. године: Историјско-канонско гледиште на оснивање, 
решавање јурисдикцијског питања и устројство“].

The three-member Commission in front of which the disser-
tation was defended consisted of scientific advisor Dr. Radmi-
la Radić, Prof. Dr. Vladislav Puzović, and Prof. Dr. Radomir V. 
Popović, also a mentor during the preparation of the dissertation.

The report of the commission was read, in which it was em-
phasized that the candidate has exhaustively researched and 
successfully presented the history of the Czech-Moravian Dio-
cese for the period from 1921 to 1942, reaching this result by re-
searching materials from fourteen archives in several countries. 
In his presentation, Antonijević emphasized the effort in terms 
of multi-year exhaustive research in numerous church, state, 
and private archives in Serbia, the Czech Republic, Hungary, 
and Croatia, but also on the basis of archival material obtained 
from Germany and Russia. He emphasized that this work was 
written so that the reader sees the creation of the Czech-Mora-
vian Diocese not as a coincidence, but as a work of God that 
quietly anchored the Church of God in the Czech Lands.

In his Ph.D. thesis, Antonijević mentioned the contribution 
of Bishop Nicholai Velimirovich — on pp. 16, 25–27, 39, 41, 43, 
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47, 85, 97, 124, 162, 183, etc. This Ph.D. thesis is available online, 
at https://uvidok.rcub.bg.ac.rs/handle/123456789/5126.

* * *

Political Activity and Diplomatic Mission  
of Nicholai Velimirovich
Belgrade, May 9, 2023
On Tuesday, May 9, 2023, at the Faculty of Political Sciences of 
the University of Belgrade, in the presence of mentor and mem-
bers of the Commission, Dr. Ljupka Katana defended her doc-
toral dissertation on the topic “Political Activity and Diplo-
matic Missionary Work of Nicholai Velimirovich in the United 
Kingdom and the United States of America during of the First 
World War” [in Serbian: „Политичко деловање и дипломат-
ско мисионарство Николаја Велимировића у Уједињеном 
Краљевству и Сједињеним Америчким Државама током 
Првог светског рата“]. The President of the Commission was 
Prof. Bogdan Lubardić from the Faculty of Orthodox Theology 
of the University of Belgrade.

The members and the President of the Commission agreed that 
this doctoral dissertation deserved the highest grade. The topic of 
this dissertation, which refers to the diplomatic mission and politi-
cal practice of Nicholai Velimirovich, is a pioneering one at the Fac-
ulty of Political Sciences of the University of Belgrade.

The results of the research led to the conclusion that Nicho-
lai Velimirovich, as a representative of the Church and the state, 
an intellectual, and a cosmopolitan, could provide excellent dip-
lomatic practice in the world and contribute to his country. His 
role as a spiritual leader in the Great War was irreplaceable in the 
political structure of the Kingdom of Serbia as well as in the rela-
tionship of inter-state and inter-Church respect. This Ph.D. thesis 
is available online, at https://phaidrabg.bg.ac.rs/o:30484.

Srećko Petrović
* * *
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Protodeacon Zlatko Matić in an Associate Professor of Sys-
tematic Theology at the Faculty of Orthodox Theology at the 
University of Belgrade. After completing his graduate studies 
at the Faculty of Theology in Belgrade, he spends three years 
in post-graduate studies at the Ecumenical Patristic Institute 
of St. Nicholas in Bari and at the Theological Faculty of the 
Pontifical University Gregoriana in Rome. Rev. Protodeacon 
Zlatko defended his Ph.D. thesis at the Faculty of Orthodox 
Theology at the University of Belgrade (“The Primacy of the 
Bishop of Rome in the Writings of J.-M. R. Tillard. Possibili-
ty of Reception of the Tillard’s Theology of Primacy in the Di-
alogue between the Roman Catholic Church and the Ortho-
dox Church,” 2016). He is the author of several monographs: 
Let us tell the Truth in Love: The Official Theological Dialogue of 
the Orthodox and Roman Catholic Churches (2013), That there 
be no Division in the Body: Essays from Comparative Theolo­
gy (2018), The Primacy of the Bishop of Rome in the Writings of 
J.­M. R. Tillard (2018), Those of the Way: A Proposal for Com­
panion (Synodal) Ecclesiology (2021) [all in Serbian], and the 
editor of a few conference proceedings and collection of arti-
cles. ORCID iD: https://orcid.org/0000-0002-3104-0975. Ac-
ademia.edu: https://zlatkomatic.academia.edu. ResearchGate: 
https://www.researchgate.net/profile/Zlatko-Matic.

* * *

Nemanja Andrijašević is a doctoral student at the Fac-
ulty of Orthodox Theology at the University of Belgrade, 
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where he also graduated and obtained a Master’s degree. 
The field of his scientific interest and research includes: the 
life and work of Professor Dr. Đoko Slijepčević, the histo-
ry of the Serbian Orthodox Church in the Federal Republic 
of Germany and Africa, and the religious life of Orthodox 
Serbs in the German camps from 1941 to 1945. ORCID iD:  
https://orcid.org/0000-0002-4598-5304.

* * *

Miloš Mišković is a doctoral student at the Faculty of Ortho-
dox Theology at the University of Belgrade. Mišković graduated 
at the Faculty of Orthodox Theology in 2018, he earned a Mas-
ter’s degree in 2019 (the title of his MA thesis: “Creed of Char-
lemagne”). Now he is a doctoral student at the Church Histo-
ry Group of the Faculty of Orthodox Theology at the University 
of Belgrade (approved topic of the Doctoral Dissertation: “The 
Church in the Frankish State during the Reign of Charlemagne: 
Theological-Historical Analysis”). The field of his scientific in-
terest and research includes history of the Christian Church, 
and the history of the Serbian Orthodox Church.

* * *

Lazar Ljubić finished the Serbian Theological Seminary in 
Niš (2018). Ljubić graduated at the Faculty of Orthodox The-
ology at the University of Belgrade in 2022. He earned his 
Master’s degree in 2023. He deals with research into the cults 
of Serbian Saints and the history of the Serbian Orthodox 
Church and theology during the long Middle Ages. ORCID 
iD: https://orcid.org/0009-0002-3993-8752.

* * *

Presbyter Selimir D. Vagić is a military priest within the 
Serbian Army, at the River Flotilla of Serbian Armed Forces 
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based in Novi Sad. Rev. Fr. Selimir graduated from the New 
York Film Academy, and at the Orthodox Theological Facul-
ty in Libertyville.

* * *

Goran M. Janićijević received his primary and secondary ed-
ucation in Zaječar. He graduated in painting from the Facul-
ty of Fine Arts in Belgrade in the class of prof. Radomir Reljić. 
From 1988 to 1993 he studied at the Faculty of Theology of the 
Serbian Orthodox Church; he obtained his Master’s degree at 
the Department of Theory of Art at the Faculty of Philosophy, 
University of Belgrade. Doctoral student at the Department of 
Art Theory at the Faculty of Philosophy, BU. He was an Associ-
ate Professor at the Academy of Serbian Orthodox Church Fine 
Arts and Conservation in Belgrade until 2017. He painted doz-
ens of churches in Serbia, Montenegro, Croatia, Poland, Hun-
gary, the United States of America, etc. He is the author of more 
than a hundred individual exhibitions. He is the author of a few 
monographs: Christian Art and Ancient Paradigms (2012), The 
Iconological Labyrinth of Felix Romuliana: Views from the Theo­
ry of Late Antique Art (2019), and Along the Paths of “Italo­Cre­
tan” Traditions (2021) [all in Serbian].

* * *

Ružica S. Levuškina graduated in 1996 from the Faculty of 
Philology of the University of Belgrade; at the same faculty, she 
defended her master’s thesis in the narrower scientific field of 
sociology of language, as well as a doctoral dissertation enti-
tled “Lexicon from the Sphere of Orthodox Spirituality in the 
Serbian Language and its Lexicographic Processing” (2013). 
From the beginning of 2000, she worked at the Institute for the 
Serbian Language. She became a research associate in 2004, 
was elected to the title of scientific associate in 2014, and senior 
scientific associate in 2020. She published the monograph The 
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Liturgical Language of the Serbian Orthodox Church — Past, 
Contemporary, Perspectives (2007). She is a member of two 
commissions at the International Committee of Slavists (IKS): 
terminological and language of religion. She participated in 
more than 50 scientific meetings in the country and abroad. 
ORCID iD: https://orcid.org/0000-0003-3559-1085.

* * *

Srećko M. Petrović is a Ph.D. student at the University of Bel-
grade. ORCID iD: https://orcid.org/0000-0002-4916-6242. Ac-
ademia.edu: https://sreckopetrovic.academia.edu/. Research-
Gate: https://www.researchgate.net/profile/Srecko-Petrovic.

* * *
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